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ٌ ۲ ۱ یم 


أود التذكير في البداية بن عددا كبيرا من تراجم أعلام المغرب ‏ وأعلام 
الغرب الاسلامی عامة ۔۔ يوجد في المصادر المشرقية» ولاسيما كتب الطبقات» 
سواء منها العامة أم الخاصة. وقد ظهر هذا بوضوح بعد أن نشر معظم هذه 
الطيقات» ولهذا أكتفي بالإشارة إلى بعضها على سبيل المثال» فمن كتب الطبقات 
المشرقية العامة : «وفيات الأعيان» لابن جلکان؛ وذيوها المتعددة» مثل «فوات 
الوفيات» لابن شاكر الكتبي» و«الواني بالوفيات» لخليل بن أيْبّك الصفدي 
و«المستوفى بعد الوافي» لابن تغْري بردى» و«المقفى» للمقريزي وغيرها. 

ومن كتب الطبقات العامة أيضا ((سیر أعلام النبلاء) للحافظ الذهبي و«العبر 
في خبر من غبر» له أيضاء و«شذرات الذهب» لابن العماد الحنبلي وغيرها. 

وأا كتب الطبقات الخاصة فمتها ما هو خخاص بهل علم من العلوم مثل دإتباہ 
الر واة على أنباء النحاة» للقفطي و الإخبار العلناء. بأعبار الشتكماءة .له أيضاء واعيوث 
الأنباء فی طبقات الأطباء» لابن أي أصيبعة و«غاية النباية في طبقات القراء» لابن 
الجزري» وغيرها كثير» ومنها ما هو خاص بهل قرن من القروت مثل (الڈرر 
الكامنة في أعيان المائة الثامنة» لابن حجر العسقلاني» و«الضوء اللآمع في أعيان 
القرن التاسع» للسحاوي وغيرما كثير أيضاء ومنها ما هو خاص بغير ذلك. وقد 
فصل الكلام في هذا من القدماء السخاوي في كتابه «التوبيخ لمن ذم التار» 
وغيره. 

وقي جميع هذه الطبقات المشرقية نجد أعلاما رہ یتنب متفاولة 'فهم يعلون 
بالمكات في «الوافي بالوفيات») للصفدي؛ وهم دون ذلك في كتب الطبقات 
الأخرى. وأظن أن تجريد التراجم المغربية واستخراجها من كتب الطبقات المشرقية 
عمل مطلوب, لأن من شأنه أن يقربها إلى الباحثين ويبرزها أمام أنظارهم» وأقول 
س على سبيل المثال ‏ إنه لا يخطر ببال الدارس أن يبحث عن ترجمة المولى إدريس 


() أصل هذا التقديم مقالة منشورة في مجلة أكاديمية المملكة المغربية. 
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الأزهر في «معجم الشعراء» للمرزباني2!»» وهي موجودة فی أو يلتمس شعر ألي 
الخطار أمير الأندلس في حماسة البُحتري وحماسة ابن الشجّري» وهو موجود 
فيهما(». على حين أن الاهتداء إلى مثل هذا يكون سهلا لو جَُرّدَتٌ هذه التراجم 
وجُمعت فی معجم أو معاجم خاصة بها. 

وأعود بعد هذا التذكير إلى كتاب ابن الشَعّار الذي استخرجت منه ومن غيره 
هذه التراجم المغربية فأقول إن هذا الكتاب يسمى في بعض المصادر «عقود الجُمان 
في شعراء هذا الزمان»» وهذا هو العنوان الموجود في غلاف النسخة الخطية 
الوحيدة» وبهذا العنوان ذكر في «وفيات الاعيان» و(الوائی بالوفیات+(۹؛ء وذهب 
ناشر الكتاب الدكتور مرزكين إلى أنه عنوان غير صحيح وأن الصواب هو ما 
ورد في مقدمة المؤلف إذ يقول : «وقد وسمت هذا الكتاب بقلائد الجمان في 
فرائد شعراء هذا الزمان» أعني بذلك زمانيء ومن أدركه من الشعراء عياني)». 
ويذكر ابن الشعار أنه ألفه بعد انتهائه من كتابه «تحفة الوزراء» الذي ذيل به «معجم 
الشعراء» للمرزباني» ولا كان «الذيل» يشتمل على شعراء من قرون متعددة فقد 
بدا له أن يخصص «القلائد» لشعراء زمانه» وهو النصف الأول من القرن السابع 
اللهجري. وخرج فی عشرة أجزاء مرتبة على حروف المعجمء وقد ضاع منها الثاني 
والثامن أما الأجزاء الباقية فتحتوي على ما يقرب من ألف ترجمة» يقع بعضها 
في بعض ا حالات في 80 صفحة» ولا يتعدى نصيب بعضها أحيانا صفحة واحدة 
زقظول ارا أو تقض عسي ها بسر لا اشارس اجار و شار اسحا 
وهي أخبار وأشعار «التقطها من الشفاه وتلقفها من الأفواه) کیا یقول(» ومعنی 
هذا أنه اعتمد كثيرا على الرواية الشفوية وهو ما نجده في معظم التراجم» ويقول 
ابن الشعار إنه اقتفى في تأليف 'كتابه أثر من تقدمه في هذا الشأن واقتدى بهم 
كالثعالبي في «يتيمة الدهر» والباحرزي في «ذمية القصر» والخطيري في «زينة الدهر» 


(1) الوافي بالوفيات 8 : 314. 

(2) الحماسة الشجرية 1 : 9. 

(3) وفيات الأعيان 6 : 65ء 138ء 7 : 38ء 93ء 236ء والوافی بالوفیات 1 : 54. 
(4) قلائد الجمان 1 : 4. 

(5) نفسه. 


والأصفهاني في «خريدة القصر» وغيرهم من مؤلفي معاجم الشعراء حسب 
العصور. 

أما عدد التراجم المغربية ۔ بالمدلول الجغرافي الواسع لكلمة المغرب ‏ وهو 
مدلول القرن السابع الهجري» يبلغ أزيد من 60 ترجمة فيها الطوال وفيها القصارء 
1 المعروف الذي يوجد في مصادر أخرى» ومنها ما لا يوجد إلا في هذه العقود 

و القلائدب وهي جميعأ غنية ة بالأخبار المفيدة والأشعار الحديدة والمترجمون كلهم 

من اهل القرن السابع ا هجري وكلهم حم أشعار» وهذا هو شرط المؤلف» وهنا 
نقذ کر أن لابن سعيد الأندلسي كتابا خصصه لبعض شعراء المائة السابعة من 
المغاربة والمشارقة6)» ولكنه صغير الحجم. وربما كان كتاب «الإشادة» للعزفي 
كذلك وهو مفقود". 

والمترجمون عند ابن الشعار ينتمون إلى مدن مغربية وأندلسية متعددة فمنهم 
السبتيٍ والمراكشي والسّلاوي والفاسي والقصري والآسفي والقيرواني والوهراني 
والبجايي والقسنطيني والزواوي والتلمساني والقرطبي والإشبيلي والغرناطي 
والبلدسي والمالقي والجياني والشريشي والبيغي والمربي والیورقی والبجاتي؛ وفي 
هؤلاء المترجمين يبودي من أهل طلیطلة والقاسم المشترك 5 يقال بینہم ھو الشعر 
وا اجار يروي أشعار يعضهم عنهم مباشرة ويروي أشعار أخرين عن مغاربة 
رووها عن اصحابها في بلاد المغرب قبل أن يرحلوا. وينص ابن الشعار دائما على 
مكان اللقاء والرواية» فهو دمشق تارة وحلب تارة أخرى ودنيسر مرة وإربل 
مرات» وبغداد حينا والموصل حينا آخر. 

فقد ولد مؤلف الكتاب أبو البركات المبارك بن أحمد المعروف بابن الشعار 
في الموصل سنة 593ه وتنقل بين المدن المذكورة إلى أن توفي بحلب سنة 
654ھ , 





(6) هو الغصون اليانعة» في محاسن شعراء المائة السابعة» وهو مطبوع. 

(7) کتاب الاشادقف بذکر ا مشتہرین من المتأخرين بالإجادة الف أبو القاسم عبد الر حمن العزني 
برسم الوزير أبي عبد الله ابن الحكم وقد نقل المقري شذرات منه في كتابه أزهار الرياض. 

(8) انظر ترجمة ابن الشعار في معجم ابن الفوطي 5 ترجمة 485 وتاريخ إربل» ترجمة رقم 292 
وانظر حاشية محقق هذا الكتاب (2 : 599-597). 


لعلنا نعجب اليوم حين نرى عددا لابا س به من اعلام الأندلس والمغرب ينتبي 
بهم المطاف إلى مدن نائية ويلقون عصا القرحال بہذہ المدن المذكورة وغيرها في 
ذلكم الزمن الذي كان السفر فيه مغامرة كبرى» ولكن الشرق كانت له دائما 
جاذبيته» ولهذا كان مقصد المغاربة في كل العصورء ومن المعروف أن الاسباب 
التي كانت تدعوهم إلى الرحلة متعددة» منها ما هو ديني» ومنها ما هو علمي 
ومنها ما هو تجاري؛ ومنها ما هو سيفاري را امو سياس ود ر وص 
هذا السبب الأخير أن القرن السابع الحجري كان مليئا بالأحداث الداعية إلى 
المجرة سواء في الأندلس أم في المغرب» ففي الأندلس كانت 0 السقوط بادية 
للعيان» وساءت الأحوزال في أواخر دولة الموحدين» وقد حمل هذا أعلاما كثيرين 
على الحجرة إلى المشرق» وأظن أن ارتحال ابن الیسع وابن الأشیري وعبد الواحد 
القيمي المراكشي وغيرهم من المؤرخين الجغرافيين كان لأسباب ہو و 
ما كان يشجع سفر بعض طلبة العلم إلى المشرق ما كان يتناهى إلى أسماعهم عن 
المدارس المعدة لسكنى العلماء والجامكيات الخصصة لنفقاتهم» وهذا يذكر في 
بعض التراجم التي بين أيديناء فالحاجة كانت أيضا من بواعث الترحال» و يقول 
الشاعر : 
يقم الرجال الأغنياء بأرضهم وترمي النوى بالقيرين الراميا 

وبعض هؤلاء المغتربين كانوا يحصلون على مراتب سامية ودرجات عالية لدى 
الناس وعند الولاة نظرا لعلمهم وكفايتهم وأمانتهم» ومعظمهم كانوا يقومون 
بالاقراء والتدريس والتأليف» ومنهم من عين على رئاسة المدارس ا 
والبيمارسةانات المنتشرة يومئذ في مصر والشام والعراق©. ويمكن القول بأن 
القرنين السادس والسابع الهجريين عرفا انتشارا واسعا لعلماء بلاد المغرب في 
المشرق» وقد بلغ هؤلاء إلى ما وراء النبر ووصلوا إلى الحند والصّين وسبقوا ابن 
بطوطة إلى دخول تلك الأراضي النائية©©. ومن الغريب أن أخبار النٹر ا خیفة 


(9) من أشهر الأمثلة في هذا ولاية الحافظ أني الخطاب ابن دحية وأخيه الحافظ أبي عمرو على 
دار الحديث الكاملية في القاهرة. 

(10) نذكر من هؤلاء أبا الحسن سعد الخير بن محمد الأنصاري البلنسي الذي ركب البحار وقاسی 
المشاق ودخل الصّين واشتهر بالبلنسي الصيني وبهذا كان توقيعه وقد سكن أصبهان مدة ‏ 


م تكن تصرفهم عن وجھتہم؛ وقد می ابن الشعار بعض الذين شر ےد 
ويبدو أن من أسباب e‏ تلك الخاطر الوصول إلى مواطن المدوّنين الأولين 
للحديث كبخارى وقزوين ونّسًا ونيسابور وترمذ وغيرها. 

ويمكن القول أيضا ‏ بالاعتاد على استقراء تراجم ابن الشعار وغيره ‏ أن 
هؤلاء العلماء كان لهم أ ثر كبير في الحركة العلمية بالمشرق لاسيما خلال القرن 
السابع الحجريء فابن الشعار يذكر في تراجم بعضهم أمهم حملوا معهم مؤلفات 
مغربية ونشروها هناك وأقرأوهاء ومنها الجرُولية المعروفة في النحو وألفية ابن مُعغط 
الزواوي فی النحو أيضا والشاطبية في القراءات22©: وفي هذا القرن ألف ابن 
مالك الجيّاني في دمشق الألفية التي غطت على ألفية ابن مُعط تلميذ ألي موسی 
الجزولي» وسيأتي بعد هؤلاء أبو حيّان الغرناطي فيملاً المشرق تحوا ولغة وتفسيرا. 

ويمكن أن نعرف مبلغ التأثير الذي كان لولاء الأعلام إذا ذكرنا أن من بینہم 
ابن عربي ا حاتمی وابن دِحُية وغيرهما من أمتاهما. فالفتح بن موسى بن حَمّاد الذي 
شاهده ابن الشعار بإزبل وهو من القصر الكبير ‏ كابن رشيّد صاحب 
الوثْرِيّات 413‏ تولى التدريس بالمدرسة النَظامبية على الفرّق الأربع ثم فوض إليه 
أُمر دیوانہاء وكان يتقن 1 كثيرة, وقال ابن الشعار إنه نظم «المفصّل) 
للزخشري و«الإشارات» لابن سينا وغير ذلك وقد أورد بعض شعره وخطبه 
وھو نموڈج لغیرہ*!؛. 

وقد وقعت الإشارة في بعض الكتابات إلى أن شعر المغاربة لم ينتشر في المشرق» 
وهذا غير صحيح» فإننا عندما نستقرىء معاجم الاعلام ومعاجم الشعر المشرقية 
سو ور تا وولدت له بنته فاطمة وهي حدثة معروفة ثم انتبى به المطاف إلى بغداد حيث 


توئی سنة 541ه»ء راجع التكملة رقم 2011 والذيل والتكملة 4 : 18-16. ونفح الطيب 
2 632. 

(11) في ترجمة أي عبد الله الزهري الاشبيلٍ الآتية أنه استوطن بروجرد وتأمّل بها وأقام هناك 
إلى أن دخل التتر فقتلوه في جملة من قتلوا سنة 617ھ وف ترجمة عبد ال ر من بن سعيد 
العنسي أنه قتل بیخاری حین دخلھا التتر. 

(12) انظر ص 105ء 160 من هذا المجموع. 

(13) انظر ترجمة ابن رشيد هذا في الذیل والتکملة 8 : 280-274. 

(14) انظر ترجمته في هذا المجموع ص 105. 


بدءا من «يتيمة الدهر) وما تلاهاء نجد أن أشعار الأندلسيين والمغاربة أيضا رُویت 
وحٌفظت وأثرت تأثيرا ملحوظا في البيات الشعرية المشرقية خلال القرن السابع 
النقد العربي)2'59. وأذكر على سبيل المثال أن ابن الشعار قر أن ابن سَنَاء املك 
«عاشر رجلا مغربيا كان يتعاطى الموشّح المغربي والأرجال فوقفه على أسرارهما 
وباحثه فيهما وكثر حتى انقدح له في عملهما ما زاد على المغاربة حسنا 
واتقانا»“. وقد روي عن أحد المترجمين وهو أبو الروح التاكرني شيء كثير من 
أشعار الأندلسيين والمغاربة2170 وجمع بعض هؤلاء للمشارقة مختارات من ذلك في 
مواضيع مختلفة(50 21 

ذكر ابن الشعّار في ترجمة محمد بن علي البلنسي أنه لقيه بمدينة إزبل وقال 
إنه كانت «على ذهنه قطعة صالحة من أشعار الاندلسیین). ومن تصانیفه (کتاب 
الروض الممطور في أوصاف الخمورء وما يتعلق بها من الشذور»') ويبدو أنه 
حاص بأشعار الأندلسيين في هذا الموضوع. 

أما أشعار المغاربة والأندلسيين الواردة في معجم ابن الشعار فإنها لو جمعت 
لكان منها ديوان ضخمء وهي أشعار تتسم في جملتها بسلامة التعبير ولطافة المعاني. 


وثمة طابع طبع جل شعر الأندلسيين والمغاربة الذين أقاموا في المشرق» وهو 
الحنين والشكوى, وقد سكل أحدهم ‏ وهو أبو الحسن علي بن أحمد الإشبيل 
المعروف بالقسطار ‏ عن شوقه للأهل كيف هو ؟ فقال : 
يا سائلي كيف شَوْقي الأهل والوطنا هَيِجتٌ والله لي ما کان قد سَكّنا 
كيف اشتياق غريب الذَّارٍ ممْقَطِعٌ ‏ عِشْرِينَ عاما يقاسي غربة وضنا 


(15) انظر ص 2532 578. 

(16) انظر ص 181 وما بعدها من هذا المجموع. 

(17) انظرها من ص 181 إلى ص 187 في هذا المجموع. 
(18) ص 62 من هذا المجموع. 

(19) ص 122 من هذا المجموع. 


تق إِلممْ شديدٌ لآ انْفِصامَ له ولقَلْبُ ذُو حُرَقٍ مذ فارق السكا«ه» 
0 هذا الاشبيلي الذي ترك سكناً له في إشبيلية قَدْ تزوجء ولعله طلق 
بعد أن ولد له فهو يقول حينَ ذهب بابنه كرها إلى جدته وكان يقول له : 


وع عندك الیوم وغدا ابی إلہم : 


لَهَفِيٍ على الوّلْدِ العزيز وقل غدا 
يا او ای إلى 
0 کی 95 وابئك موق 
فأجبتة و يل على 


o ¥ 


اذى جر عته 


2 


نفسي فداوك من 


كرها يفارقني إلى بيت الْعدذى 
مَنْ لیس حميي ريو ردني الرّدَى 
يوبي» وَينتقمون مني هم غدا 
ف اسر باغية» عليه تمردا 
کڈ ت أصفر : تفسيي آلفدا 
طلفلاً فَسَاعَدَك إل وَأُسْعَدَااا 


ومن أشعارهم في التغرّب قصيدة لأبي الوليد يونس بن مومى السلاوي يقول 


فما ع 
َ‫ 2 


1 ٠ 002 ع‎ ٤ 
تعرب وهشيب تازل واسی‎ 


ہہ ك 


بر وقد حبيب غير مَردووددت 


وقد ألف أحدهم وهو أبو موسى عيسى بن سليمان المالّقي كتابا في الموضوع 
سماه : «كتاب الحنين إلى الأحباب والاأوطان» الغالب على النفس هواه والهوى 
سلطان)32©. وفي وصف هذا الكتاب يقول : 


هذا کناب قصّي الذَّارٍ مُمْتَحَن 
صب براه الین اضْطَرمَتْ 
ل م َرِحَتْ ادمع مُعلَتَهُ 
كَذَاكَ 05 غریب آلڈارِ مرخ 


طَالٌ اَلنَواءُ ار لشّام وا اسفی 





(20) ص 60 من هذا المجموع. 
(21) ص 61 من هذا المجموع. 
)222 ص 167 من هذا المجموع. 
(23) ص 97 من هذا المجموع. 


بفرقة آلأمل ون 00 
3 

احشاؤه فَعَدَا َال في 

وَحَذٌ في اد سیل اہی یہ کو 
م إن لَه حَيْقْمَا قد 0 من کت 


مَاذَا مُنِيتُ به مِنْ غلرَةِ آَرمَن 


ہا ا e‏ َبْل الْمَمَاتٍ بِمَنْ أَهْرَى يلا مح (24) 

7 ابن الشعار أنه جعل هذا الكتاب في عشرين بابا. والباب الأول منها 
هو باب في ذم الغربة والاغتراب» وبيان كون الغريب أذل من التراب» وقد أورد 
له أشعارا في الاشتياق إلى شتل› وهو اسم ضيعة من ضياع مالقة كان بها أهله 
وول ون أطرف ما له قوله في كلمة : غرية. 
ن لم له عرب 3 ااڑدی فهو الْقَنَاَ وَبِلكَ حا نان 
Ee‏ بوس کہ ا ان 
قاين مِنْ عَم وع ائم َآلرَاهُ مِنْ رز على آلأُوطَانِ 
وَالَبَاءُ من برح وبين أو بلي وآلهاء مِنْ هم م وَمُلْكِ ان26 

وهذا شاعر طنْجي ‏ من المغاربة الذين أقاموا بإربل ‏ يقول متشوقا إلى 
بلده : 
يا طلْجَةَ جْمَعَْتْ ريا وَغِؤْلنا تراك جابعة شل كَمَا كانا 
ين اا عشت حى ٿزئوي مقي من اجب بها فلا وَجِيرَاا 
لأشكُرَن إلة اعرش كلقا وَأقَطَعٌ آلدَّهْرَ تسنبيحاً وکا 

وعلى ذكر إربل أقول إن معظم المترجمين عند ابن الشعار استقروا بهذه المدينة 
التي وصفها أحدهم وهو الفتح بن موسى بن حماد من مواليد القصر الكبير» وسماها 
جنة الدنیاء قال : 


٠‏ 2 7 : رام 2 ٴ 2 م پیم 2 جو اب نل 
يا إربل م انت إلا جنة حصت باکرم جيرةٍ وقرار 
لو لم ئکونی جنَّةَ الدُّنْيَا لَمَا ‏ کان السراط إليك بيت الثَارٍ 


سلطائها اللّكُ العَظُّمٌ نره في فلب كل مُعَظُم جار 


(24) ص 100 من هذا المجموع. 

(25) ضبطت في الأصل ثلاث مرّات بضم الشين وفتح التاء مع تشديدها وفتح اللام ولم أجد 
ها ذكرا أو رسما فيما وقفت عليه من مصادر وخرائط ولعلها هي 5006114. 

(26) ص 99 من هذا امجموع. 

(27) ص 177 من هذا الجموع. 


وت علد الله وهي عَظِيمَة تَعْظِيمْ مولد ا اہ خْتَارٍ 28 

وقد اجتذبت هذه المدينة التي لا تبعد کثیرا عن الموصل عددا من المغاربة 
الذين لَقُوا قبولا عند أهلها وحُظوۃ لدی سلطانہاء ومن ذلك ما ذكره ابن الشعار 
أن أبا زكرياء يحبى الخُشني ورد إربل بعد سنة 19 6ه وعقد بها مجالس للوعظ 
وكان له من العامة قبول عظمء وقد أمر العامة أن يطلبوا من السلطان أن يقم 
عندهم فأجابهم إلى ذلك. 

وذكر ابن المستوق معاصر ابن الشعار وصاحبه في كتابه «تاريخ إربل» أن 
سلطانها كوكبّري استخلص لنفسه مغربيا وبقي معه إلى أن توفي ودفن 
بإربل9©. ونذكر هنا أن المنصور الموححدي وفد عليه قوم من هولاء الأتراك 
فخصص غم جامکیات کا یقول صاحب د(ا معجب) وولاهم على ولايات في 
الأندلسر©6. 


سور ای علکات لجرك كر كاري و اوررق واا 
في محاسن سيرته وذكر غرائب من أعماله فی ا حیر والاحسان. فقد كان يفرق 
كل يوم قناطر مقنطرة من الخبز على الحتاجين ويوزع كذلك كساوى حسب 
الفصول ومعها صلات من الدنانير وبنى خانقاهات للزمني والعميان ودورا 
للأرامل ودورا للأيتام ودورا للقطاء رتب با المراضع وبنى بيمارستانا عجيبا 
وخانقاهين للصوفية ووقف علیہما أُوقافا كثيرة أيضا. وأما احتفاله بالمولد الذي 
اشار إليه شاعرنا القصري «فإن الوصف يقصر عن الاحاطة به) کا يقول ابن 


(28) ص 105 من هذا المجموع» وراجع ما قیل في مدح إربل وهجائها فی معجم البلدان لياقوت» 
وبيت النار الوارد ذكره في الابيات هو اسم قرية كبيرة من قرى إربل من جھة الموصل؛ 
وف إربل يقول بعضهم هاجيا : 
إإبل دار الفستى عقا قلا يشيد تلتهل تعريرَقا 
لو لم تكن كاز فوق لكا امتح بيت انار دَدََرمقت 
انظر معجم البلدان. 

(29) ص 177 من هذا المجموع. 

(30) المعجب : 368-365. 


حلكان(31» وقد أطنب في وصفه. وهذا السلطان ألف ابن وِحْيّة كتابه في المولد 
النبوي(32)؛ ومن المعروف أن العَرَفيِينَ بسبتة قاموا هم أيضا فيما يقرب من هذا 
التاريخ بالاحتفال بالمولد التبوي63. 

ولعل في هذا كله ما يفسر لنا سبب إقبال المغاربة على إزيل في عهد سلطانها 
العجيب» وقديما قال الشاعر : 
يسقط الطير حيث ينتار الحب ب وتغشى منازل الكرماء 

وقد حالف ياقوت الحَمّوي ابن خلكان في نظرته إلى سلطان إربل. فقد 
وصف هذه المدينة في وقته وصفا مطولاء ونما جاء في وصفه قوله : «وقصدها 
الغرباء وقطنها كثير منہم حتی صارت مصرا كبيرا من الأمصار». وقال في السلطان 
ك وكبري : «وطباع هذا الآمير مختلفة متضادة فإنه كثير الظلم عسوف بالرعية 
راغب في أخذ الأموال من غير وجههاء وهو مع ذلك مفضل على الفقراء كثير 
الصدقات على الغرباء» يسير الأموال الجمة الوافرة يفتك بها الأسارى من أيدي 
الكفار)(34, 

وأعود بعد هذا إلى تراجم هؤلاء المغارية والأندلسيين فأقول إنها تنقسم إلى 
قسمين : قسم رحل إلى المشرق وأقام به وقسم آخر لم يرحل إلى المشرق ولكن 
أخباره وأشعاره رويت هنالك بواسطة أولئك الراحلين ومن هؤلاء على سبيل المثال 
الأمير ابو الربيع سليمان الموحدي. 

كا أن بعض هؤلاء المترجمين موجود في مصادر أخرى وبعضهم الآخر لا يوجد 
في أي مصدر آخرء وساني بهاذج محدودة» فمن النوع الثاني ترجمة لولد أبي جعفر 
أحمد بن عطية. ومن المعروف أن هذا الكاتب نكب في عهد عبد المؤّمن وأعدم 
هو وأخوه عقيل وكان هذا ثلاث وعشرون سنة ولأخيه أبي جعفر ست وثلاثون» 


(31) وفيات الأعيان 4 : 117. 

(32) ص 76 من هذا المجموع. 

(33) البيان المعرب : 446 وأزهار الرياض 2 : 375 والدر المنظمء في مولد النبي المعظم 
(خطوط). 

(34) معجم البلدان (مادة إربل). 
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من جملة ما توسل به إلى عبد المؤمن في استعطافه المشهور أطفاله الذين يقول 

0 1 1 
و کفراخ الورق من صر َم الوا الوح في فرع ولا نف 

ولم يتحدث أحد ممن ترجم لابن عَطية عن مصير هؤلاء الصبية. وكان الظن 
أن بني تمطية انقرضوا بموت الكاتبين المذكورين لولا أن ابن الشعار دوّن لنا ترجمة 
مفيدة تدل على استمرار هذا البيت» وقد نقلها عن ابن حمويه السفير الذي له 
فضل كبير في تعريف المشارقة بادب المغاربة» قال ابن الشعار : 

«أبو القاسم بن ألي جعفر ابن عطية الوزير الكاتب. حدثني شيخ الشيوخ 
ابن حمويه 6 قال : 

أبو القاسم هذا كان كاتبا للشيخ أبي محمد عبد الواحد بن عمر37» وكان 
أحد أشياخ الموحدين وأركان دولتهم. رأيته ‏ يعني أبا القاسم ‏ بمراكش وهو 
يعولى أكار أموره» إليه الترسل والإنشاء في كتابة رقاعه ودرجه» وولاية نفقات 
دخله وخرجه» وهو المستولي على أمره» والمستودع لسره» وله كتابة حسنة 
ورسائل وجيزة» وأشعار يسيرة» وكان من ذوي المروءات» ومن المسارعين إلى 
إغاثة الملهوف وقضاء الحاجات» وكان والده أبو جعفر وزير آل عبد المؤمن نمض 
بأعباء الدولة في مباديهاء وإحكام قواعدها ومبانیہاء وله الكتب البليغة في الجمع 
والتأليف والاحتجاج للدولة المستقلة» والادحاض للدولة الماضية» والمبالغات في 
الترغیب والترھیب؛ والاقتدار التام في حسن التدبير وعلى التبعيد والتقريب. 

وأما وَلَدُمُ هذا فهو متوسط في فنه» موافق طبقة سنه» وكانت بيني وبينه 





(35) البيان المعرب ‏ قسم الموحدين ‏ : 60. 

(36) انظر في ابن حمّويه هذا نفح الطيب 3 : 99 وما بعدها. 

(37) هو أبو محمد عبد الواحد بن ألي حفص عمر إينتي الذي ولاه الخليفة محمد الناصر على 
إفريقية ثمٌ وَلها بعد ذلك ولده أبو زكرياء مِؤسسٌ الدولة الحفصية؛ وقد ورد ذكر أني محمد 
عبد الواحد في المصادر التاريخية كالمعجب والبيان ا معرب وتاریخ الدولتين والعبر وغيرها 
وترجم له التيفاشي في كتابه الدرّة الفائدة» في محاسن الأفارقة وهو مفقود الآن. ويبدو أن 
استكتاب ألي محمد عبد الواحد المذكور ولد ابن عطية كان لاتق قديمة» فمن المعروف أن 
أبا جعفر ابن عطية كتب أول الأمر عن أي حفص عمر إينتي. 
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بمراكش مجاورة ومزاورة». ثم قال : «وأنشدني یوما لنفسه وقد جرت مفاوضة 
فی اختیار العزلة والخمول وإيثار الانزواء فقال : 
ا زِعُنِي 9 النَّفْسُ على الاوز وَلَيْسَ 7 العجز له اتا 
وَلْكِنْ بمقدار رت الکانِ وت سَلامة من یق ط٥۵‏ 

فهذه ترجمة اشتملت على جملة فوائد تتعلق بابن عطية وولده» وهي تدل على 
أن المخزن أو الدولة لا تفرط في أبناء خدامها مهما يكن أمر ابائهم. ويدلنا شعر 
ولد ابن عطية على أن نكبة والده عالقة بذهنه» ولذلك كان يؤثر الخمول على 
الطموح. وهذه ترجمة كاتب آخر من كتاب الموحدين لا توجد في مكان آخرء 
وقد رواها ابن الشعار عن ابن حمويه أيضا قال : 

«أبو الحسن علي بن أحمد بن فشتال الكاتب الفاضل الأديب أخبرني شيخ 
الشيوخ قال : «أظنه من أهل الأندلس» رأيته بمراكش وكان متعطلا عن العمل 
حاليا بفضائله وإن كان في العطل» وله رسائل حسنة وألفاظ بديعة معتبرة» وكان 
يميل في رسائله وشعره إلى طريقة أهل المشرق9©, وحصل من عندي كثيرا من 
ترسل القاضي الفاضل والعماد الكاتب وغيرهما رحمه الله وكتب إلي بإحسان 
تجدد لي من السيد أي يوسف يعقوب ابن عبد المؤمن» وهو تمليك بستان بناحية 
أغمات4). ثم أثبت المذكورٌ له هذين البيتين» ولعله يشير فيهما إلى إنعام 
اح 


َأيْثُ يعني اليو في صُحف الْمی لمجدك ما قطي مو الفط ف عد 
فصرْتُ اتی انف تجدیڈ ما غفا مِنَ العِرّ لي في عِرّكَ الْمُتَجَدّداا» 


ونحن لا نعرف عن هذا الكاتب إلا ما ورد هنا نقلا عن ابن حمويه الذي 
زار المغرب رسولا من مخدومه صلاح الدين في عهد المنصور وبقي في المغرب 
فترة مكنته من تدوين رحلة ذكر فيها جملة من علماء الأندلس والمغرب لقم 
(38) راجع ص 111 من هذا المجموعء وفي البيت الثاني إشارة إلى مثل مولد. 
(39) في هذا إشارة إلى وجود طريقتين في النثر والشعر إحداهما مشرقية والأخرى مغربية. 
(40) هذا يدل على عادة ملوكية مغربية وهي الإنعام على بعض السفراء ونحوهم بمثل ما ذكر هنا. 
)41( راجع ص 58 من هذا ا حجموع. 
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في هذه الرحلةء وقد وقف الغري :عل هده الرجله وطل ماق وتفيخ الطيب» 
فوائد متعددة42» ومن جملتها فائدة تتعلق بالكاتب المذكور أيضأء وهي قوله : 
وو د الشیخ بو الحسن ابن فشتال الكاتب وقد أنشدته : 
ایی وَلو اطَلت عَلَى الّذِي لَك في صَمِيرِي لَمْ َكُنْ لني مُوحِشا 
فقال : أنشدت هذا البيت في مجلس السيد أبي الحسن٥4‏ فقال لي ون 
حضرء هل تعرفون هذا و بت سم و مین فأنشدنا : 
ری یک عَلّی اطراح مودّتي 2 وَلْقَدْ عَهدتك نيْسَ تيك الرّنَا 
حشتنی...44(0). 
ويدل هذا الكلام على عدة أمور منها تقرير الفرق بين طريقة أهل المغرب 
وطريقة أهل المشرق في الترسلء ومنها عادة ملوك المغرب في إقطاع السفراء 
وتمليكهم أملاكا مبالغة في الإكرام» ومنها أخيرا المستوى الثقافي الرفيع لبعض السادة 
الموحدين كأبي الحسن المذكور وأني الربيع وغيرهما. ويستفاد من النص الأخير 
أن الكاتب ابن فشتال كان في خدمة السيد أبي الحسن» ومن المعروف أن هذا 
كان واليا على سان أما ما ظنه ابن حمويه من أندلسية ابن فشتال فعلّه ليس 
كذلك لأننا لم نجد له ذكرا في كتب التراجم الأندلسية ولأن فشتال اسم مغرلي» 
وهو قريب من فشتالة التي ينسب إلیہا الفشتالیون(45. 
ومن هؤلاء الذين انفرد بهم ابن الشعار شاعر هن سلا امه يونس ابن موسى 
الأنصاري السلاوي» كان شاعرا نحويا فاضلاً وقد قذفته النوی لل حَلب فانتجع 
بشعره أمراء الشام» وقد أورد ابن الشعار بعض مدائحه فم ويبدو أنه صارت 





(42) نفح الطيب 3 : 111-101. 

(43) هو السيد أبو الحسن علي بن أي حفص عمر بن عبد المومن» له ذكر في المصادر التاريخية 
كالمعجب والبيان المعرب وروض القرطاس وغيرهاء وخخصّه ابن سعيد بترجمة لطيفة ختم بها 
الغصون اليانعة وبدأها بقوله : «وقفت على ترجمته في معجم الشقندي ومعجم والدي ورحلة 
ابن حموية», الغصون اليانعة : 154-150. 

(44) انظر نفح الطيب 3 : 109. 

(45) منهم عبد العزيز الفشتالي وغیرہ من الأدباء والفقهاء الذين ينتسبون إلى قبيلة فشتالة. 


له مكانة عندهم أو أنه كان فضولياء ويبدو هذا مما رواه ابن الشعارء فقال رواية 
عن بعضهم : 

«أنشدفي أبو الوليد يونس بن موسى الأنصاري السلآوي لنفسه لا رجع الملك 
الظاهر غَياف الديق غازئ بن برضف من غاضرة دفشق إلى حلب حاتباء و كان 
معه ابن الحصين الوزير» وابن أخته أبو المؤيد محمد بن الحسين الطغراني» والقاضي 
بهاء الدين أبو احا يوست بن رافع بن تمم الموصلي ويعرفه الفقهاء بالأحمر, 
وكان الوزير ابن الحصين أجهر العينين : 
فل للمليكِ الظاهر ابر هيك في الُلكِ وَلَمْ شر 
بالأجْهر الطْرُودِ يِن واسييا والأخول المَشووم والأحمَر 
ا لو کے روا وت للشّمْسٍ نین کے فر 
نت می واج نم بیز ذي الفَرئیْن لع يُنْصَّر)60» 

وأما التراجم التي نجدها في مصادر أخرى فإنها عند ابن الشعار متميزة ببعض 
الزيادات والإضافات التي لا توجد عند غيره» فمن ذلك ترجمته لابن عربي الحاتمي 
ال ا ا وی 
الآن من استفادة الدارسين منهاء ومن الجديد فيها أن الشيخ الأكبر س ك يَذْعَى 
بدا حياته جندياء يقول ابن الشعار : 

( وکان أهله أجنادا و في خدمة المستولين على البلاد وبقي مدة جنديا ثم زجع 
عن الجندية في سنة ثمانية وخسمائہ وحدثي من لفظہ قال : کان سبب انتقالی 
وی ها ووی هذه الطریقة ومیلی إليها أنني خرجت صحبة 
مخدومي الأمير أي بكر بن يوسف بن عبد المؤمن بن ع47 بقرطبة قاصدین 
ود وا لنقارنة ور توج وسجود وخحشوع کثیر الابتهال إلى الله عز 
وجل» فخطر في خاطري أن قلت في نفسي إذا كان هذا ملك البلاد خاضعا 


(46) راجع ص 168 من هذا المجموعء وذو القرنين هنا هو الاسكندر المقدوني المشهور بفتوحاته 
وانتصاراته. 


(47) لعله السيد أبو يحسى الذي كان في التاريخ المذكور واليا على قرطبة؛ انظر بعض أخباره في 
البيان المعرب والمعجب. 
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اليوم وما عدت i‏ لذ ٹم لزمت هذه الطريقة8 

وهذا الخبر لا نجده في مصدر آخرء فقد اقنصر ابن عبد الملك في ترجمته 
وهي من أو الترجمات - على القول بأنه «كتب بالأندلس عن بعض الأمراءء 

م تخل عن “ذلك. زهدا: فيه ورعية .عنه. . وتفصيل هذا المجمل هو ما ورد عند 
ابن الشعار» وی تر جمة اي موسى الجرولي عند ابن الشعار نقف على أنه كان 
و ا ا ا ا 
إا الا اوعدن ايح رل الدّرْق وک 
ا د ملسي ماف کان ES EEE.‏ 
وَاليَومَ لا آزئاب في فضله صذّق عرق ابر 2 3 
جَالَسْتُ منه نت في قدره وبحرا في الم لا می 
بني لاا ا اة و الل وَالتقَوَى ف يَقدِرُوا 
ابصر ما لم يبصروا بَعَدَمَا 57 في کل ما أَبْصر وله 

وهذه القطعة تكشف لنا عن رأي عالم من علماء الشريعة في عالم من علماء 
الحقيقة هنا هو القنجايري الصوفي المعروف الذي كان أشبه ما يكون بوزير 
الاوقاف في عهد المنصورء وهو الذي ذكر صاحب «المعجب» أنه أخبره ‏ وهما 
بحجر الکعبة أن المنصور لم يكن يقول بعصمة المهدي بن تومّرت50, ولأبي 
العباس هذا ترجمة مطولة في «الذيل والتکملة)؛ وغیرہا وهو جد الأمراء 
العرّفيين أولاد أبي القاسم من جهة الأم:52© فإذا أضفنا إلى هذه الأبيات الثانية 





(48) راجع ص 128 من هذا المجموع. 
(49) راجع ص 103 من هذا المجموع. 
(50) المعجب : 291. 

(51) الذيل والتكملة 1 : 8 

(52) نفسه 
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أبياتاً أخرى رواها له مشرق آخر هو ابن خلکان وهي هذه : 
لحت لخر جم لا ولا فيي ع 
7 :عم 
تل ربدا اة اين مما شاءَ يذهب 
أا ما الى ولانریء۔ ابد الانےِ مسب 
جاز لنا أن نزعم أن الذي قال هاتين القطعتين لابد أنه قال غيرهماء وما ذلك 
منه بغريب» فهو متمرسٌ بتدريس الشعر وتفسيره» فقد شرح «بانت سعاد)(54, 
واختصر شرح ابن جني على شعر المتنبّي 559). 
وفي ترجمة ابن خية عند ابن الشعار أيضا نجد إضافات كثيرة من أخباره واثاره 
الشعرية والنثرية» فقد أطنب في وصف رحلته في تُحراسان وزياراته لإزيل واتصاله 
بملكها كوكبّري وتأليفه له «كتاب التنوير» في مولد السراج المنير»» وقد انفرد 
ابن الشعار برواية كلام طويل قبيح لأبي الروح التاكرني في ابن دحية لا يمكن 
ذكره» وهو يرجع إلى اثر المعاصرة» ويدل على المنافسات والمنافرات التي كانت 
تقع بين أولئك المغاربة في ديار الغربة» وقد أوصى أحدهم آخر بوصية أشار إليها 
كوه : 
وَاؤصاني ارضی وَضّاة لی رکا هديا شا اي 
بان لا تن ظا بشخص ولا طحب حَيَائكَ مَعْرِيَاًهة) 
والرضي المذكور هو رضي الدين الشاطبي المعروف. 
ومن الإضافات التي نجدها في ترجمة ألي الربيع سليمان الموحدي قصيدة لا 
توجد في الديوان المطبوع وهي قصيدة في مدح السيد أبي عمران الموحدي67 : 


(53) وفيات الأعيان 3 : 491-490. 

(54) نشره المستعرب الفرنسي روني باسيه عام 1910. 

(55) وفيات الأعيان 3 : 489. 

(56) درة الحجال 2 : 253. 

(57) هو السيد أبو عمران زكرياء بن عبد المومن كان ومن أولاد ا خلفاء النجباء الطلبة الادباء 
والخطباء الشعراء» ولي على تلمسان مدة واستخلفه أخوه على مراكش ها توجّه إلى الجهاد 
في الأندلس سنة 566ه وقد توفي في زمن الطاعون الذي نزل بمدينة مراكش سنة 571ى 
راجع البيان المغرب : 117ء 126ء 136. 


رد نتم 7 
يقَاولة صَيِرَ الايام عيدا 
2ه بی لے لھا ملا 
وقد مس 9 2 لها 1 ١‏ ع 
وران من الظلام عرو س ہی 
2 ۔ ت2 2 کی 1 
فقال العاقلون: الم موسى 
ھ2 £ و یع د 0 
“كلهم اثار قطاة صدذقٍ 
2 ا وه وھ ع هس وى 2 َ‫ َ 
1 ع ترب مسراه فذداست 
2 ه 58 0ه 1 پر ےے 
وَهَمَّتْ ان تخر له الذراري 
ل زيت مطاياه ذرورا 
چ‫ 2 
مت ابي حِمران برا 
کے 2 75 سم 1 1" 
تائقت الفضائل فيه لما 
وَرَامَثْ أن زیڈ فيه خسنا 
يُمَنَدُ مَنْ يَرُومُ لَه اقا 


,۰ بیان 


رقا غيت به الام ها 


َ‫ ت 
َ‫ ل ہل ام 


مضير 
ومن a‏ 


(نامض بن إدريس الوادي 9 ينسب إلى وادي ك 
من ذكر في عصرهء يقول في قصر ألي يحيى : 


کان شاعر قُطرہ وأشعر 
02 اقم لذي َرْتَفْعَتْ به 

هو التصقع الأغلى الّذِي انق آثْرى 
أرْكبَ مسن النھرِ 7 وَرِفْعَةٌ 


فلا ال مَعْمُورَ آلْجاب» وباب 





(58) راجع ص 34ء 192 من هذا امجموع. 


جج من کاک 
وَقال الجاهل : ال اا 
يقم بها لغغواه شهودا 
به اسان فك E 2٠‏ 
كَلََاهُ ركوعاً 
وَرْضَاة حَدون اه 
يلقي 5 معلا لقي "لمتحيو ذا 
ناح الله کل لها ار کے کا 
فلم یدع الْكَمَالُ لها مَرِيدًا 
وَيُعَْذَّرٌ مَنْ يت به مَسُودًا 
آلا بيا 


5 سجودًا 
00ہ 


4 ت 


.> ريه :2 
7 بقنی 8 فيهًا الخُلودّلاة5) 


۔ 


۽ التي انفرد فيا ان اضعا بإضافات في الأخبار وزيادات في 


. ین اعفال غرناطة» 
على اَلمَاءِ من تحت اکا اقواس 
کر وت 
ا اف اوت 7 نت 


(59) راجع ص 143 هذا الجموع» وقد وردت الأبيات أيضا فی نفح الطيب 1 : 


: «ومن أبدع القصور خارج قرطبة قصر السید TT‏ 


۵ ٍ۷ و0090" للسيد 8 


فهذه الترجمة وهذه القطعة تغنيان ترجمته القصيرة والوحيدة في «المغرب» لابن 
سعيد6)» وفيما قطعة من شعره غير هذهء ولا یخفی ما فیہا من فائدة تاريخية 
وأثرية. 

ومن التراجم التي تزه اذ عند اين و اتون فيا طهر رة 
اليبودي الطليطلي يبودا الحريزري» ولا اظن أا توجد فی مصدر اخ ونظراً ما 
تشتمل عليه من أخبار وأشعار فسأنقلها فيما يلي : 


«ويحيى بن سليمان بن شؤول أبو زكرياء الحريزي المبودي من أهل طليطلة» 
كان شاعرا قوي القريحة غزير المادة» له شعر كثير في المدح والهجاءء وكان رديء 
اللسان خبيث الطوية» ما مدح أحدا إلا وعاد هجاهٌ» وصنف مصنفات باللسان 
العبري كثيرة منها «كتاب المقامات»): ومقامة سماها «الروضة الانيقة» باللسان 
العربي» وكان ذا قدرة في الشعرء وكان يعمل قصائد أنصاف أبياتها الأول بالعبري 
والأنصاف الأواخر بالعربي» وكان قد طاف البلدان وجال في أقطارها ثم سكن 
بآخرة حَلّبء ولم يزل بها إلى أن مات ليلة الأربعاء لليلة بقيت من ذي القعدة 
سنة اثنتین وعشرين وستائة ذكره الصاحب الوزير أبو البركات المستوق رحمة 
الله تعالى» وقال ورد إربل في العشر من محرم من سنة سبع عشرة وستائة» وحدثني 
أن اسمه بالعبرانية يبودا وإثما نقله إلى العربية وكان طويلا أشيب ثطا (أي كوسجا)» 
سالته عن مولده فقال عمري إلى هذه السنة خمس وخمسون سنة فانظر متى يكون 
مولدي» ثم حسب معي فأخطاً في تنزيله. وكان يسكن بين ظهراني الفرنج» 
وكلامه مغربي قريب عهد بالخروج من بلده؛ تراه كأنه يعتريه سهوء وكنت 
أخبرت بوروده» وأثنى عليه رجل من اليمود» وأنشدني قال أنشدني الحريزي لنفسه 
في التاريخ المتقدم ذكره : 





ك في بنيان هذا القصر مع انحرافك عن أهل قرطبة فقال : علمت أنهم لا يذكرون واليا بعد 
عزله ولا له عندهم قدر لما بقي في رؤوسهم من الخلافة المروانية فأحببت أن يبقى لي في 
بلادهم أثر أذكر به على رغمهم» قال ابن سعيد أيضا : #واخبرني والدي أن ناهض بن إدريس 
شاعر وادي اش فی عصره أنشده لنفسه في هذا القصر» ثم أورد الأبيات المذكورة» وقد 
نزل يعقوب المنصور في هذا القصر عند حلوله بقرطبة سنة 86 5هء البيان المغرب ‏ قسم 
ال موحدين : 203. 
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آنا إئه 0 تج کہ كار 
لهام ھا ام سام 2 ۰ ہے6 4 و 
3 عَرْمَتك ا بول ومضاء باسك في یی تصول 
a‏ 20وا و مسا E‏ 
رض كنك اا اغا و عل روف متا وا 
ولا وصل أبو البركات إل قول: الحريري ي. القصيدة الأول : 
لفن بها هَيْمَاءَ رِيمِيّة الطلى مُدَامِيَّة الالمّى حََابيَة الهم 
قال + قال ابي الور كات هدا مقرل مض کول الد يد بين عاد ملك 
الأندلس : 
سه o of‏ 2 ہر YÎ‏ م هام مه ص 
كم ليله قذ بت ا یمم جنحها بمُخصبة الاردَاف طيبة التّشرد:» 
ويدل هذا التعليق على أمرين : 
أو مما أن هذا ايودي الطليطلي كان متشبعا بأشعار الأندلسيين. 
وثانهما أن هذه الأشعار بلغت درجة من الشهرة في المشرق بحيث يكتشف 
أخذها أو نقلها حسب تعبير أبي البركات. ولا أريد أن أطيل هنا بتحليل ما ورد 
في هذه التراجم لاني أقصد إلى إيراد النماذج. 
ويمكن القول باختصار إن تراجم ابن الشعّار هذه وكذلك التراجم التي ألحقتها 
بها تخدم موضوعين كبيرين : 
او مما موضوع التواصل الأدبي بين المغرب والمشرق؛ وثانیہما موضوع قنوات 





(60) انظر ص 148 من هذا المجموع. 

(61) البيت من قصيدة المعتمد التي أوها : 
الآ ڪي اوطاني بلب أبا بكر وله غل عهد الوصا كما أي 
انظرها فی قلائد العقيان و 
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هذا التواصل» وأشير هنا على سبيل المثال إلى عمل رائد في هذا امجال قام به الشيخ 
المرحوم رضا الشبيبي من خلال الخريدة للعماد الأصفهاني<62. 

لقد أضفت إلى هذه التراجم المستخرجة من قلائد الجمان لابن الشعّار تراجم 
مأخوذة من تاريخ إربل لابن المستوفي9”» وأخرى من بغية الطلب لابن العدم(64) 
ومجموعة رابعة مقتطفة من مسالك الأبصار للعمر ي(۹5۹) وجلها تراجم جديدة 
أو فها شيء جديد وهي في عمومها نماذج من التراجم المغربية التي تشتمل عليها 
المصادر المشرقية المتعدّدة» وإلي أرجو أن أكون بهذا العمل المتواضع قد قربت 
هذه التراجم إلى القراء المغاربة الذین لا يقرأون الخطوط المشرقية التي طبع ا 


£ 


كام ابن الشعار وكتاب ابن العم وكتاب مسالك الأبصارء والحمد لله أولا 


(62) انظر دراسته : أدب الغاربة والأندلسيين في أصوله المصرية. 

(63) اسم هذا التاريخ نباهة البلد الخامل» يمن ورده من الأماثل» ومؤلفه هو شرف الدين أبو البركات 
المبارك بن أحمد الإربلي المعروف بابن المستوفي (637-564ف) انظر ترجمته فی وفیات 
الأعيان 4 : : 152-147 "07 التاريخ في العراق بتحقيق وتعليق سامي 

تق هو داع عمر بن هبة الله بن أبي جرادة الحلبي المعروف بابن العديم (666-586ه)» 
انظر ترجمته في فوات الوفيات 2 : 200 -203 ومعجم الأدباء : 2091-2068 وبغية 
الطلب نشرها بالتصوير فؤٌاد سزكين ثم أخرجها بعد ذلك سهيل زكار ولكني كنت نقلت 
التراجم من النشرة المصورة. 

265١‏ هو شهاب الدين اهمد بن بھی المعروف بابن فضل الله العمر يی (700 9٣7پآ‏ وكتابه 
مسالك الأبصار طبع كاملا بالتصویر فی 27 سفراً م ضمن المنشورات المصورة التي يصدرها 
فؤاد سزكين. 


تائ ليان اىن ا ليغار 


1 إبراهم بن يَغقوب 


أبو إسحاق الكانمي7» الأديب التخوي اع الأسود؛ وكانم اسم بلد 

بتو احي غائة2ين رم دَارَ ملك السودان الذين بجثوب المغرب(. کی - 
55 عبد الله بن عُمَر الجويني تق بها رَحِمهُ الله تعالى» قال : 
7 قم إلى راکش في ايام اليد أبي يوسشف يفقوت بن عبد لوین اح 
كْبّراء الدّولة واخقّلط بساداتِهمٌ» وازئرق والتفع اھات وكات العْجْمةٌ في 
لسانه» لكته يُعْرِب عن شعر فصيحء ولفظ صحیح ووزكٍ مُستقمء ومُعْن قويم» 
وكانّ يَحْفَظٌ الجُمّلا© في الحو و كديرا من أشعار الب قال : وذكر لي أنه 
اشتغل في بَلْدِ غانة» وتكرّج بهاء مع أها لد كفر وَجَهْل وقد تردّد إلني كثيراء 
وذاکرني» وجالسي إل أني َمْ أذ في تعاليقي حینّ الف هذا المجموع سِوّى 
هذا القدر الذي عَلقله. فمنْہ قولّه يمدخ أبا إسحاق إبراهم بن يعقوب)» و کان 


قد انقطع إليه وَلَأَرَمَهُ وَحَسَدَهُ قوم من ارتا عَلَى ذلك : 


(1) انظر دراستنا حول إبراہیم الکانميیء وهي من منشورات معهد الدراسات الافريقية بالرباط 
سنة 1991. 

(2) تعبير غير دقيق» وكانم اسم مملكة مشهورة. 

(3) يقصد أن غانة هي عاصمة المملكة المعروفة بهذا الاسم. 

(4) ترجمته في مرأة الزمان : 749-748 وذيل الروضتين 174 وشذرات الذهب 5 : 214 
وانظر أخبار وفادته على المغرب في عهد الموحدين في نفح الطيب 3 : 99 وما بعدها. 

(5) كانت كلمة السيد في زمن الموحدين لا تطلق إلا عليهم ولكن كان حقه هنا أن يقول : 
الخلیفة, 

(6) جع جاھةق يقال جاه وجاهة. 

07( كتاب الجمل للزجاجي مطبوع بتحقيق ابن أي شنب وقد عني الأندلسيون والمغارية بدراسته 
وهم عليه شروح متعدّدة. 

(8) انظر التعريف بهذا الأمير الموحدي في معلمة المغرب 1 : 95-94. 


سر م 


ما بَعْدَ باب أبي إسْحَاقٌ مرل 
- يَمْمو إليها كت يفلي ‏ ولا شرف 
ا ا رکٹ تی يساخيِه 
جی و الي ارف 
موا یرف وَقَڈ أَصبَحُت َِفَۃة 
فف ذلك واشيي كن يتصرف ؟ 
هي إبراھم۵. وقولّه يخاطِيُه على عَادَتِهِمْ في الْمُخاطبة بلّفظ الجَمْهما©0, 
ويکر السواد. وألبشده لتفسيه : 
كيسان هی تخو کم لق ولیداً شاعرً» 0 مم 
وان اْجياد الشقر أَميقُ تَيْلكُمْ ماك طِورّاً سابقأء وهو اَنْعَمْ 
ول يرل زنر رز رَوْجَته الّتي رَوْجَهَا له بعضُ السّادة : 
يري ڪين ي رَهْراءُ طز لان صبْرِي عَلَى ذا اوی صر 
وني يلوك مدان ِذَا اجتَمَعا ‏ كما يزين سواد الْمُقَلَة آلحَوَرٌ 
زان شککت فيي س خرو کی اشیار کا نشی يہ الخ 
وَلاً یَسُوّك مِنَ الأغمادٍ حالكها إن كان كامتها المْمُصامة الذكر 
کود سی کچھ ھا کیا | 
وَقَائلٍ : لم لا هجو ؟ فقلتُ لَه : لأثني لا ارَى مَنْ خاف مِنْ هَاجي 
فلَيِسَ ذَمْ كرام الناس مِنْ شِيمي وِليِسَ ذَمَّ لعام الاس ينهاجي 
قال : وألشدني دخلال] مُذاكرة رقال + لما دلت إلى السيّد يبقوب بن 
ابي يُعقوب» أَنُشْدتٌ 


گے 


ازال حجابه عني وغيني تراه من المهابة في حجاب 


(9) هو ممنوع من الصرف لعَلَّمِيّة والعجمة. 
(10) انظر ما كتبناه في هذا الموضوع في كتابنا : أبو المطرف ابن عميرة : 183-82. 
(11) في الأعلام أكثر من واحد يعرف بابن خميس ولم أجد بينهم من ينطبق عليه الاسم 
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ہے وہ ٠‏ 31 
تفضله» ولک بَعَْدّثٌ نهان عند اقترابي12) 


وقزبنسي 

وأنشدني شيخ الشیوخ قال : أنشدني اكيس E‏ 
ونيد عض ا 0 وار ر ع ممم ٠‏ 2 
بكل لون ينال المرء سو دده مهما تجرد من الاق السود 


(41-38 : 1( 


2 أَحْمّد بن عَبْد آلواحد 


ابن 9 الأصبغ الكاتب أبو اعباس الراكنني اللخمي المغروف بابن 
الشريشي» عالم متقن بارع 5 ف کل جنس من العلو» كالفقه والحَديث 
لات والتنفسير والطب والمنْطق والجوم والهندسة وَالأصُوك 04 والخلاف؛ 


لم پر بللہ فی تفہ وکال فَضالله. 
حرج عَنْ وطيه ونزل الڈیاز المصرية» وهو بها مقع يقرىء العُلوم. 
أشني أبو عبد الله محمد بن يَحْبَى المَغْرني المقيه الُسطنطيني 14 قال : 
أنُشدني 7 العباس ابن الشّر يشي 0 ورْعَم نہ عَمِلَّها تس 
يكلفني مان امز صبابتي ‏ ويي قاي غنوائها ودَليلها 
وَيَحْشَى عللها إن ھزث بِمُبھا قله هل اليد إتي يلها 
مجني وَالْهَجْرُ لأشّكَ قاتلي وإن مب قالوا: إن هذا ق َِلها 
وَفَاُوا: أما تفي فؤَادك مِنْ جوئى وَروحَكَ بِنْ بَلوَى يُذِيبٌ غليلها 
أت كما قد قل E‏ باش اذواء الْوَرَى 3 
فقلتُ لمم إن الصباية - حكمها -_ مع السقم أن ل سفق عَليلها 





(12) ورد هذان البيتان في مصادر متعددة من بينها كتاب الاستقصا. 
(13) لم أقف على ترجمته في مصدر آخخر. 

(14) كذا في الأصلء والمفهوم أنبما أصول الفقه وأصول الكلام. 
(14 ستأتي ترجمته في هذا المجموع (ص 125). 
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وعِنْدِي إذا خثت تفي سَلَوة غرم ق يُجيلها 

ايها | طوعا» فلے افيا ولو اليه ارت ول ايا 
وقال : 

يا غائبا يي بذاك تمنعا ديه 8 راد مق 2 


عمرك یا 8 الٹھی فشر فاعم ون طال ا مادا 
يريد نقصا إن زذت یوما 7 فی جا نرادا 
(1: 208-6) 


3 ا حمّد بن مَسعود بن م محمد 


اشن لطبي الڪڙرجي9٠.‏ کان إماماً قيا أ سَافعياً مُدرّساً فنا ف 
عُلُوم كثيرة» وله اليد اليْضاء في عِلم لساب والفرائض والحديث وتفسير 
1 و 3 سر :1 0 2 ٗٔ2 با 2ه 0 و 
القران والقراءات والكلام والأصول مع مَعُرفته باللعة والتخو والععروض وضروب 

£ 
الاذب. 
َ‫ 3 و 7 ل 4 کے ۔٭ 6 Bi‏ 4 

وصنع ارجورة في الطب لحو ثمان معة بيت» وصنف كتابا اححر فی الاصول 
5 7090ی َ‫ 2 0 25 2ھ مه 
حو ثماني مبجلدات سماه : (ثقریب المَطالب والقوانين» في اصول الدَّين) وَلهُ 
كتابٌ في الخو وكتابٌ سماأه (الأ حباں و لم الأخبار)» 7 دیس 16) 
وسکتهاء والكمَعَ به اهلها واسْتَفادُوا مِنْهُ إلى ُن توفي بِهَا سن إخدى وسِيتٌ مئة. 


(15) له ترجمة في بغية الطلب لابن العديم 3 : 130 ونفح الطيب 2 : 615-614. 

)16( قال ياقوت : دنيسر بضم أوله» بلدة عظيمة مشهورة من نواحي الجزيرة قرب ماردين» بینہما 
فرسخان. وقال ابن خلكان في الوفيات. (5 : 147( : «ودنيسر : يضم الدال المهملة وفتح 
النون وسكون الياء المثناة من تحتها وفتح السين المهملة وبعدها راء. وهي مدينة بالجزيرة 
الفراتية بين نصيبين ورأس عینء تطرقها التجار من جميع الجهات وهي مجمع الطرقات؛ وهذا 
قيل لها دنيسرء وهو لفظ مرَكبٌ عجميء وأصله دنياسرء ومعناه راس الدنیاہ. 
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رع نَم تراغ الأشوا 

فييك يا عَذول مُعاتیسا 

بارت عليه الراح» وهو محادِي 
ومن ار : 


ما بجا جزصا ن قال خر الجر 
و أيضاً : 
٤‏ ما ماما را یگ 
يذ كني عرف الصا رَمَنَ الصبًا 
أل ضوعوا ذیل التسيمر بش ر کم 
وران في آلکری عَل طيْفَكُمْ 
مش في كل شیع ري 
كنت نی النَّفْسَ قل فَرَاقَكُمْ 
وَل اذ ان الف گی وي 


قال أبو الفنْح مسعود التقاش 2007 : ألشدني ايد بن مسعود 


£ امیر ہا ح 
فاصَابَ فيك مَمَاتِلَ العْضًا 
إن اد كد ا ا 


- ع م6 بي ٥‏ 

فکباء واطراف الحدِیثِ بَوَاقٍ 
وٴ سے e‏ ا ام ص 
د ولا توق خشية الاملاق 
بمواقع الائساك والإططلاق 
2 5 ک2 

ازى عن قوب 2 
الك 2_7 o‏ ده 
وخیوا شُخيوا في الْوَى م ے عض لد 
و م 2 ورت 
یزور فحق 2 وينوا مُعَنَاكُمْ 
َ‫ 0 رم £ 5 ٤‏ و‫ 
حت العا أذ عر رام 
ص شا رەه 2ئ 
وان ت6 الآمال ان ہے 


لتفسيه في يوم 


كس اتوي عر من مع الآجر تا ميث يدا طاهر حلب" 


اعانقه غصنا وُه برا 


£ 
0 و‎ o 


17) هو أبو الفتح مسعود بن 
بغية الطلب 10 : 294. 


وََرْشُف وها شف می فيه حَمْرا 
تَهَادَتٌ به 7 وَمَاسَتٌ به سكرا 
إِذَا ما تَوَارَتُ مل طلم البَدْرًا 


اي الفضل, يعرف بالنقاش الحلبي ويلقب بالتاج, انظر ترجمته في 


7 کے و او 6 کاو 3 
ونمك بتا في اللي انوار وجهه مَدٌ عَلينَا من ذوائبه سترا 


اض 1 هواك ے جا أل سے ٠‏ 
اتی سن ع بن يوست بن ممل بن الصقار نے 

ات 19 قال : أنشدني أبو العيئاس الخَزْرجي لِنْفْسِه 

وفي الو جنات مَا في الروؤض لکن دوقي 5 مُعُی عَجسيبٌ 

راف ا انت تن اتی اى الاد اة ت 
انتا قال شدي ابو اا لتفسبه : 

يا ظبي نجار ٥9‏ س ترئي لِمن ق صَارَ مِنْ أَجُلِك في كف الأجل 


فذڈ کان مشغولاً بدزس عليه فلوم لا عِلمّ بَقَى ولا عَمَل 
(1: 211-208( 


۹ 


4 احْمّد بْن يوسُف بن عَبْد الرّحْمَن 


ابن مروان بن عبد الجبارٍ أبو اعباس اللخْمي الفرياني» سب ب إلى یہ 
مَوْضيع مِنْ تواحي الْقَيْروان. أنشدني ابو محَمّد عَبْدُ اللہ وَلَثودا قال : انْشد نشدّني 
والدي لِنَفسيه : 


(18) من شعراء وکتاب عصره» انظر ترجته وشعره مع الاحالة على مصادر ترجمته في الوافيی 
بالوفيات 22 : 351-347. 

(19) مدينة مشهورة من نواحي الجزيرةء انظر ما قيل فيها من شعر ومن نسب إليها في معجم 
البلدان. 

(20) جاء في معجم البلدان : «فرّيانة : بضم أُوله وتشديد ثانيه وكسره ثم ياء مثناة من تحت؛ 
وبعد الالف نون : قرية كبيرة من نواحي إفريقية قرت صفاقس». 

رام( توجد ترجمة لمن اسمه أبو محمّد عبد الله بن عبد الرحمن ن الهريّاني وهو إشبيلي في الوافي بالوفيات = 


30 


7 2 وس ١‏ شام Er‏ ا “1x‏ 2ع 

اا رجاء اسم لا حك ل لق جين بآلآيات والصحيف 
اٹ يها ولام قل تين الحاء وَالأَلِهم 

293-292 :1( 


مھ 


يْنْطّهٌ الجم من فق 


0-5 0 و 
5 احمد بن يوسف 


ابن محمد ہت لواب القيسي أبو مُحمّد جيني 23, کان فيه فُضل 
وا وله یز حَسَن لْشكِي الصّاحب 5 ا رات المُستوفِي آرضی الله 

عَله» قال : الشكني مُحَمّد ن أحمد بن يوسف» ألشدني والدي لَِفْسِهِ : 
اټ علبي وَالْمَرَدُ يد لين بغي يٿا يجن عييد 

عَرّناً أي عَلَى آنَّأي عَنْكُمُ ڈیڈ على کزه اللي وَجیڈ 
ف يان فد ي نوكتف روڈ لازال بے 
وَیالف قلبي, یر کې وَهَوَاكُمُ َيه رَقِيِبٌ مل عَتِدُ 
€ زك مذ شت الا ينا لت کو تق اتی تید 
یئم مان الصبِرٌ مد لاقم وَعِنْدِي 0 مَا أدّعِيه شهُود 
سقامٌ بجئمي لأيزال يشفه وَين كُمَا شاءَ السّهَادُ تود 
ظَِتٌ لِلْقْياكُمْ فَهَاجَ تشوقی عَليلَ ولكنْ لا يُبَاحٌ وُرُودُ 
(1 : 293) 





لذي قول فيه اجا ا ل ارجلع (83) :##ؤمن شعراء صغاقن. ضا م ى المرياتين 

ورؤسائها عبد الله بن عبد الرحمن بن علي الفرياني ممن تقدم عصرنا قليلاء مولده بمالقة من 

بلاد الأندلس وأبوه هو النتقل إليها من صفاقسء له رحلة أبعد التجعة فيها شرقا وغربا». 
(22) من الواضح أن البيتين في هجاء شخص اهمه رجاى وها کقول بعضهم فمن اسمه رجاء 

أيضا (معجم الأدباء : 284) : 

2 رَجاءُ ارجا ما ا بے فَكَیف إن کت لم امه يائ 

باز بجودك مَھُما كنت مُقتدرا فين في كل حال أنت مُمَمَيِرٌ 
(23) لم أقف له على ترجمة في مصدر آخر. 
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6 سَلَيّمان بن عبد اله 


ابن عَبْد المُومن 2 علي : الأمير السيد الفاضيل أبو سز وده 


2 بست قر 


المُسنتؤلي عَلَى بلادٍ الْمَغزب29» تُوْفي ست ټم وميك یق عَدتي شیع 
العيوخ ابن حَمُويه يمدي وطق سستة ارين مت عة قال : لَمَا وَرَدْتَ إلى 

مرّاكش الام أبو الربيع في تلك المُدّة يلي مُدينة سيجلماسة26 ر وَاعْمَالها 
وامَمَْتُ به ین قم إلى مراكش بَعْدَ وفاق السييد أبِي يوسُف يَُقوب بن يومف 
لمبايعة وَلَدِه مم وره ښي داړه ليله وله رايت شيْحاً بهي المنطر 
حَسَّن المَخْبْر» فصيحٌ حَ العبارۃ 2 متمكناً من اليَْاعَة والبلاغتین. 

بَلَنِي أَنَهُ كان يُمْلِي عَلَى كاتيه الرسائَل الصبيعة بيْر تَوَقفء وإذا عَرَضَ لَهُ 
ار تاج إِلّی الَخطایَة اَخْتَعَۂ پلا تکَلّف؛ وَكذَلِكَ بعل في ال لْرَریق إلأ 
أي لم أمنمنة يتكلم إلا بلْعزيئةِ. فم كَلامه َو في واب رسا إلى ملك 
السودانٍ بعَائَة وَاعْمَالِهَا ينكر عليه عوِيقٌٍ تجار وَردوا عليه مِن ألمَعْرب» قال 
لکاټبه : : أَجبهُ عَنْ كتابه» کت ِلْيْهِ في اثتائه : ےہ م جاور باللاحَسَانِ وإن 
ES‏ في آلأديَانِ» وتفقی على السيرة ال واف عل الرفق بالرعِيةء 
وَمعْلوم : العَذل مِن لوازمٍ امو في حم السياسّة الفاضلقَ اور لات 
0 التفوس الشريرة الجاهلّةت وقد تا اخیباس مسا كين الجا ومنعهم من 
اقرف مساق مت ورد الجلابة إلى البلا مُفِيدٌ لسكانها ومُعِينٌ عَلَى 
التَمَكن من استيطانهاء وَلَوْ شِئنا لاحتَبَسْنا في جهاتنا م مِنْ أل بَلْك التّاجية لكِتّنا 


)24( کان ر الأمیر الشاعر موضوع رسالة اللزميل الد کور عبان ا 2 
وقتعذ وانظر كذلك 7- الأمير أي ات وهو عق ل پوت 
كاتب هذا الأمير. 

(25) يقصد عبد المومن بن علي. 

(25م) كانت ولاية سجلماسة من أهم الولايات في عهد الموحّدين. 

(26) المقصود باللغتين هنا العربية والبربرية. 


و منوب نل ولا بتي کا نا ھی عن لق ای با 


مله والسلام7(0. 


وَوَقَع ق إلى عامل ا لَه كرت آلشّكاوي مه : وذ کثرث فيك الأقوال َإِغْضَائی 
7 0 9 يبظ نصح آلخال» في مُبَادَرتي إلى ظُهُورٍ آلإنکار عَلَيْكَ 
8 م نب إلى سوءِ وعدم ل فاحذر ا عَلَى جرف هار». 


اه 2 رص 


کی لوہ 

هت ركم لاح لغ 
اك ارْحْمَنْ بالفشحر - 
لم لا ؟ ونت بَلّكَ في مرضا 
وَمضیت في صر آلالَه 
لله ۶ جَيْشُِلكٌ وَالصّوَارِمُ نض 
مِنْ كل مَنْ تقرّى الله سلآحة 
إلى اثوازل جارهم 
تقو فبا صف الْهِرَامَ العَدُوٌ 
انظ ان ف ار منص ا 
رت له 
020 آلله اتا خی ین 
فلقد كر لذن عا اا 
هَيهَاتَ سر كلو ا یکم 
إن قیل : خير الكل لايق كُلهَا ؟ 
إن كنت 0 السَابقينَ فَائَمَا 





(27) نقل هذا الكلام المقري في نفح الطيب 3 : 


(28) من نفح الطيب 3 : 105. 


رد 
ملا البَسيطة ثُورهٌ المَتَشَعَُد 
ا تُفَديهًَا الخلائقٌ مع 
رمق كالسيف بل هي اق 
وَالحَیْل تجْري ا لمع 
مَا إن له غير التوكل عَفرَعُ 


لكر 


ا ۶ .0 ت 


2)7 


.5 


٠. قر‎ 


فَالمَدْحٌ مى فى علاك طبيعَة 
6 2 0 
واسّلم امير المومسن لام 
عك یا عَلَمَ الْهُدَاةِ تجيّة 


کو 
أشني ل ا 


2 


ٌ2 
وت وق آل و 


٠‏ قن و اقم 7 و 


من قلب صدق یسٌبھ4 

کے 2 و 
وَالمَدْحٌ من غَيْرِي إِليْك تطبع 
ًف المَلاذ له وَأَنتَ المَفْرَعٌ 
يفتى الزّمَانَ وَعَرُْهَا مضو ع29 


2 0 م 
احمد بن يُوسف اليا ۵۵ قال : 


ر 


انی عبد آل حمن ابن مُحَمَّد' الجر ی٥۷‏ ء قال : كني الس ابو ابيع 


لِتَفسِه في مُذحر 5 عِمٗران مُوسی 
او صمِّرٌ الأيَامَ عِيدا 
وق هَشنَّ آلنِم لَهَا 
ر ی رور ج 
ف لاون ك E‏ 


می ِن ا ان را 
E‏ 2 نت لسبل فيه لتا 
اف أن رید فيه 
ُفَنّدُ مَنْ يَرُومُ به ل ١‏ 
وما عَیِمَثتُ به گنا شيا 


٠ )30( 


ورك 
دسر 


کات اتی فا 
مك من کواکے عقودا 
وَقَالَ الْجَاهِل: الْعِيدُ اسُعيدًا 
يقيم بها للَعوٌَهُ شهودا 


ين 
قدودا 


٥ھ‏ و 8 َ‫ 
به الفرسان مسکا ا صعيذا 


کے و و ۶ تم وو 
فتلقاه ركوعا أو سجودا 
وو بت و کو 0 و 

مُلَقَی في مَطَلِعِهِ السُودا 


Ue 


اُداع آله مِنهُ لَهَا الْوُجُودًا 
فلم يدع الكَمَالُ لَهَا مَزِيدَا 


وَيُعْذَرٌ مَنْ يِيتُ لَه مَسُودًا 
جح شري آل ےنتا 


(29) القصيدة مما ينسب إليه وهي فی الدیوان : 22-20ء ونفح الطيب 3 : 106 وقد قيلت 
في تبنئة الخليفة يعقوب المنصور بفتح قفصة سنة 583. 


(30) هو ولد المُعَرّف به انفاء راجع ص 30. 


(30) لم أقف على ترجمة له. 
(30) راجع الحاشية رقم 57 في التقديم. 


7 2 8 7 می 
لفل ثصيّ الڈُیسا جتانا بيه يَقضبي لَهُ فيهًا الخُلووَاااة 


يا سائلي ما لي اراك ضئيلا إئي أظبّك اَی مشولا 
وَاری ود مثل برق افق ری ذُمُوِعَكَ َد جرین سا 
نی شمائل مَنْ جَفَاهُ حَببّه ثري ان کے اج کر ا2 
و يما کن جوانجي ادش درت إلى لر شناد یلا 
1 آلدّيَار 7 رع ل واْذُبْ بها قلبي الصّديعَ طُویلا 


افر الملا عَلَى ألوف«" وَقُل لَهَا ‏ بلطف أحبي ‏ فييت ‏ فیا 


2 03 


َه ان لح الجاني فقا ان و سی نا دا 


قالّك: فر تخو الحبيب» وقل لَهُ: بی یثل مَا يك فاطرخ مَا قلاَدت 
(3 : 75-79) 


7 سَهل إن مُحَمّد بن أيوب 


ابن مالك بو الحستن الاردي الْمرناطئ الألتلسي*6©. كان يِن الْعُلّماء 
11 00 الأفاضيل» إماماً في البَلاعَةٍ والْحْطَایةَ والشتغر والكتاية قَادِراً 
عَلَى ِنْشَاءِ الکلامر ورا ققيهاً مَالکي الاي عارفاً بأصول الین 
رال اله مُقَدماً في علم الأب والعربية, مُیرزا پی عِلم اميق والْجَدّل. 
أنشدني بق الؤليد اغ رن عون ات ایل جن ن خمد لبوي القضاعي 
البيّابي:0 في العَثر الآخِرَةٍ مِنْ جُمَادَى الأولى حلب ست اربع وَثَلابينَ 





(31) لا توجد هذه القصيدة في ديوان أبي الربيع. 

(32) ورد هذا الاسم في الديوان أكثر من مرّة. 

(33) انظر القصيدة بتامها في الديوان : 58. 

(34) انظر ترجمته مع الإحالة على مصادرها في الذيل والتكملة 4 : 124-101 وفي ترجمة ابن 
الشعار هنا فوائد جديدة. 

(35) سيأتي ذكره في ص 54. 


ےت کے 


ir 


ما خططث سيق كنت الى والْقَلْبُ يرجو أن مُعَوّل حاله 
لساك وو سا یی سیل لوت 
كَالشّخص في المراة تُبْصِرهُ وَقَذُ قَرَبَتْ 21 َعَرٌ عَتَالّے٥ہ‏ 

واي أبو محمد عبد الله ”بن اَم بن وف اللَخُمي الفرياني«67, 
قال : أٹھہرنا 2 العبّاس أَحْمَدُ بن مسعود السبتي 0 قال : كان للفقيهِ الإمام 
العلامة أبي الْحسّن سه بن مالك حطيب نا کلاھا الله ار ان 
على شرب الْحُمْر وَتعَشی جاریة فَكَانَ وہ كيرا ما يَنْهَاهُ عَنْهَا وعن الشرب 
مَعَهاء وهُو [لآ يَرْدَادُ)ْ مَعَ ذلك إلا غراماء قَلَمًا لم يُجِبْهِ إلى ترك ما علق 
من ذلك حَبسَهُ وده وقي على بلك الا مُدَهَ طويلة تم سر بَعْدَ ذَلِكَ 
لِمْوَشَّحَةِ صَنَعَھَاء وَصَنَمَ طُناماء. وآراذ أن يخ .امتكانة يأكلون ذلك الطعام 
في مرل اينه يليب لبه ققدم بوه إلى مَنْزِِه» فَوَجَد باب ب موا دمل عليه 
جت شرب مَحَ يلك الجارية وهي سيو يفِيهَا مرا َرَج من عير ان یراہ 
ابنه» وَكتَبَ ليه وهو ل يَعْرِفُ اسم الجارية : 


1 


ا مت ملل سی تحف وُصلَهٌ أَمْقِبَث يِن 
ين فة فة وافلرك اتن 
9+ 


يَا وَاحِدَ الدّهْرٍ كُونَ من وَمَنْ تخلّى يكل زنن 
فلك يهى انحا رام عَنْ وصلةٍ اعَقبَتْ بین ؟ 





(36) الأبيات أيضا في اختصار القدح : 62 والذيل والتكملة 4 : 106 وزاد المسافر : 54 ونفح 
الطيب 4 : 8. 

(37) تقدم ذكره في ص 30 وص 34. 

(38) لعله الذي تقدمت ترجمته ص 28. 


وقد 


ہے عه ل o ٠ EE‏ ر 
و و الفيؤاة لک يرجع قلبي لک م رن (39) 


قال : E‏ عن ووٴصّله ولم پعزض بذکر السار أبداً. 


125-122 : 3( 


8 صفوان بْن إدريس أبو البحر 


۲ھ CL‏ 5 8 4 ا ٠ £ E‏ 5 
ای د كان شاعرا مجيدا مُنْقَنا كثير الشعْرٍ اديبا مُقتدِرا 


على لظم وَالتَْر وافر الْمَحخفوظات» حَسَنَ الْمَعْرِفَةِ له سال وَحُْطْبٌ وديوان 


- عَلَى کل و ِن القريض!!4. وكان ذا کن م حَ علوم أدبت 
وارد مِنْ شِعْره مجَلَدَة ذ ني أَهْل آلبیْت صَلَوَاتُ الله 4 عَلَيْهِمْ وَسَلاَمة2. وکن 


)39( 


(40) 


(41) 
(42) 


لم أقف على هذه المجاوبة الشعرية في مكان آخرء ولسهل بن مالك أشعار متفرقة في الذيل 


والتكملة واختصار القدح والاحاطة ونفح الطيب وغيرها. هذا وقد خلّف سهل بن مالك 
أولاداً وإلہم وجه الکاتب ابن الجنان تعزيته البليغة ونعرف منهم أبا عيد الله محمد المتوق 
سنة 670ه وھٰذا ولدان ترجم هما ابن حجر في الدرر الكامنة أحدهما أبو القاسم محمد 
ابن محمد بن سهل الذي حج وطاف ببعض بلدان المشرق ومات بمصر عام 730ه والثاني 
هو أبو عبد الله محمد المتوق بغرناطة عام 731هه الذيل والتکملة 4 : 108 والدرر الکامنة 
4 179-178. 
توجد ترجمة صفوان بن إدريس مع الإحالة على مصادرها في الوافي بالوفيات 16 : 321 
والذيل والتكملة 4 : 143-140. 
لا يوجد من اثاره الآن إلا كتابه زاد المسافر وبعض رسائل وأشعار متفرقة. 
م يبق من هذه امجلّدة بين أيدينا الآن إلا قصيدتان وردتا في كتاب إعمال الاعلام لابن 
الخطيب (مخطوط خ.ح) وقطعة من قصيدة عارض بها الحريري في قوله : 
ل آذكار الأريع. 
ومطلع قصيدة هو : 
يا عين سي ولا تشحي ولو بدتمئع بحذف عين 
وما في نفح الطيب (5 : 70-69) وتخميس قصيدة امرىء القيس : 
ألا عِمْ صباحاً أيّها الطَلل البالي 
وهو في الجموع الخطوط الحفوظ في خزانة الاسكوريال رقم 470. 


ممه ام 


قريب اعُد من سل نس وت مغ“ فيمًا حيزت نْشَدَني مِنْ شِعْره و 


۔ هه 


عبد الله محمد ٿن علي بن عبد الله بن أبي العافية اشن 3 وذكر لي أنه 
أذْرَكَ اخ امه وَل با عله شيعا وهو القَائل : 


‫َ 


جنر و 
بڌڙ لو أن آلیڈر قیل لها ارح 
يغلي ارتیاح الحسن ا أملداً 


الخال قط ن اة . 


ہر م م 


رر و 


إا هلال الأفق قابل وَجْهَهُ 
ازل أحطبُ لِلزَّمَانِ وصَالهُ 
0 الَرَقِيبٌ فلت مله رة 
تنَا تر والعَفَاف متا 
حَنّى إِذا اعتلَق الکری بِجُمُونه 
غَرَم الكرام علي في یا ے 


ای عفافي ان 0 ڑوت 
َاْجَبْ مهب الواح عله 


نے الوزير الصّاحبٌ ا ابر کات المستوفي 


مر 


أشني بو آلژوح عِيسّى بِنْ مُحَمّدٍ بُن مُوسّی الحمٰیَرِي 


والحسن وفوف عَلَى ح رکاتو 
بدا لقال: 2 
حَمَل الصاح فکان من زھراته 


٠ ھ٥‎ 


تا اط بر الصلاغ من ثُوناته 


من هَالآَيَهِ 


غاي الس قي مرا 
و 
حى ناء والبُخْل مِنْ عاداته 


3 


کو ا 


ن 2 وَمِنْ كلمَاته 


واشَدٌ ف عَضدِيٌ وئ 59 
فضت يدي المع مِن رمات 
وَالقَلْبُ موي عَلَى جَمَرَ 


يثك الظّمَاء والماء في 0 


ايده الله عَالّى <4 قال : 
اکر 


(42م) ذكر ابن الأبار أنه توفي ليلة يوم الاثنين السادس عشر من شوال سنة 598. 
(43) انظر ترجمته في هذا المجموع ص 122 وما بعدها. 


(44) أورد ابن سعيد في المغرب أبياتا من هذه القصيدة وقال أنه كان يُعْتَّى بها في الآفاق» وقد 
وردت القصيدة بتامها في الواني بالوفيات. 
(45) هو مؤلف تاريخ إربل الذي انتقينا منه بعض التراجم لهذا المجموع. 


لطبي“ قَال : ألشدني ا بكر يزِيدٌ بن لات اک کی الأنْدَنْسِي 4477 
وَقال : أنشكني ات بن دريس لتفسيه : 
سام اذ مر يتا شاين يا ليه من لحخظه سلما 
0ك ٥ھ‏ ېو ے وبر 3 3 
وَقّل الأمْیُم مِن تحره كانه يستر عَنَا الفما(48) 
(3: 170-177) 


و عبد الله بن موسّی بن عبد الله 


و 2 2 2 + س ۽ a‏ له 2 7 7 م 
أبو مُحمّدٍ الناطبي_البونيي 49 ويُولت حصن بشرقي شاطلبة©6» كان 
ا نے ا ا ام ور ہو جم 6 يات > پر وو تھی 7 8 ہے 
شاعرا مَُادبا حَافظا لِلقَرانِ الکرِیمء فقيها عَلی مَذھب الإمَام مَالِكُ بن انس 
رضي آله عله وَل ع مَلِيح. 

ادنيا ل محمد عَبْدُ الله بن مُوسى البونُتي لتفسيه في أي الحَسَن عَلي 
ابن ري2 الشاعر يَمْدَ سد ا 
ما حبيبٌ أو آأولی ٥ت‏ إذا ما مت من جَُھر القریض نظاما 
of‏ و ۰ r‏ پل و سے ؟ 8 وو 3 5 م ا 
لم تخل في الاتام قبلك شخصا ه بالنهى یصوب غماما 





(46) انظر ترجمته في هذا المجموع ص 103 وص 179. 
(47) انظر ترجمته مع الإحالة على مصادرها في تحفة القادم : 180-178 وراجع أيضا كتابنا : 
ابن عبد ربه الحفيد : 243-42 وستأقي ترجمته أيضا ضمن هذا ا مموع ص 168. 

(48) أوردهما الشاعر في كتابه زاد المسافر بعد قول سهل بن مالك في آخر قطعة له : 
وأؤمًا لتوديعي بلقم بنانه م ادر هل أُوْمَا يها أُمْ ككمّما 

)49( لم أقف له على ترجمة له في مصدر آخر. 

(50) راجع في البونت المغرب لابن سعيد ومعجم البلدان والروض المعطار. 

(51) المتحدّث هو ابن الشعار. 

(52) ستأتي ترجمة ابن الشعّار له في هذا المجموع ص 53. 

(53) يقصد أبا تمام والبحتري. 


َ‫ م 3 :اس 1 . گر o‏ 0 َ‫ اه 
ِنَّمَا انْتَ في البلاغة فذ واری مَنْ سوا فِيهَا تَوَامَاه5) 
کے کا اسه 2 َ‫ : 8 en‏ کے E‏ اس 
0 1 َه o‏ 7 م 0 2 ص کو“ ۔ قرو مز 
تتفت القول من جنانك سحرا يستفز الحجا فيذعَى كلام 
(3: 277) 


0 عَبَدُآللهِ بْنْ مَسْلَمَة بن عَبْدِاللهِ 
بو مُحَمَّدٍ الشاطبي»” 


كان مِنْ أَعْيَانِ أل شَاطِبَة وَفْصَلاَئهَا الْمُتْتَهِرِينَ بالْمَضْلٍ والآداب, شاعراً 
َنْشَدني !5 عَبْدُ آله بن مَسْلَمَةَ لتفسه في عامل جَائرِ له وَلَدّ جَمِيلٌ حسنْ 
الصورّة : 
عَدَا جَوْرٌ مُوسَى وَجَوْرٌُ ایو على گل علق بدا أو حضر 
فَهَذا يَجْجورٌ بسر اليراع وَهَذا يَجُور ببيض الور 
وأَنْشَدني ‏ قال لتفسيه : 
أشتيفك. وحقك: النزالة حا وخكاك الغزال فا كته 
ووليت الْجَمَالَ ملكا عَظيماً فوليت مُعرضاً إِذْ وَلِيتَا 


)278-277 :3( 


(54) أي توأما. 

(54م) لعلّه المذكور في تحفة القادم : 239. 
(55) المتحدث هو ابن الشّعّار أيضا. 

(56) الليت ‏ بكسر اللام ‏ : صفحة العنق. 


1 عبد ا 


حم د ريد الفارّازي رن الساكن بمَدِينَة مُرَاکش فاضل 
7 عد في 21 کر لکل في اض شاع موی 0 مُقَعَدِرٌ عَلَى الْكَلام ' 
صَاحِبٌ فصاحة في الإنشَاى رل اک وَتَفَتُمَ عند تليكهًاء کر 7 
وده الوزّارَة وَكِتَابَة الإنشاء”6». ول شر كير في كل تع 89. نْسَدَنِي 2 
القاسم عبد آلرحيم ن خمد ن علي ْن طَلْحَةٍ آلأَنْصّارِي اميتي( ب ميق 
إزبل في َوَاخرٍ ذيی الحجَة سن ثلاثین ست ملق قال : الشدني الوزير 5 
لكيه ا عبد الر خن الفارازي لتفسيه : 
یڈ اشبيّاقاً كلما زدني توالت و جين أطُوح الوجدا 
ا عندي في صُدُودِك لوعَة ابی ل سبع لَهَا را 
1 2 9 من شديد مَودي کب إلا زِذْتُ في عَدّهِ ود 
أن الى جسم تَوَى بين أضلِي َم َي الوق ين جستڍي برا 
ای تار إبراهيم بين جوانجي شب وَلْكِنْ ل سلاماً 7 
o‏ 2 2 
وَمَا جَرْعِي للمَوْتٍ إلا لم إذَا لَمْ تقر الین لا تشث الأغدا 
جت لأمل الو جد انوا وجُدھم وم اغتتقوا صتا ولا از فوا شهدا 
لو أن منْ أَهْوَاهُ في عِلْم مَنْ مَضَّى لتاغعفت ل ول مدت تى 
مه شاه ے وعد بير و وق و ا 5 
ولا مَسْتٍ الْكَنْسَاءُ لحب ذَيْلَهَا ولا عَلَقَتْ عَفْرَاهُ في جيدِمًا عِقَنَا 





(56 ترجمته في الوافي 18 : 303-302 مع الإحالة على مصادر أخرى في الحاشية. ويبدو 
من نسبة المترجم الفازازية أنه مغرني ولكن ابن الأبار عدّه في الأندلسپین وذكر ابن عبد 
الملك أخاه 1 عبد الله في قسم الغرباء عن الأندلس ولعله ذكره فيهم كذلك» انظر أيضا 
الذيل والتكملة 8 : 364-362 وقد عدّه مؤلف المفاخر من أعلام البربر. 

(57) المليك المشار إليه هو أبو العلاء إدريس بن المنصور الملقب بالمامون. 

(58) للمترجم أشعار وموشحات في أغراض مختلفة» وقد انصرف في آخر حياته إلى القول في 
الزهد والتوسل وا مد النبوي. 

(59) انظر ترجمة والده في الذيل والتكملة 1 : 377. 
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إِذَا ظفرث عَيّنَاي مك بتظرَة ققد ملعت عِرَّاُ وَجَاوَرَتِ الخُلداهم 
(3 :361-359 


2 ۔عبْذُ آلرَحْمَن بن علي 


0 مهم 7 0 مره 2 و تم رم رھ , 
ابن یی بن تالد بن عمران الاموي الغماري السبتی(۹۱), ومولدہ في 
سوال سئّة e‏ وا من مكة يبادية سك الفقيه المَالكي المدرس 
ہی تَفْقَة ا ويها جات نع لانن : أبن رَيْدَانَ ان کو 


ال ندم وم ا تن 0 50 شتی 7 ٹر والخلاف 
20 والفرائض علوم ار وَل : اِهُ اکر لان ا 
الأشقاز العربية. فين سِعْرِهِ : 

واقی بابل وَليْلُ الشٹر زط عَرٌ عَضیضُ ارت ارہ 
عَلَى قَوَام كاد اللَينُ يَنْحَمُهُ ‏ كلا كيب کس 
ل الشَمَائل مول مَدَامِعه ولم 65 تمض “على كح تَوَاظرة 
کر البَدْرٍ إشراقاً مَحَامِئُهُ عَلَبْحة اتزق إِيمَاضاً سَوَافِرَهُ 
نا کا مرف اہن ثيه رتو السيوفح ولا تير بوره 
رات مط فعلى الأجساد لھا رم في صَمِيم القلب شاهِرُهُ 


(60) لم أقف على هذا الشعر في غير هذا المصدر. 

(61) لم أقف على ترجمة له في مصدر آخر. 

(62) ابن ريدان هو أبو محمد عبد العزيز بن علي السّماتي القرطبي. له ترجمة في التكملة رقم 
9 وصلة الصلة 3 : 250 (ط. 1993) والوافي بالوفيات 18 : 531-530 وغاية 
النباية 1 : 395 وبغية الوعاة : 308 ونفح الطيب 2 : 634. 
وابن خروف هو أبو الحسن علي بن محمد شارح الكتاب وترجمته ‏ مع الإحالة على 
مصادرها ‏ في الذيل والتكملة 5: 323-319» وستأتي اه ن غا اوم س65 

(63) یقصد بالسن هنا سنن النسان. 


اننا بابل من میم فاه 
کان فاحمَه وَالطَيبُ غامره ن 
ع الأزْض مِنْ الال ساحيه 
وتاه كکرؤؤض الوَرْدٍ يَاكَرَهُ 
تر کار لا بل ين ملاعب 
َال یق N‏ لار إذا 
َو أن مَنْ في حبيس الڈیر امہ 
ورا ميا وَذَاكَ المَيْتُ في كفن 
أشني تفه في ای 
ا سيبس ولا تنخ 
وَقَدْ سْمَحَتُ بِالوَصْلٍ وَالصّبِحُ مُسْفِرٌ 
وَلقَتْ عَصَامًا وَامْعََرّتُ بها اوی 
اني بالرغم لا عن مَوَد 
وق صار صفق الحَفض وَالضّم وَصْفْهَا 
وََصْبَحْتُ e‏ لاء وهي تاک 
ارت بِكَاحَ العَهرِ مِنْ غَيْرٍ شيرع 
وا 
عَيّث ايم يانه وَيَهَارهِ 
جلا غرُوساً يها وَحليها 


ر 


ورا وَعُقُودُمَاٍ اا 


من ا شرق رون ا 
من ترجسٍ وشقَائِق وبتفسجح 


ل ل ل -_-_- 


گو ے 
أو قل حَشاهًا 3 اروت ساحره 
ريش الغُراب إذا امَف عَدَائرُهُ 


إذَا تُعَثَّرَ فِهِ وُر تاشيره 
طل کلم يغد أن وا بَا 
الدّرٌ التّفيسُ إذا ما عد فَاجرُ 
کا ظا ات ا وت فا 
نه حَدِيئاً لأضحَى وهو اسر 


اهم 


في قَثْر لحد لأنسى وَهْوَ تائيره 


فوافت فِرَاشِي عِنْدَمَا نسح المح 
ولجم الشّمَّال طاح ص و الرَمْحْ 
ولت بجسمي فاسان لَه الریخ 
عِنَاقاً يرك كع و ذو الْمْ 
ولم يقر يقر ب سُکون ولا فح 
وی ا ئی کون لھا 3 
کَغل التَصَارَى لآ طلائ ولا صله 


Çe 


جم 


1 


وَاسمقارَ الكَافُورٌ من ٹوارہ 
مِنْ مُڑّن وَریمےِ 7 
وَبَرِيمُهَا من رَاحَمَنِي آذارہ 
ظَهَرَتْ مصیفاث الک في أنْوَارِهِ 
در ات العُجب يِن أزْمَارِه 


(64) من أشهر ما قيل في الحُمّى آبیات التنبي التي أوهما : 


وزائرتي كان با حي 


وأبيات المنتي هي 


لبن كرون و ول 


التي حذا حذوها هذا الشاعر الأندلسي. 


سيين بها إلى يلوق ترئو لَوَبِظُهُ على اهار 
عرس جتنت 0 اون مرن لت عا الله بتارو 
َاليِسْك وَالجَادِي مِنْ مَشْمُومِهِ ار لاوت بَعْضُ ساره 
7 به الشخرور ٹیڈ مُثرباً بِلْحُونِِ مَا رَق من اما 
دو عَلی صن الأركِ َعَجباً مِنْ صَوْتَهٍ وَمُجَاوباً زاره 
على بكى نر لشو عل تشوق أو للفو أو جار 
فُکُل فُطر جک من ارہ داؤود مُعْتَکِناً عَلَى زاره 
تی الحَبَابَ عَلَى الجَدَاول َائساً فعا فع اميم مِنْ شذَا اطبار 
يَجْلُو عَليتا الراح 2 شان شموس لحن ٹن را 
فَالمِسْكُ من الفاسه وَكَأنّهَا بن طیقَا وَقف عَلَى عْصَارِه 
بر یری بر الدّجَى مِنْ دونہ بوڈ ے وکس وف ے وسیزارہ 
لا تهْتدِي إِنْ تغلق الشّمْسُ المي رَةٌ من مَلأَحَيهِ يِذَيْل عُبَارِهٍ 
گر إا فام ين تابه متفر عَنْ نرہ بجنار 
لري 7 الي في راف المد بين نطافے زاره 
فر عَنْ برو ئضیدٍ طم کكالزق حال وَمِيضِهِ وَمَطَارِهِ 
فاده فَلسيّف يَمْصْرٌ فة حال الضرية عَنْ مَجَال شعَاره 
ْمَحَا به عََى إِذَا وتحط. الدُجَى بالشيب قوق جيبو وعلاره 
فَرْمَى بهم ما تكامل تع حَتَى أصابٌ القلبَ فی اغشارہ 
وَمَضَى ری آل ف حل ين امار نات في فار 
فجَلا ادی يم آلليِل عَنْ شمس الضححى فخا به ما احقط من اشاره 
حَنَى 0 طَلَعَتٌ بِعْرَةٍ یا ےم تل سی أتَحلّ اهار تاره 

510-506 : 3( 


3 عبد السّلام بن عَبْدِ الرّحْمَنِ 


ابن لومت و محمد د الفرياني”6, ص هل المَعْب» عدي الصّاحبٌ ا 


م َ‫ َر o‏ 


J~ or. #22 


ال كات المسلتوفي 9*) رض آلله عنه بل قال کان ابو محمد یا یتسج 
وَيَكْتُبُ راضحا“ قَدِمَ ازبل غير مرق وی بھا تک أبعم وس مث وَاتحذ 
ایل ر0 تر کن57),. کان شاعراً قَصّدَ ھ2 المُلُوك ألشدني رَحَمَهُ 


الله ل لتفسيه في شهْرٍ رَجُب مِنْ سك تُمَان وَتَسْعِينَ وَححمس بثة 


اول فَذمَاتہ : 


و ر n‏ 

رُوَنلا أيهَا الرَّشَا العْرِيرٌ 

رل 0 2 4 

وید ا ہن و ي 

گے پر یج ٤‏ ج کو 

امَا إن ان ان رشي ہیی 
0 لے رح 


إِذَا جَنّ الدّجَى بجنّ اشتيّاقا 
خکی مل َوَجُدا 
واقيم لا يَذوق النُومٌ بی 
فوَالَهْفِي على رمي َفَضّی 
سَقَى صَوْبُ الماد عُهُودَ لَهْو 
ديار لواد بها غَرَامٌ 
قضى صرف القضًا عَنْهَا صرف 
رى لام ئح واليابي 
فقذ ضاق الصييد علي حى 
e‏ 


(65) نسبة إلى فريانة وقد تقدم ذكرها. 


إلى ان عو اعت د 


حي كرب و شير 
2 


ة بإزبل» وَهِي 


مك إن هجرد لى قبط 


قتی هوی رضالك لَه نشور 
8 0 1 لام 
یس موی النجوم له سمير 


ر68 

غھڈٹاقسا وَعافاقسا اور 

َُيمٌ نا لہ عَنْهَا مسيم 
0 

وللاقدار كاه تحور 

0 2 ۴ إلى م 2 


)525-524 : 3( 


(66) هو مؤلف تاريخ إربل وغيره» ولا توجد ترجمة المذكور هنا في الموجود من تاريخ إربل. 
(67) عامل التركات هو صاحب المواريث في اصطلاح المغاربة. 
(68) من الواضح أنه يشير إلى ما ورد في سورة يوسف وقوله تعالمى : «إفلما أن جاءه البشير 


لقا على وجهه فارتد بصيراً». 
(69) المقصود بمصر القاهرة. 


رهقي 9ي و 


ه ور E]‏ 

ای٥7‏ الان OD‏ مخ ١‏ ليث كا 57 0 تُذُعَى جیا2 
من ری غرتاطة ر مُدنِ الأندَس في سابع 0 سئة إِخدى لان 
وتحمس معت کان صاحبٌ رياضة و : و معرفة قوب بالطب والاأدب 
والعروض وَالنَحْقٍ وَل تصانيف في عل یت ریم رکا شارا 
سا کت رطاف الاد وار ا م 
سكن پارو مشق في يام الْمْلِكِ صر صّلاح الڈین اي المُظَفْرِ يُو سف 
بن ايوب بن شاي رَضيي الله - ووي پا في صقر سن إخدى وَسِتُ 
0 و انشاي شیْخُنا أبو الكَيِرٍ ابن ای الْمُعَمّراة© المبْرِيزِيُ المُحَدّتْء قَال 

نُشَدَنِي الحكيم او الفضإ عد بد الملعمر بن عمر عُمَرٌ بْنِ حَسّان العسَانِي حنۂ ال 


فة يمد شي ينح الملك الاصِر صلاخ الڈین وک يفل بيك لْمَقِيِسِء کان 


مر 


7 رر ہے ه 


َنَحَهُ ليْلَهَ السبت الستابعم وَالِشْرِينَ مِنْ رَجَبٍ سنه لاٹ وَثَمَانِينَ وَحَمْسٍ 
ِعَداهُ) حَرسَهُ الله تعَالَى وَحَمَاهُ بِمَنّهِ وَلْطْفهِ : 
قد أوْسَمَ الله الوح بعَاينًا وكيس مِنْهَا الْمُصعب المتَاہّدا 
ا بت عَنها العقُولُ ا بان ا الح مُوجدا 
فَحَرَّكَ شَخصاً حَرّكَ الْأَرضّ جائلاً ب مِنّ الشهُب لواب مُصعدا 





(70) الستدي نسبة إلى ستدوادي آش» وال جلياني نسبة إلى جليانة» وهي أيضا من أعمال وادي 
اش راجع فیہما معجم البلدان لياقوت. 

(71) ترجمته في الذيل 0 5 : 57 وتحفة القادم : 129-128 وانظر فہما الاحالة ف 
الحاشية على مصادر أخر 

(72) في وم البلدان کے أنها من أعمال وادي آش. 

(73) هو أبو الخير بدل بن أبي المعمر التبريزي ت. 601ه له ترجمة في تاريخ إربل رقم 59 
وانظر کشف الظنون : 363 ومعجم الؤلفین رقم 3169. 

(74) شهد هذا الفتح عدد من الأندلسيين والمغاربة وقد كان الإمام الذي عينه صلاح الدين 
المسجد الأقصى بعد الفتح أندلسياء انظر الذيل والتكملة 5 : 316-315. 


46 


رمه بالَاصِرِ المَّلك یو سف 
وَالهَعَهُ حسلی الشَمَائل مُجُملا 
يزيد عَلَى عُظم المرام و اضعاً 
E‏ وُفُودُ الحَافِقينٍ ايوا 

2 ‫َ 7 oF 
ينوع اثتاء النهار سياسة‎ 
اا‎ E عه اتال‎ 
2 7 To 7 ہ٥ و ل‎ 
باك ہے وفوة‎ 


ل0 5 


وٹ تفوس ال ا 
يق بحسام, ¢ وَاسْكَرّقَ ت 
اة حا وفطي برعا 
رايت عُلاهُ ما لها جلي يلها 
فاده ميلكاً عَزِيزاً وجوذه 
کذا فلیک: صوغ الريضٍ ر ر لا 
وَلَفْظَاً كم تجا رارق حه 
وا ار َمَعْل سیت 
إذا الشعر لَمْ يَحَْكِ العلّوم كم تق حَكَى 
ولوا اصطِنَاغ الجلم مم یڈ بَا 
لاوجو 2 باب السّمَاح طَلاوَة 


پت قە ر 

2 قذرِ الشيء قيمة. 3 ذکرہ 
امي ووو 1 کو َ‫ 

وَهَذَا مليكٌ امرہ غيث عصره 

اف 5 0 


يِسْقَى يها الظّمَآنُ 
َل القتَى بالصير مَفسُوم حط 


47 


EN E‏ دا 
£ 

وف ا الفَسابل كيدا 
: المَقام. 0 
خُلَى مَلِكِ قد ع اتک 

و ھہ۔ الا 

1 581 ته 
ََعَطعْ ع٤‏ 


0 


وَيتُفق + اموَال ملفا 
وَحَاط ضرُوبَ الخلق خَیْراً وَمَرْفِدَا 


- or 


موردا 


وما 5 7 في الجَاعة الا 
و شکراً ویشای خا 
نظم ااا محل 
غاز ات 
ا کا ر ات اتا 
کت أتكال وما مُْتَضدَا 
جاجع ارات لق مدا 
لیحضر ي مدان سحبان مشا 
لم طلاب اجاح التردّدا 
نم رَاقَ فاق صیتاً مُنَددَا 
3 ینا 00 
ودی لها الان ؛ في الْحُكُم سيد مد 
وک جاه في الجرص ما تال مقصد 


م د e‏ 


إِذا اکر نایا جب نجنا 
فلله ذاك القسم ما اسَعَدًا 


لَقَدْ طَابٌ مُولودا 7 مَوَلِدَا 


و المج الأقصتی» وهم شوكة الى 
ف 8 مُملرح, وَأَطْهَرَ مُجتبی 
ایز فيك الشكر نيعا به 
وَكَيْفَ اقْتِصادٌ في مَدائح يُوسُف 
مر اوهو الور فافر لْطَافَةٍ 
و 


فكل انتدَاءء في مَعَالِبِهِ منتَهىى 


ما 


ا و ود و 

فما کان لَوُلاً اللَهُ يَخْلصٌ مَعْيدَا 
وَلِلنَّاصِرٍ المنصور غْبِطتهُ غدا 
لو و ال 
E UTES‏ 


بل بلط الحييلةٍ في الا 
وکل قصید الف جزب تَرَدُدًا 
وق بذ غَایاتِ السُوایق فی العَدا 
رک کا سرت مو یت 
5 کل عال» وَهُو يرئاد مصعدا 
َكل یقاب فی الیم مكنا 


َ‫ 2 
ہے ر 
8 


0 + 
وَانْشَدَ قاضِي اليْ.15) لعبّد الملعم بن خسان : 


ا سامرا فی اقءِ علم 
لآ تطلب الهلمّ في كاب 
وَالْبَنْ مِنَ ابر ینتا 
وَافعدٌ مع لقم في جكال 
إلا احا وََفضَ کلم 
وما ارّى ِنَم عُلوما 
وَقَالَ أنيضاً : 
لم زي رقاب عام 
وَتَالُو 1١‏ ما أرَادُو ١‏ بالدَّعَاوي 
فقذ ضاعَ اهاد أخي التحدّي 





(75) كذا. في الأصل وم أُمَكَنْ من معرفته. 


5 2 نه ا م .2 o‏ 


رافق بالمَنكير وات ٠‏ 
لا بالباري ولا بمسلم 


عاف سلُوكهُمْ هِمَمُ الرجَال 
ےی ہی یت 
7 في )/) 


2 


ر رط ع2 شو اش ا 
إذا حصل التقذدم پا ل 


کر قل : أَنْشَدنی عبد اف ےا وَقَدُ سی ء ن راض ف 
ز او الاب وَالرَوْسَاء : 

قالوا تراك عَنِ آلا کابر عرض وَمِوَاكَ زَوَارٌ لهم مرو 
قُل الرّيَارَة لِلرّمَانِ إضاعة ذا مَضّی وَقتٌ فمَا يتَعَوَضٌ 


0 َ‫ رھ 


إن کان یوما لي إِليِهِمْ حَاجَةَ قِقَئْرٍ ما ضبن القضاء قي 


‫َ 


التي شاب لين الفوصي77) بمَترِله المَعْمُورِ بدمشق في المخرم سَتَه 
بين وَسيِثٌ 580 لفكي عند الثم الحَكِيم_لتفيه : 
اشد بلاء جال الۓنہ بهم بد الذر مهن اء 


٠ 
سر بير ار سا مه سم‎ 


إذا ا مان دی یسوء ومهمجا و فس تُسَاء 
وہ ال مان مہ تو ا أرق .ذا لقان کا تا 


۰٠ 


و حا کر 5 روم نے وه کہ 2 له أت اسم 
وَيَقَضينَ لابدٌ ‏ ما يشْتَهِينَ ‏ ولو كان خارسّهن القضاء 


انی َال : أنشدني 00 
الوا ری : غراء عند الملوك کرت رتا لم مم مه سمو ولا وَرَغٔ 
وُت ڏو مث في الفضل فلم د يفت وحم في الاه ق کرعوا؟ 
قلت بَاعُوا ۴ واٹکروا تِمَناً e‏ 
قذ یکم القزڈ اغجَاباً بخشّه وذ يُهَابُ لفرط التَّخْوَةٍ السبع 


أشني َال : نی مِنْ شیٹرو: 
of ' ‫َ‏ ~~ 
إن قیل: مَنْ فَخل ال جَال؟ فَقَلْتُ: في تحكم الاقؤال والارَاءِ 


. 2 2 + موه 
ذرِبٌ بتقلیب القلُوب مَبَادْبٌ للنافررات بالطف استهواء 
أشني ا الفتح, يونس بن أبي الْعتائم أبن ا بكر البَعْدَادِيي78) قال : 
ا 
(76) ہو ممن ترجم لهم المؤلف ابن الشعّار في قلائد الجمان (6 : 434). 


(77) له معجم في الرجال ينقل عنه الصفدي في الوافي بالوفيات. 
(78) هو أيضا ممن ترجم لهم ابن الشعار في قلائد الجمان (10 : 569). 


گی ہے وھ .8ہ 


اناي عَبَدُ ہے بن عمر | 
وَصَفْرَاء لَوْلا نفحُهًا وَمَذَاقَهَا 
مِنَ المَاءِ فِيهًا لِلْحَمَابِ عَمَاقِمٌ 
َال الا 
اول مَفَارّك قبل ان ولا 
إن المي هن المية لَفْظْهُ 
وين شكره تقول : ,ر 
فقْلُ لھا: یا جن لو كنت اظراً 
لك فی الڈُنیا 2 کواحد 
کک 2 
و الف إن أغرضوا ا 
أرق مدخي سول وهم سد 
قَلّوْ حَصّوا الْأَوْقَاتَ كان سلوكهُْ 
ولو شعروا في تحصلة بفطريلة 
وال شا 
الت : رَمَوْكَ اء تَقَلتُ لھا : 
ما العَاقل الحُرٌ مَنْ يَنْسَى مَعَاييه 
قَالَْتْ: فمًا لَك لآ نی اور اسم 
قلت لي شل نهم وَل شعت 


0 ا ص کے منتهز 
٠‏ 5 2 ك 


ليان لِتفيہ بَخَلَيَ : 


لَقَلْتٌ ضار في الأباريق دا 
وللثور نها في الأكف داي 


فَالحَالُ اجزمَا كَحَالِك أل 
روك 1 ٤‏ 7 5 
لیڈل فی اصّل البِنَاء على البلا 


لِضَحْك فلان وَافتسرَاءِ فلانِ 
ایم کی بین 7 رط 
وق حل منه ۾ المَوتثُ ماح فاڼي 
تَقَادُف راع من الحَدَنَانٍ 
oro f‏ 2 
وَاطلقتٌ فيمَا قل عَنَاكِ عتانِي 
أو زرا مُسَتَهْ بسن بشاني 
وَهَل دو هى يُصفِي إِلى الهَذَيَانِ ؟ 
eg‏ فُل أ صفاء جتان 


ت 


لا تطفوا نی فة مسان 


َا هنك لو عَقَلُوا لَمْ يرئَضُوا القند 
وقد حضرن وتاب الي نذا 
وَتَذْفُ الوم يمن ساء 
سر و و و سا 
َدِيئنًا يَقَتَضِي أنْ نې الِحَسذا 
فَمَا يبَالِي بِمَنْ رام الأَذَى وَعَدَا 


ت مشا 


يسوء سي وَلاً مِنَا فى جَحَدا 


سے الو 
م 


وَغَايَةَ تُصِبّثْ تجري لها آمَدَا 


5 


َال أَْضاً 
و ليت ؟ قُلتُ: يُجُورٌ قالوا: مَقی ؟ قُلْتٌ: القَضَاءُ عَزِيرُ 
ولا الریا ما ڪج اکر من ترى مَنْ ا پاشخلاص الضّمیر يَفُوزُ 

وت اط غ را ُن 7 شرع ونير 

شد ھ00402 له کشر حجیجو كَل شير قاع كور 
فی يرب جور وَفي 2 القری يسبَى کریم ا وهو حَرِيرٌ 
وی الطواف ... وَالوٌری َو قتال لِلعوص عَفِيرٌ 
حم دى حرم .... فص عَنْ صَدْرٍ الكَعَاب عَجُورُ 
وعزيز 7 جَاءَ مَكَةَ فائقني وَالعِرْ عَنْهُ وَالعِنَى مُحُْجورُ 
وَتَشَاْل وَقَتَ الصّلاوِ وة وَئقاطٌےْ وا 5 
ولو أله أن ر خا يو ان لین نز 


ره سا مم 


ورايت لَه كتاباً را ثر جمه ہے المماوح, ورو الا وَالمَفاخر 
مِن خصائصي الملك التاصر» يعني صلاح الین وف بن اوت بن 
رَحِمَهُ الله تعالى» وَهْوَ يَشتوي على نظم, وكثر جَعَلهُ مُنْطوياً على اثتني شر 
وي الخد غریب ا وَضعه جد(78. 


الله الى َال ا ن لیڈ 57 عمر تر ام9 1 : کان 7 لتر 
الجَاياني ليلا ما الاسْء و کان يمد المَلكَ ا عَالسا غيل ل 
كتَاباً في مَدَائِحهِ مُتَجراء وَكَانَ السبّبُ الذي دَعَاءُ لی عَعَله أله رمه ين يفاره 


رھ رر 


اث م یا وَعَمِل فی هَذَا الكِتاب مُشجُرَ ات في مَدْحو وَحَمَلَهُ ليه فلم 
وقف عليه لم یهد إلى قراءته» فطلّب عبد المنعم حل المُشجرات وکان 


ےک 

(78) توجد منہ نسخ خطیة فی مکتبات غربیة وعربیة, 

)09 ترجمته في معجم الأدباء : 5 وفیات الوفیات 2 : 200 وقلائد العقیان 5 : 203ء 
وهو مؤلف بغية الطلب في تاريخ حلب. 

(80) له ترجمة عند المؤلف ابن الشعار (5 : 425). 
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بحَضرتہ إِلسَان يَقْصِدُهُ هلَمْ يسَعْهُ عِنْدَ ليه إلا ارد فَلَمّا حضرٌ حَل له 
تو کک وسال عَنْ حَاجَيِهِ فقال : عَلَي 2 7 ضا 
َتَقَدَّمَ إلى الدّيوَانٍ یلوا ينه فلم تحرج قال لَه ديك الرَجُلُ الي يَقْصِدهُ : 


ذا عله لات پل ار فا الات أن + ا وَيُطْلق ل 
تلات مئة دِيئارٍ أخرىء فَأرَادَ ذلك الرجل ان يَضَرَهُ فََفْعَهُ 


ام رت 


وَقَال لَْاضِي ساك الشيية مر عن عاي سه قعل ويم . قال 
لي : کان ل إلى الحكمّة. وَكانَ کاتباً في بلا المَغْررب ارت عُمَر(8) 
فَوَجَدٌ عليه فَضربَهُ این سوطاء فَكَانَ ذَلِكَ سَبَب حروجم إلى هَذْهِ البلاد. 


Cc; 


ماع 


وَحَدتيي القَاضی أُو القَام(82ء تال + دك عَنْ عَبْدٍ امم َه كَانَ في 
مَجُلِس الملِكِ النّاصِرٍ صّلاح الذينِء فقال لَهُ القاضِي الفَاضيل يحض م له 

يسو باه إلى قرت : كم بين جليّالة وَالمَرِيّةَ ؟ قال مُجيباً ا لَه في الخال : م 
ما ین بيسان وت آلْمَقَدِس . 


2.7 کر سرب 


E J‏ امن کاٹ ا کا 
ET 0۰۰۰ ۷‏ الجاني يفول لست 
البلاس(84» اتی لماع عض أَهلِي عَلَى ذلك فقلتٌ قلت 
وَقَيِلَةٍ لِمْ لنٹ الات ولم ئرۂ قل هَذدًا لاسا 
شلك ات کر ا الاي ر لاف متا اقات 
لي بالرئاض ويلك الجنسی عیب انی تی ات 
اتحاف إذا ما ا سی یوق بے ُن اما 0 


ماه ع 
می 


ويحسښي انيتا هده وَبئْسَ الحَبِيبٌ حَبيبٌ تتاسى 


(81) لا نستطيع تعيين هذا الوزير» ولعله أحد السادة من الموحدين الذين كانوا يحكمون الأندلس» 
وفيهم أكثر من واحد يتسمى بعمر ويكنى بألي حفص. 

(82) هو ابن أني جرادة المتقدم الذكر. 

(83) له ترجمة عند المؤلّف ابن الشعّار (3 : 490). 

(84) في شفاء الغليل : بلاس : السوح تلبس۔ 
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َال .بو الخ ن القَطيعيدد» : أنشدنا عَبْدُ المئعم لَِفْسِهِ في الشوقٍ : 


گی و ور وت کے اکس ھا“ لز 0 
لے باش متام ولمثلي يلد فيكٌ الهيام 
و اليك ئم تولواا عَجبا! كيف كيف أمَطوني وَنَامُوا ؟! 
5 ابی ال ضرفا نسکڑتا۔ وَلَيْن بے مم 
حَنّ كأساً يما هُْنَاكَ ماقا فاسْتَطارَتُ لنَوْرِمَا الأخلام 

وك و و 
ان مل الأَذْوَاقٍ ؟ فوا فشمّوا 0 جیب الان ات ا 
4 139-127( 


7 
مم 
کت 
0 


هم 


5 - علي ن عَبْد الله 


77 لا المَغْرُوف يان ريق الاب أو الحُسَن 
ہیں زا می و رھ Ea‏ 
اي شاعز مُق رادیب محم یم بالشغرٍ وَآلأذبء عَارِفُ اة 
رایام العرب» الم ب تفسیبر الآنِ والقرایَق خافظ لِجَمْلَةِ افق من ِنّ الأخمَار 


رص 2 


والجکایات. نكن في رثاي اجو مِنْهُ شغراء EF‏ خسن تظماً وَثثراً. ملح 
موك الاأدَدس «82» رايد صلاتهبُ وانتشر ےا هْتَالكَ» و النُصَدّ ف في 
مال الديوائبة مع كِتَاَة الإنشاء لبَنِي عَبْدٍ المُومِن المُْسَوْلينَ على الذَيَارِ 


لأنْدلميّة. 
أشني و ع ا اکن ای بكر الاي الأنْصارِيي:8, 


وھ ق 0 


قال 070 و نو 





(85) هو محمد بن أحمد بن عمر المتوق سنة 634ه له ذيل على تارج ابن السمعانی؛ ترجمته 
في الوافي بالوفيات 2 : 130 ولسان الميزان 5 : 46. 

(86) ترجمة ابن حريق مع الاشارة إلى بعض مصادر ترجمته في الذيل والتكملة 5 : 277-275. 

(87) المقصود بهم بنو عبد المومن بن علي. 

(88) لم أقف على ترجمة له. 


سس ع 
قال› وابد 1 الم : 
3 ه 2 لٹ 0 کی گے o‏ £ کب 2 ەر 
نك الذي بعينِك عندي انت اعلی من ان تعاب واسنی 
ك o or or‏ ۲ َ‫ 4 2 ۔ o0‏ 
رد من بيد رافة 7ات وَارُْكَدْتَ شتا 


وی أو قي کے لایخ 7 7 


۲ سه م 


1 یت الى ُو حدر آلمڈی وَحَبِيبَةٌ بالمَشرق 


لولاً الحدار عَلَى الوری نَمَلأ مَا يني وبين مِنْ رفير محري 
وسكت ڪنهي م فلك لن کیو م لم یلب بن تی 0 
کے ٩‏ 4ےن د4 کے .2 کر کر 8 

E‏ ربي 5 ئا أرقت أو أَعْرَقتُ مَنْ لَمْ لحل 


لز 


راطفا لالہ E‏ الحَسن ان حَريق» وکان قذ حرج إلى مزه 
لَه مع م يبه إلى حارج فَجَاءَ السيل» وَمَنَعَ مَحْبُوبَةُ من العَوْدٍ إِلَى البَلّدِ قباكا 
جمیعا : 
ہا بن “سوق انحن رض کر ای نے 
بل يها علي فى يَفْصرٌ عَنْهَا طَوبل شكُرِي 
ا نات في تتربي عييي وام لي أ بلري٥ہ‏ 
أشني اال ب عند اللخ ا ِمَحْرُوسَة حَلبَ 


سے 2 ام طط رہ 
في ک ابع لاون رٹ سق 3 فى لاعف ہل ار خرن 


(88) هذا من قول المتنبي : 17 نل ي ايد ا 

(89) هو المعروف بابن سراقة» وستأتي ترجمته للمؤلف ضمن هذا المجموع (ص 123). وقد ذكره 
ابن عبد الملك في عداد الأخذين عن ابن حريق» راجع الذيل والتكملة 5 : 275. 

(90) هذه الأبيات والتي قبلها موجودة في نفح الطيب 3 : 464-410. 

(90ء) لعله من الذين أخرجوا من بياسة وتفرقوا في الأرض بعد غلبة الروم عليها. 


البَلنْسبِي لَِفْسِه اس2 وَكَانَ مشر فَهما(1 69 : 


ا00 و .۰- هَذِي الڈَار بے ا الأَدْمُعُ 


هس وو( ەھ 2 


ار بالعرصّاتِ لآ تبي بها وهي امازل مِنھم ۷ 
بات ل ربح الصبابة مم رهوء وَل و اسوق وُقفَمُ 
موا على قلي خر جُفونهمْ ‏ لازال يثرفة الهوى وَبْصَدُع 

7 الهَوَى إلا الحلُولٌ بلغلم 3 امیا ان مِنْهَا لَعْلّعٌ ؟ 
لم أذر این نوز ٥‏ کلم نال لهم رعا نهب ولا | تريقاً لمع 
وكام في كل مذرج یر عليه ينهم رقَة وَتْصِوُعُ 
وَِذَا مَتَحْتَهم السّلام ادرت يمه عَنْي الرَيَاحُ الأَرََعُ 
(4 : 370-367) 


6 علي بن ٠‏ عبد لله 


أبن وریا | 9 بن يُوسف بن مُوسی بن يز كوك أبُو الحَسّن الوَهْرَاني 
الألصارئي دا9 زيل د مشی» الحَطيبُ الصاح الفاضيل. کات ولاه يوهْرَان 


مہہھ۔ 


ا رک م وني رَحمَة الهم ليا اوس 


عشر ذي القعدَة سئة حمس عشرة وت مئة بداریا من اعمال دمشق كان 





(91) بياسة 74عوع من المدن الأندلسية المعروفة» ينسب إليبا عدد من الأعلام» والمشرف هو 
متولي خطة الإشراف وكان يشرف على الجبايات والمداخيل (راجع في بياسة المغرب ومعجم 
البلدان والروض المعطار وانظر في المشرف وخخطة الإشراف قاموس دوزي). ويبدو أن ابن 
حريق كان يتولى الخطة المذكورة مع السيد ألي عمران موسى بن محمد بن يوسف بن عبد 
المومن (انظر الذيل والتكملة 5 : 276 والاحاطة 3 : 276-275 والعجم : 
356-3). 


)91( له ترجمة في بغية الوعاة 2 : 172 وقد نقلها السيوطي عن الذهبيء وییدو من تار ولادته 
أنه كان من الأطفال الذين نجوا من ممنة أهل وهران عند حصار مدينتهم وفتحها من طرف 
الموحدين. (البيان المغرب : 22) وكان من الذين نجوا وهاجروا إلى المشرق أيضاً أبو عبد 
الله محمد بن محرز الوهراني الأديب صاحب المقامات والرسائل الزلية المنشورة. 


£ 
تحطيبهاء وَكَانَ قد اَعْطَاءُ الله للم الوافر؛ والْعَمَل الصّالح» لَه تصنييف وَأسْعَارٌ 
کان 2 فض عَلَى کر مِن ناء رَمَانَه وَكَانَ في تفسه ذا دن 


۔ 


و تيء سَّدِيدٌ لري جَمِيلٌ لأر حرج عن بلادٍ ابعر ورل السام وَتُولی 


تحطابة ا" ۲ انم مه 


£ 
اجاد في 


يمه E‏ نشدي نَجِيبٌ الذي 


ها إلى ان وي راء وت ورا لات الله تعَالَی 


سے الفح صر الله أبن ابی 


العرّ ابن 2 طالب الصفار الشيباني لمشي 03 بها في و ائل سَتَة تن 


سیت مله قال : 
ابن وَريَاش بن المبارك الوهواني 
نہ راا ردا 
ما لي ايس ميوى أي آرُوْ عَكَفَتْ 
أدبي يها بطرفي» وَهي تُخيرني 
اما تس 0 7 0 
57" ا e.‏ 
تَهُدّ يحطيهًا لش اراسي 

أشني قال َنُسَدَنِي 1 
وو ئنج الشی فيه لُعَابَهَا 
يضح افراخ القطا جوف بيْضهًا 


به لتفسيه في آل 
کا از ۔‫ ٥‏ س صصح 7 
يكاد الحصا من خخره يتفلق 


×- ني ايخ الجا الالح أبُو الحسر خی ین نے عَبْدِ الله 
امہ في الوخدة : , 


7 کل ا 0 - 


عَمّنْ تَقَدُمُ مِنْ 0 ومن 7-7 


- 


3 0 رو 0 ٤ه‏ ن 0 


إذا طَرَقَتْ وتسم سی 


وَلأَسِيّمَا إذا فرع الأقتی 
فک 3 بطية َ‫ ا 77 ۶ و 2 


ا موو ۔ 
ويترِك الربد 
a 2 5 5‏ کے ہے < 
لعَادَ عَنيذا لخمة يَمَرّق 


(92) ولي الخطابة بداريا قبله الوهراني المذكور آنفاً فهل يكون المترجم هنا هو الذي خلف بلديه» 


وداريا قرية على باب دمشق 


في الغوطة. 


(92م) له ترجمة في قلائد الجمان لابن الشعّار 9 : 86. 
(93) من أقدم ما قيل في صحبة الكتب أبيات ابن الأعرابي التي أوها : 


لنا جلساء ما نمل حديثهم 


أَلباٌ مامونون غيباً ومشهدا 


۵ سے۔ 


نپ ٤ 1 59 r‏ 7 1 5 هة 
لو انها 
ٽي اراي رة 5 
و الك إلا العلم یَسُمو بره 
ما فيهًا من المَال وال 


هس 


5 ثاب بيات 


ر 


وير 


بدمشق 
ا َ0 1 o‏ 


إذا م" الذَّيْلٌ ذا لت 


کے 0ھ ٥‏ ہھ 


هِرُ الا وَمَا جْمَعَتُ مِنْ عَيْن 
مَعَ الوس وَالفقر لملم بها سيين 


2 گی 7- 8 7 سس o‏ 
رايت قال انْشذني فة في الشمعة : 


وَرَاهب بات طول اليل مُتتصباً 


0 ِلَى آللّهِ إِحْرَاق حم له 

رالتن قال سني له لنفسيه في 
لله ليسا ما كان کا 
بات يزمر طول اليل رعشا 


والشدني قال أنشتني لِتَفسِه مِنْ 
هبب لَه يِن يات الْعْيُونِ صبا 
وَذاتَ مِنْ ذكرٍ وهْرانٍ وَمُْزلَة 
لل ا والشفلٍ لتقا 
إِذ اسب الذي من غَارٍ الْحَمام إل 
5 عرف ال ع ا مُتَجهاً 
فشنت الدَّهْر شَمْلِي من مَعَالِمهَا 
7 بعد انیم يها 


بت 
الذل بذ 


7 
ترات کو ور و 


وق رديت وب 


2 


ام 


لك غا 





(93) البرغش : البعوض اللسّاع. 


(94) غار الحمام وطود الشرائع موضعان بوهران. 


(95) السد هو سد مأرب. 


نكي وَفِي رَأَسِه 


: ہک یب 
افو حه واحْیکام 


الیزو فی ذَنبه 


‫َ 


البرغش(22» : : 


ہے و 


ير هص 


َه و 
يملص (٠‏ 


ظَِلْتُ ۰ والترغوتُ 
وب لِم وَجهي وهو 


ن ياو في الريّة : 


فحن جد لام الصا وَصَبا 
كَل كت فنا هدعا عط وحبًا 
بِسَاحَتَييِ در ار خبا 


ملو الشرائعم أمنعى وَالْهَوَا عيبا 
ا ا نک کو کے ہس یں مه 
ولا اوافق داعي العم إن وثبا 
22 اجب الس 3 يخي به سا 
كما دل جنات برض سبسا 
I‏ ال لت 


وعد عر توب 
وَافْقَتهُ في الیکا 2 کيا تُسّب(95) 


(95) هذا من قول الآخر : وكل غريب للغريب نسيب. 


3 تولاج قوم يوم بيهم 0 قد قَلْبي والحشا لی 
ضُ الرّكبَ لي ان ای رَجُلا ص 7 وهران أو آلقی ؛ كن 
0 0 إن الدَّهْرَ ذو عَجب 5 اعت ا آئی عَتَبا 


N 


o ه‎ 


فار نوت في الي ببغيته رو ا و ات حفّہا(6ی 
(4 : 374-370( 


6 


7غ إن أ حمدَ خمَد بن فشتال 


3 الحَسَك7* الكَاتِبُ لفاضیل الاذیث. ار ت شيخ الشُيُوح 95 فال : 
ان ِن أل الأنْدنُس, 20 بمراكشء وَكَانَ معطلا عن الْمَمَلِء حَالباً بفضَائله 
إن کان في الْمَطلِ وَل رَسَائْلُ يك وَالفاظ 7 معتبرة ٠‏ وَكَانَ تمل في 
رَسَائْلهِ ُشیئرہ إِلَى طَرِيقَةٍ أخل الْمَرقء وَحَمّل نر عِنْدِي كثيراً مِنْ تَرَسْل 
القاضي الفاضل و الكاتب وَغَيْرِمًا رَحمَھُم الله وَكُتَبَ إل بإِحْسَانِ 
تجدد لي بن اليد أبي يوسلق يَعْقُوبَ ابن عَبْدِ المُومِن» وَهُوَ ليك بان 
نَاحيَة اغمات وَلقتم إکی بِقضاء حَوَائِج ج العُرباء وَالْمَعُودِ عنده. 
رآ بعيني الوم في صحف المتى لِمَجَدِكَ ما تُعْطَى مِنَ الحظ في غ 
فَصِرْتٌ امي الَف تَجَدِيدَ مَا عَقَا بن الهِرّ لي في عِرّكَ المُتَجَددٍ 

)380 : 4( 





(96) يشير إلى قصة يعقوب مع ولده يوسف. 

(97) انفرد ابن الشعار بتدوين ترجمة هذا الكتاب نقلا عن ابن حمويهء وقد نقل المقري عنه أيضا 
خبراً قد يستفاد منه أنه كان كاتبا عند السيد أي الحسن علي بن عمر بن عبد المومن والي 
بجاية وتلمسان (نفح الطيب 3 : 109). 


(98) هو ابن حمويه. وقد تقدم ذكره. 


8 - علي بن عَبْدِ الرَّحْمَنِ 


ا بن علي بو الحَسنِ ایی ۵9 مُتَفَقَهٌ َه عَلَى مَذْعَب مالل بن 
0 رض آللّهُ عَنْهُ ريل يَعْدَادٌ الشدني وَجیهُ الڈین الأسْكنْكري01900, قال : 


و9 


أَنْعَدني ابو الحَسَنِ لتَفسرهِ : رش بالكردِي والځربي ضا : 
ات غار في لیب رن لی اتی بن الم الاس في الخلع 
ََا [هو] 000“ ہر فی أمنل الخید ہام 
کو زم ين قبي ارا و يكلِْي بِالجَهْل ما ليس في سی 
يوون : لآ نَهْوَاهُ ملا سَلوئَهُ ‏ وَهَذَا إِذَا حَققتَهُ فاسيدٌ الوضم 
وقل شاهدث عَينَاتي إل جَمَالَهُ ‏ دكا أو الأى في حال رق وَالجَمْع 
وة ی ا ل ا لا َف م لِلعذَالِ في القلب وَالسّمْعم 
نٹ مُيعَ العذْلِ ريك وميا قي أمَامَ العذْلِ بالسييف وَالتَطْع 
ن قي مَجْنُون قي مُموة وكيرت الأقوَال بِالظَنّ وَالقَظُم 


فورضي ول وَمَالِي سے ولي ولي مُتبَاحَانِ في شرع 
(4 : 381-380( 


19 علي بن حمَیر ابو الحسن السو 


کان فقماً مالیا شاعرا مفيقاً أصولاً عَالِهاً ادياً وا ا توفي سئة أَرْبَعَ عَشرة 


قر عم وم له وھ ےر ەه 586 


ست مڌ نشدي ابو عبد الله مُحَمّدُ بْنُ عَبْدِ اللو بن أُحْمَدَ بن َل بن عَبْدٍ 


ا 

(99) لم أقف عليه في مصدر آخر. 

(100) لم أقف عليه. ۱ 

(101) راجع دراستنا حول هذا العالم المؤْلف السبتي فی مجلة دار الحديث الحسنية (العدد العاشر 
2). 
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الواح لأسي السّي ۱٥۵‏ کل انور ات اسان الم ابو 
بی علي بن ثحمَبْر للفليہ : 
بره بر و ا تر =m‏ وس ي 

إذا شِكتٌ أن بكي فا رالرى شَْثب بَعَدَ النَبي المكرم 
حال عم عَلِمْ اعون حَرِيصٌ على القخريض للمتعلم 
وَحَاكُمْ عَذْل بالشرِيعة ِم ول بځکم الله لآ باتک 
یم ك 
ہے و‫ o‏ 7ھ 7 


5 مع وق 


وَصَاجبُ سیف ٹر راب يسك 9 0 0 فر ع 

عور ه 522 م oJ fo‏ ر بك o‏ 

هم تسةه بكرن تا وغيرهم إلى حيث القت راما قشعم 
(4 : 388-387( 


0 س علي بن أَحْمَّد بن مُحَمَّد أَبُو الحَسَرٍ 


3 رمو ف مو و لت 2 وو ب گے 
الإشبيلي المَعّروف بالقسطًار٠»‏ يِن امُل الحدیث وَالقرانِ :1 نَظم اقام 
ہے وهم رھ کو ران ل۶ ہہ 

بدمشق مذةٌ يسم الحَدِيتُ عَلَى مُشایخھا. الشدد ني الشيح اج الین ا بو الحسين 
ھا 9 ا م۳ لمشي بها اس ار وٹ مز قال: 
0 المَسْطَارٌ لِنَفسه 

ا of‏ ے‫ شر ٠‏ ہر 2 َ‫ کھ or‏ بوم ھ۶ 
oo‏ ہس مله سكو و ےھ ٣‏ 
فما د 7 أن 7 يميئّة 0 لعمر آلله في السور اف 


عو 


ا n‏ کو ہے 5 راک و ھ 

وَانشدني» قال : انشدني لتفسه. وَقَد سل عَنْ سَوْقهِ لال كيف هو : 
َ‫ 7 ھت o‏ ار کل هه 2 ا م 
يَا سائلي» كيف شوقِي الأهل وَالوَطَنا هيجت وَاللّهِ ‏ لي ما کان فد سنا 
كيف اشياق غريب الدّار نمطم عِشْرِينَ عَاما يقبي غربة وَضنا 
شؤقي إِلَيْهُمْ شییڈ لا الْفِصامَ لَهُ وَلقَلبُ ذو حرق مذ فَارق السكتا 


«u 


(102) انظر الوافي بالوفيات 3 : 369. 
(103) له ترجمة في التكملة رقم 1906 والذيل والتكملة 5 : 5 
(104) لم أقف عليه. 
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تلق ضا قال : 


عام 


ےَ ا التَحوئي(005, ل 1 موسّی عي بن ۶ نان ا ان 


یجیز٥) ٛٛ٥‏ فَوعَلَهُ ایخ بذَلِكَ فقَال : 2 
2 و ؟. ورش ور 6 
جرت العوائد إذ يجاز محدث 


وَعَوَائِدُ المَؤلى القِيّ بِفَضلِهٍ 


o‏ ام یی 


ر ت ھا َ ر اص ہےه كمس 8 6 2 ا یو 

وَانْشَدَنِي» قال : الْشَدَنِي لتفسيهء وقد ذهب باينه كرها إلى جَدَّبَك وهو يمول 
ل 2 9< و ی ا pr‏ وھ لبرہ ہے 

له ۰ دعڼي عِندك الیوم وغدا ابعثزي إليهم فقال : 


َو عَلَى الوَلَدٍ العَريزء وَقَدْ غدا 
ا 0 ٠‏ 
وَيُقول: يا مَولاي می إلى 

و گ٢‏ 


پر ٥ 20 0 ê‏ مه 2 
مُولايِ دعن عند متتعما 
فرلا کف بسر و ابع موی 

ہگ ںوھ الك * ف لو 0 1 
فاجبته ‏ والذمع هل 1 


1 علي بن 


و ال حر الصتهاجي 0 


كرها يفارقني إلى بیت الیڈی 
من ا يَرحَمْنِي ) > يوني ال٥‏ 
نڑمی؟ٍ وَيَنْتَقَمُونَ ملي مُمْ غا 
في اسر باغيه بے تَمَرْدَا 
ید جيل أصفر: تفي الْهِدًا 
طفلاً فَسَاعَدَك الاله وَأمْعَدَا 

[92-390 :4( 


سه هنر 


تر یت 


وتبا ر ت دل 7ن ماف 77 





(105) ترجمة خزعل ف الوانی 13 : 
إلیہا بغیة الطلب 7 : 285. 


9 مع الإشارة إلى مصادر أخری فی الحاشية» ويضاف 


(106) ستأتي ترجمة ابن الشعّار له ضمن هذا المجموع (ص 96). 
(107) انظر التكملةء لوفيات النقلة 2 : 132 وقد ذكر د. بشار عواد المصادر التي وردت فيبا 


تر جمته. 


لم 


الدّين 5 المَتَاقب عمر بن شَاهِنْشاو بن ا بن شّادي(108) ر حمه آلل 
وجمع اسم ابا سَمَاهُ هُ (تفائس الأغلاق» في ما ثر السَْتّاق)ء وعمله 
عشرین باب َع فيه من بذائم الحكايّات وَْوَادِرٍ الأشعَار. 


وَطَفِرَتُ لَه له بکتاب ار ل ب(زتاد اعمس في ملح أل الأندس)» تی 
الأشْعَارَ ي ضّمُتَهًا الكِتَابٌ عَلى خروف المعْجّم» وَل بات فيه بِکریب مِنَ 
الغ وَكَانَ شاعراً مُكُبراً ِنَ التَطْمء وَعَمَلٍ الموشحاتي اورا عَلَى إِنْشَائًِا 
وَارْتِجَالِهَا يَصْنَعُ مِنْهَااة9" مَا شاءً في ساعَةٍ وَاجِدَةٍ بير فِكْرَةٍ وَلاً رَوية. 
وَوَفَدَ إلى البلادِ الشاميّة في يام المَلِكِ العَاِل ور الڈین ابی القاميم مَحْمُودٍ 
ابن ی بن او 41180 ويه الله فَامتَدَحَهُ بِقَصَائدَ شی وَمَدحَ بَعْدَهُ 


‫َ 


الملك 5 سس صن يومف بن و رک 2 الله بدو ھت 


لاحب القاضي ا ب الک علي ر وف ب رام او 


#2 


لمت« ا : 
أشني أو الحسن عَلي بن سعد بن عَمَامَة الصنهاجي التلكاتي نفس وَقَدْ 


رای اة على شجرة تارج وهي عرد : 
7 ع 1 ا ہرم کے وھ , ہے۔ و صاہ 
وَلأَبِسَةٍ وبا من اليش اکنا تروقك مرائی في العُْصونٍ وَمَسَكنًا 


و 


0 ر يټ ے ۶ 5 7 
بَنَتْ في أَعَالِي الدّؤْح, وَكْرا مخضا لیا اراتا دافا اتا 


(108) ترجمته في الوافي بالوفيات 22 : 484 وف حاشية المحقق سرد لمصادر تر جمته. 

(109) في الأصل : قادراً على إنشائه وارتجاله يصنع منه. 

(110) ترجمته في وفيات الأعيان 5 : 189-184 وني الحاشية تعداد لمصادر أخرى. 

(111) هو أشهر من أن يعرف به وترجمته على سبيل المثال في وفيات الأعيان 7 : 218-139. 

(112) هو صاحب التصانيف المفيدة مثل الإنباه وغيره» انظر ترجمته في الوافی بالوفيات 22 : 
8- وف حاشية المحقق ذكر لمصادر متعددة. 

(113) لم أقف له على ترجمة. 
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- 


رشا انان الأرا كن فا 

وَأَنْشَدَتْ اَلحَاناً سج مُخَارِقٍ 

بک طَرَباً 0 ا 
وين شر نا اول قصيد 

غنی الحَمَام غل اغْصّانه 7 

َاجَتْ لي الوق في الأعْصَانٍ ا 


i e ِذَا 0 أُوْٹاراً‎ 


or»‏ لم ور 


وَكَمْ بَیْنَ مور وَمَنْ یَثلْتَكِي الضنّى 


0 


فلم ل یت 1 التَعّثْ لَه 
لآ عرف الوَجْدَ رالاأشواق الا 


م 3 بت جَهُولاً 0 رونا کے الیم ل أن بات کتبا 

بحي وَمَا فَارَقَتْ إلا َلاً وَطَناً كيف ان فارق لألأف ربا 

یا قا الله صَلَاعٍ العتام إلى كم يالف الوح في أَغْصانِهِ صرب 

هَاج الصبابة 7 أُعَانِ کَالمَ,ة حقّی اهت عَتا باللوّی سحبًا 
كِتَابهِ المُسَمّى ب(ثفائس الأغلاق) : 

صبح تی حَالأف" اأثقَر 

أل العريم بفضل دَيْل امش 114) 


)398-396 :4( 


£ 
بائا بائعم غ حَتَى بدا 
صَبَبَے 


2 - علي بن محمد بن یُوسٴف 


ان ر او الحَسَنْ لطبي ليسي بای امَتروفُ بان 
حرو 7 رون الأندُس, وَقيمَ بلا ا و حَلبَ» واستوطتها 
في ام الملك الظاهر عبات الڈی ين غازي بن يوسف بن أيُوب0119, وَاَْطمَ 
ال وَامَْدَّحَهُ بِعِدّةٍ قصَائدٌ ا ا مله ريغ سیت مئةِ. وَكانَ مِنّ 





(114) قرأتهما في مكان آخر لا أتذكره الآن. 
(115) ترجمته في الذيل والتكملة 5 : 399-396 وفي الحاشية إحالات على مصادر أخرى. 
(116) انظر ترجمة هذا الملك في الوفيات 4 : 10-6 وفي حاشیة ا حقق ذکر لمصادر أخباره. 
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المَطبُوعِینَِ في الشْْعْر وَظرّافِ الاس في َيِه وان م المَطْبُوعِينَ قصّاحة 
وََمَائة يما يعم الین وآلأذب حَسسَنَ الشلغر حال فيو ره مابات وَرَسَائل 
ویڈ کا فی عَمَلِ الموشح وَالأَرْجَاِل الا لدليية وَكَانَ مِن افدر الاس في 
سنْعَيَهمًا. 


وَكَانَ صديقاً لابن لهيب نت وَيينَهُمَا البسّاط يَقنَضِي الاسَير سال 
70 ا 2 مي 2 2 ر ا ھر 0 و وز “جود ل 
ویسوغ مَعَهُ المُدَاعبَةَ وَمِمّا كته إِلَيْهِ وَقَدٍ اسْتَذْعَاهُ ابن لهيبء فَكتب إِليْهِ ابو 
الحَسّن الجَوَابْ : 
0 و 2 ع دعن 7 ٠‏ 3 
ابن اللهيب دعاني دعاءِ غير اليه 


إن صِرْتُ يَوْماً إِیُّے وَوَلِدِي في بيه 


ES,‏ علي اتا روَا 018, ال : الت ار 
الحَسّنٍ ابْنُ روف لتَفسيه مِنْ صذر كتاب كتبة إلى القاضي ابي المَحَاسِن 
يُوسُفٌ بن رَافِع بن سدّاودة01 المَؤْصِلُ قاضي حَلَّبَ يَطْلْبُ مله هروه : 
يَهَاءَ الثِينٍِ وَالدٌيَا وَنُورَ المَجْدٍ وَالحَسّبٍ 
طا افة ان( ء من حستاك جلڌ ابي 
E‏ عام أي خروف بسارغ الادذب 
افك Se‏ وَفِي حلب صفا حلبي 
أشني الحكيه كيم أبو الج عَيْدُ القَاهرٍ بْنْ عَفِيفِ بْنِ عَبْدٍ القاهر ن سکره 
اللي الامائیل(٥0۵‏ بحَلب؛ قال : الشدني ابن حروف ا في ا 
این الدثحوار الْأمَشُق یا12 : 


(117) لم أقف على ترجمته. 

(118) ستأتي ترجمة ابن الشعّار له في هذا المجموع (ص 71). 

(119) أسهب ابن خلكان في ترجمة القاضي ابن شداد (7 : 100-84). وقد ذكر المحقق مصادر 
متعددة في ترجمته» وانظر الأبيات المذ كورة مع الرسالة ف الوفیات (7 : 95). 

(120) لابن سكرة الحلبي ترجمة في عيون الأنباء 2 : 164. 

(121) هو الطبيب الأديب عبد الرحم بن علي الدمشقي (628-565ه) له ترجمة في سير أعلام 
النبلاء 13 : 199-128. 


7 کرو رام 

إ غ الأعَيْرج کا الف ا 
رن يجهل شيا من غوامضه 
في جبلة ارہ لٹ علق جيل 
الوح يسكن جَئْمَان العيليل عَلى 

وَقَال يَصیف الیل : 

َ‫ ىم و مھ 

اكت لتيل ما أخلى شمَائله 
من جن الحلد اض عل تعر 


لَْسَتُ 


رور َ‫ 3 ہےر ھ2 
زيادئه مَاء كما زعموا 


؟ 0وو 
استغفر الله الا العلمَ وَالعَمَلاٌ 


إلا الجَوَاهِرَ وَالْأَعْرَاضَ وَالعِلَلاً 
3 اجِتھادِ ويڏري لِلرّدَى حیلا 
عِلاتَق فإذا مَا طبه رحلا 


2 ع 
في ضيفتيه مِنَ الاشْجًار اوح 
هب فِيهَا هُبُوبَ 300 | أنتح 
ا 2 


۶ة Bor‏ و ر 
واش الحكيم ابو الفر جر عبد القَاهِرٍ ابن سُکرۃ(۱23) قال أشني ان 


كَرُوف لِنفسيه : 
گو ۔ اط رك 
الت بطب بطب الورى 1 
زی لے 
قال في گل مغربي َال ل 
ت لجل ا or‏ کب 7 حَتَى 
سو وی 


أني : هو افرغ وَل فرون کا 


وال وان أميناً پبیمارمتان مشق 
ملأتي مَوْلأَي أجزني فقذ 
َكيف لي بر على زل 
السيد : التب 
بالسيوف وَغَيْرِهَا : 


٦ 





(123) هو الذي تقدم ذكره آنفاً. 


لَكِتّهُ ان عست طا 


: ابن ا سی : 


المَمرْقَةَ الرّنَا 


غلوت بن 


ےھ 3 
به قوم وانتَ من انات 
2 7 4 2 
ناكبوت. ‏ الخرادة ثلاث 


» وَكان لَه بَوَابٌ اسلمة السيدٌ : 


٠‏ و عق ظز الأسى والحكُوف 


بوابه السيدٌ وُجڈي تن و 


وَلَهُ يَصِفْ مدي وَالسسندئ : لأَعِبُ الخُفْ الذي يَلْعَبُ 


ماود كَالعْصْنٍٍ فق که 
بالعقل رٹ مَُبلاً :0 مُذيراً 


ويضم ل مئه ا 


وقال في ٍ 
ت فق o ٥‏ رر 
اص 8 عمد 
0 9 ا ما ١‏ ها عمد 


رٹ رَامِيَةَ في شكل طَعِنَةٍ 
نقحت فا وقد وهار مدا 


یا مشر فا شرف اڈنا بسو دو 


وَلَهُ يَسْتَهْدِي تحمراً : 


Es‏ تهر المَدِيحُ بن 
لعل دا لس فو روح 


2 و 
الظرف اغدو 


لرا ا و كمه ٥‏ 
نجرر ی یا اعيرج ذیل کو 


وَتَمْشِي مِشيّة الخُيّلاء رَهْواً 





(124) الأبيات موجودة أيضا في الذيل والتكملة 5 : 


E‏ َ 8 وام م 
مُتَلأعِبٌ كالظي عِنْدَ کاس 
كَالدَّهْرٍ يلعب كيف شاءَ يِنَاسِه 
32 2 5 ر 

كالسيفف طُمٌ ذبابْهُ لِرِئاسه024 


ثنطل الرَوْضَ بن شاو وَصَنّاح 
إذا سد بالأفوَاهٍ َال اح ۱ 
فيي لی 0 7 
رُوحاً تقض أزواحاً 2 
هَبْهَا َا و آیات مداع 


عطقا ےکی :لان 


ااا 
وَاْمُخْ مِن اراح فيه روشا 


تج اٹ وَقتٍ باوخ 


ي لویب ابن عَلِي الخال المَعْرُوف بِالدَّحْوَارٍ 


: 397 وصلة الصلة : 5 


(125) في شفاء العليل : 
به رمي لى م متعشقيها 
وانظر في الكلمة أيضا قاموس دوزي. 


زربطانة | يرمى به.. قال ابن کت 


قب ہہ و گن کک ا ا ی ر ا ۔ کھ 
السّامِري رجل كان يدِمَشقء وكان شریکا لِلاغرج (وَله فيه]229 : 
1 وري مهال 2 ا وراو 
للق يا مهدب بي مسوم مَلاحِمٌ حسد ا كِفَاحَهَاٍ واللْهُدَّمُ 
خوك وَألتَ تقل ذَائِماً «لأمحوك َم رق ملك وأر بت 
(4 : 415-410( 


ررك ه م 4 
3 علي بن مُحَمَدٍ بْنِ احْمّد 


ان مُحَمّد بن أَحْمّد بن يُوسُف إن مُحَمِّد بن إسْماعِيل بن مُحَمّد بن سَهُم 

ِن وَل عَمْرِو بن الْعاص الفَرَشِي ثم الستهمم أبو الح لحَس أن اب عم كلو شور 
مك ام به 2 سے 

يان امياي العرتاطي لأَدَليٌ 128 شاعِر من بے الشكني ابو اوح 
محمد بن ندل :الى رمه الله عالَى قال : الْسَد و الحَسّن بن 
اث ليد إزيل - قدتها في النثر الأول بن يان سه له وَسِتماَة 
مُجتازا إلى دار السّلام ے يَمدح مَوْلآنا وَسَيْدَنَا الإمَام المستتصر بالل 0 
الْمُوميين 3 جعفر الْمَنْصْورٌ رضي الله 0 


ص 
5 وه 


ہے 5 اس وی ری 
خر الْجِلاقَةٍ قَصدُ كل ممم وَمَحَلُ مووق ا طخ 
شرفت فَوَاعِدُهُ فان E‏ في جوف قب سَمُکہ کالأرمَم 





(126) زيادة ليست في الأصلء ويقتضيها السياق. 

(127) هذا شطر بيت للمتنبي. 

(128) لم أقف على ذكره في غير هذا المصدر. 

(129) تقدم ذكره. 

(130) حوالي هذا التارخ كانت دعوة ابن هود للعيّاسيين وتوصل بتقليد من الخليفة المستنصر 
العباسي وليه به على الأندلس» وهو مكتوب فی العشر الاأواسط من ذي القعدة سنة 629ھ 
وكان السفير الذي حمل هذا التقليد هو أبو علي حسن بن علي بن حسن بن الحسين الكردي 
الملقب بالكمال. فهل هذا الأندلسي الوافد على دار السلام ومادح الخليفة المستنصر كان 


سفيرا عن ابن هود إلى هذا الخليفة ؟ 
(131) كلمة غير واضحة في الأصل. 


67 


ای الخلایف والکلائی مَخيدا 
مُتََصر بالله في افعاله 
دار نظ لقاصديها فلت 
شهدت ببهجتها به آم القَرَى 
وَالِیْث بَٹھد بقار لمَطرِهَا 
وَكَذَا الْمَتَاعِرٌ لَمْ يرل يلو بها 


لني اعباس عِصمَة وت 


اش حلاف ری في اط 
رَبِمَصلَكُمْ نطق الْكِتَابُ لأنَكُمْ 
وَإِذَا أمرؤ حادث به ل الْهَوَى 
دا ایب فاب کان موسا 
اإِمَامٌ اهل الارضِ لفك ال 
وبلاد انكس أديلتٌ دولة 
کت نے بها a‏ 
ُٹُوزمَا آقرّت بطَاعَة أَمْلِهَا 
تبدُوا ضلال وارج, قد مَل 
واستبشروا كمال عة دنهم 


لت بن هوو“ مالك 
مَلِكٌ لَكَمْ مَلَكَتْ يداه مَعَاقِلاً 
ر 2 

قارَّارَهَا اسدا وکان شعاركم 


(132) دار السلام هي بغداد. 


EES )133( 


يطو لله عَلی جين لمزم 
يِن الي مد سر صِفوَ ادم 
اجهنم لدی طق اقم 
في الْمُهِم المبرم 
کالبیّتِ من مر کے ومُعْدم (132) 
لو عَلھا قرحت باشرف مسيم 
2 الَا جم ا ورمع 
آئي المَائر کل اشْعَتٌ حرم 
في عَصْرِنا ذا وَالزَّمَانِ الاقکم 
را ون انی فلس یسلدم 
آل ابي وركم لم بم 
عن َصْدِکُم يذْعَى اجهل مُجْرِم 
وَإِذَا أبْى فَمَكابهُ سفك الم 
تدرب في طْعِكُم كَلْمُشهم 
لک بع شخلص م مدد“ 
ٹر الاب اھ لسم 

ِلّهِ ُمٌّ لَكُمْ بميذق سل 
هم هور بالتقاق ازم 
وََعيم ذَُاهُمْ وفيض الام 
ينهم ائه طَاعَةٍ لم ٹیم 
بَعْدَتُ عن افخ الشدا الْحُوّم 
غيلاً لَهَا حت العَجاج الاقم 


و سک 


کنا يف پالسراپیتی ربا 


وَدَاقَهَا صذدّق الْعَانِْ فأذْعَژث 
يَطْوِي البلا يجَخفلٍ تحاف لما 
فقث بُٹوڈ مٹووگمم, نہ 

وَلَقَدْ غَرَا رض الْفِرَنْج 27 


ل و هم اله م بر 0 
رر وم 


مامي 8 
2 وو تی 7 گا و و 
١‏ اذا اموا العدا صدَقو 
8 8 ل 
عليه ۹ سرد ۱ صر نله 
وَطقَت سابك لهم هَامَتِهِمْ 
واستعجلت قضب الوشيج عليهم 
وَجَرَتْ ملاب يِن تجيع. حوري 
ر 7 کے ور ےھ إو ه٠‏ 
ملاوا الفلاة مجدلین رم 
فَمِياهُهَا قَدْ عَافَهَا متَطَهُرٌ 
فو >> میں۔۔ و 22 
وقد آ َسْتَقامَ الدين في اقطارمًا 
فاا لله اميت ۴ 
۸ھ ٠‏ 2 و سے 77 ۰ 
فشبابهم في غبطة ار 
تالو" النتى: لما الخلك عن أيهم 
َاسْتوْضَحُوا نوز هى وينوا 
مر “الخبيطة غدل كاذ أن 


لاژالٍ وهم همي عَلَى 


ہے وو و 
شر تمس قَابُ عداته 
اس رار 5 o‏ 22 ل 
ورماحه في صلر كل معاند 
گے تہ 0 4 ور ور 
يا ابن الائمةٍ خر ا 


قطبٌ الذيائة والأَمَائة 1 


: ب و 
عير ف 





تُزْرِي بکُل الدع تاي 
بالطّوع. دون مَهُنَدٍ وَمُقوْم 
7 خرو الطَّاِي العْبّاب الخضرم 
غدَابُِکے غامتَلمُوا نے 
یر على دين النببي الکو 
مكل ايا تصثر اهَبْ ا 9د 
ِالْمَشْرَفي وَكُلٌ - هدم 
سیل ثلاظم في غير لغم 
والستّيف ترسم الطراً لم تلم 


و َ‫ 0 0 2 2 
حرقوا بها من قبل نار جهنم 
ر و 3 ت 
وجلل شهب السوابق 


لر ر 


عضب الخوش و 7 سر قشعم 
وثرابها مَا حل E‏ 
شرقاً وَغرباً وَالْعَدُوٍ بكرو 
5 ٤ه‏ 7 ۱۔ وھ 
بإمَام اهَل الحَقٌ اسيع انعم 
في خوطة وشيوځهم لم هرم 
ظَلَمُ الجَهَالّة مِنْ ريم مُجْرِم 
اول الا و 
5 37 و ری ۳ اه 
ثلفى الذئابٌ مع آلظباء بمَجثم 
٥ ٤‏ ورك 2 ES‏ 
بکل وع مسجم 


ع 2 ا 7 َ‫ وار 
اجفابها و ال لين ااام 
ات وَأنفذ من قضاء مسر و 


کسر البرایا 
إِرْثْ كم مِنْ اق عَنْ اکرم 


(135) يشير إلى المستنصر العباسي والمتوكل اين هود. 


صلی على لك العََاصِرٍ رَبُكُمْ 
وَأدَانَكُمْ للل ودا 


وَكَسَاكُمُ وب الَخارِ الأغظم 


ران بمُنقَفف وَمَحُسلم 


ر ت ؟ھہ۔ ص اث 2 Pu‏ 27 4 58 00 
وَحَبا ہے العم الطويل نع وَامَدّكمٌ نصرا 27 سو 
٠ ‫َ 0 2‏ ت ورهة ر سە م إلى و ے ٠‏ و‌ 
فالڈين والإسلام لما أستمسّكا م بعروة ‏ عصمه لم 0 
ھچ ا و ٠‏ 2 2 5 ا ممه سه م ص EE‏ م a‏ 


ا مُحَمّد بن عَلِي بن تف إن أَيُوب أو لحن الألصتار ي25 م بن غل 
لني كانت ولاه في ار الأول من المحم كة 2 
الفقية الَاضيل المُقْرِىءُ ۴ القران بالسّع و ةَ على ده الإمام اليو 
رضی آ لل َل وَسَمِع مم الحَِيث اللوي كبر .بالأئلس وَغيْرِهَا مِنَ البلاد» وَهُوَ 
رَجُل يفو اء وه ديناً وضلا وَعَیْرا وَعِلماء مل مِنْ قۇل الشعْرٍ سكن حلب 
وق بهاء 2 5 ال س الوبق إلى ني عَصرُون و بھا ا 
يكنَاوَلْهًا وَهْوَ مَُصَدرٌ لاقراء القَآنِ العَظِيم, الجاع اش أشني تفه 


ق بالإلّه 7 بو مُسكَتْصِراً يراك رَبك في لقال 18 
ل لهك بي 


واقتع بَا أُغْطَاك رَبك رَاضِياً إن القتاعَة كَيْرُهَا 
5 و . م 20 ا 2 لد ەھ 
إن الوثوق يذِي المَعَالي يَحْظَى بها العَبْدُ الرَشِيدٌ الاسعدٌ 


سے ۳ ت َ‫ :۴ 7 و 2 ٴ2 7 کی aso‏ و 

وَدَع المَطامِعَ جَانِا ريما ذذلت رقابُ عرق فَاسْتمِدُوا 
و ری و یکو ا وط کی اج 2 * 
محارم الاألحلاق لا تتَعَتَهَا 8 فإذا نلك فاق الك سس 


و ف ر یہ ہے 2 ا ہے وم و 

إياك وَالكَذِبَ المثير عتاوة إن الكذوبٌ من اللو مبعد 

(136) لم أقف على ترجمة له في مصدر آخر. 

(137) كلمة فارسية وهي عبارة عن مبلغ من المالء وقد استعملت في المغرب أيضا منذ عصر 
الموحدين» انظر المعجب» وقاموس دوزي. 


مف اتوم 2 E E‏ 
رالصتذق ال ما سلكت طريقة 


الي احْذَرَمًاء وَل نك آلا 
3 اللّمِيمَة کو در 


لآ تَْسْدَنْ أعداً عَلَى مَا عِنْدَهُ 
وإذا عضبت 0 لِعَيِظِكَ کاظماً 
وآخلى فان الحم تحير مط 
إن التواضع زل للمُكَلف رفعة 
وَذْرِ الْرَيَاءَ فَإِنَّهُ شرك ود 


َاجْعَل طَعَاَكَ مِنْ خلال حالص 
دع ما ريك إن أَرَدْت سَلامَة 
واشقل بذکر الله وَتَكَ راردا 
وَاحْمَظ سی رق يها 
واضظرغ إلى الله الع 
فَعَسَاهُ يعفر 


نة 
ای عا 2 


کے ۱ و پنیا 1 
ہر رش سے گی ۶ ٤‏ 
وانشڌڼي ایضا سو 
یا جاع لاء وَألت تَجُرّهَا 
يَرْدَادُ حرصكً سيبك املا 


۳ 


تا 


رو 


مشا يعرك تُفعتة 


5 علي بن 


فهر الصراط لمت | اقسا 
من جیفق 2 نو یئ 


هسم 


لاقل 1 وي بط 7 0 ع هم طط 
قالط ئ جمره يتوقد 


1 


6 2 
مَنْ كان رَاكِبَهَا يل وَيَحْمَدُ 
وکا التكَبْرٌ لے بن 


َم الماد فة ےد 
3 و و2 هھ 
لاف 2ت سم ا 


ريب فيه تسد 
تهر الحَيّاقَ بي فيِعمَ المَوْرِدُ 
وَعَنْهَا رند 
فهو الكيمٌ لاعت 


حِينَ يَأتِي المَوْعِدُ 
الحَيّاوٍ فلستَ تنوي تَسْبَع 
رہ عك هل إرغيك ترج 


(179-177 : 5( 


این محمد بن علي د الرّحْمَنٍ ألو الحَسن ليواي الكَاتبٌ پت 


22 


بابر ۱ ريات رم ولد --۔ کڈ بالغزب: منهَا سیر القاصِد إلى اون 





(138) لم أقف على ترجمته في مصدر آخر وإنّما وقفت في رحلة التجاني (53-52) والفارسية 


الأقصى 1390 َنَشاً ینوس اذب بهاء ثم تحرج عَنْهَا إِلَى آلدّيَارٍ المصريّة وَبلادٍ 
السام مغ الق [عَصاه] بالْمَوْصيل» وَتَرَلَ المَدْرَسَة البذرِيّة و 
وَاسْتَقرٌ بها مُقَامُهُ إلى ان وشي بها اجر هار يوم انا ني عَسْرٌ سَعَْان سئة 
ثلاث وَعِشْرِينَ وَسِتٌ عه وَدفْنَ يوم الأزيعاء دَاخْلَ المَدِيئَةِ بِمَقبَرَةٍ الجَامع 
الین ئل ند ار “مہ 


و نا 


اوح قصیداً کل الزن غالا تع لصوا له اڈ 
بالشاء الرُسَائِلٍ وَكَرضٍ الشّغرء وَحَفِظ مِنَّ الأشْعارٍ جُمْلَةَ وَافره وَمِنْ أكاويل 
ال ول فصول من انشائ وَمُکائاٹ مَلِحَة وَظُمْ خسن ولا 
ر م آلحدیث ايء وکان في أمخلاقه رعَارَةَ خاد کت 
يتَعَصَبُ لأهل الت تعَصْبا و صَجبةُ بالموصل مدت وَكَتَبْتُ عَنْهُ شيعا 
ِن شِعْرِه) وَسْبعرٍ َيه َنْسَدَنِي لِنَفْسِه 7 ما كيه إلى بَعْض الوَزّرَاءِ اقول 
5 صف فلم َيهقهُ بد لخر في أقاءٍ رسال : 
طرفي أُمْ تفرب م ريقو شب الهَرَى في القَلْبٍ ار حرِيقه 
E‏ 
ام العاشي سنج چہینے ا کہ یئ تثُْعَاغ م 4 
ران ال رذفه بقواہىےِ وَل الفُرَادِ إذا بدا بحفوقه 
ا اظراً يعُقرقِهِ هَبْ اظري ٣ن‏ الکزی لَمّا سَکا بعقیقے 
ان عبی کل فی بن يها في بحري وَارَحْمَهَا لِئرفے 
َیھا يَصیف الم : 
وَمُهَجَبی الألمَى الذي في كفو كأئمٌ مُعْمَدِلٍ القِرّام رَشيقِهٍ 
إذ غَْا من سبیے وَمَقيانا E‏ ما ا وش 


= (126) وبرنامج الوادي آشی : 222 وبغية الوعاة 2 : 153. على ترجمة وذكر أخيه ألي 
عبد الله محمد بن عبد الجبار» وسيتحدّث عله بعد قلیل۔ 

(139) السوس الأقصى بعيد جدّاً من سوسة ولعلّ ما ورد هنا محل التقارب بين الاسمين» وللتّجاني 
صاحب الرحلة حديث طويل عن سوسة وأخبارها وأدبائها وشعرائها (من ص 25 إلى 
ص 55). 


ينها في وطق أيضأ : 00 
عَلَنّ لتى كل المَكَارِم في يد تعلو فيغْلو القصدٌ عند مُحفوقه 
پل صب تهْمي المَنَايَا وَالمئى 2 بأسا وجودا في خلال بروقِه 


گی دوہ ا ووو وھ یں کا ےک o‏ 20 
رد سی یں ای ا ےی ہت وت مہ 
هفك بالجيدٍ المُبَارَكٍ بَالِغاً الا رَجَوْتُ اله في تحقق 
ما ين تحر عِدی» وعَرف فائحا من سرك الشکور عرف لوقو 


و . 


بدا لشْتّى الخَالِدَات مُجَتْعا ما تعجر 00 عَنْ تر 
ا راد مَنْ صَدَق التاءَ ليوف في الحَمْدٍ يل أثنّى عَلَى صِدَيقهِ 
َأَْدني أنْضاً إتفسيه يددح جم الذي أن الفتح, يومف إن امسن ابن 
المُجَاورٍ 149 الدَّمَشْقِي بمصرٌ وَزِيرَ المَلِكِ العَزِيزٍ عِمَادٍ الدّينِ عُنْمَاكَ بن يُوسُف 
ا بن أَوب(141) صاجب الڈیَارِ المصرية : 
رع وہ .للش ايا يفنا 
طَلَعَت فَقَلنًا انت لاعت مدنا وات َمَلَا ایَدرز 1 0 
سَّتْ فَكَانَ العْصِن طي وشاحهًا وَرَنَتْ فَخْلتَامَا اي ال ا 
سَحَبَثْ على جين الوا اذيالها ‏ جر الرتاح. ذُيُولهُنَ لئ ال 
وَنَظَرتُ من كلل ارود مفضتضاً ‏ لافا فذ مرثتےۂ 2 
اتا اذ وة لقنا يُحِْينَ من وُصل و" 0 
َرَت اض الفخر لا عرض ترقاء وَطلقُ الحسْنِ ينه 
ان ل الصاح بمَفرقي ورجرت ا 0 2 
لآ شيا ألم لمي بذ النفیت خا كرك الما 


پت 


يك 


ما o 2 Toe‏ ره »" : : 
صحبت وصل الهم ٹم صقتني فرددته پت بے إذ اصحًبا 
ے کے ج 0 7 َ‫ 038 TY E‏ ېه 
فرعك سُعَاد لعاشق لو لحْن الوارا لَحَال العَيهَبَا 
٤ 0‏ ۔‫ 5 0 و ع" E‏ 
كم قڈ بُذلتِ عَذَابَهُ فی هَجره وميه عذبا برودا اشا 


6 





(140) انظر وفیات الأعیان 6 : 20ء 7 : 342. وهو أيضا الممدوح بالقصيدة قبل هذه. 
(141) ترجمته في وفيات الأعيان 3 : 253-251 وفي حاشية المحقق ذكر لمصادر أخرى. 


ر ٥‏ 7س 2 ٥‏ 2 1 - 7 2 5 1 و 2 کے 2 
عَطِفتُ على باب الؤزير...142) غَادَرنَ قلبي بالسّقام مُقَلے 
٠‏ د 2 و 8 ھھ ھ۶ 006 ءه 
شکو ني لاثم لابن مُجَاورِ يْمَا يُونْبٌ مهم مَنْ اذ 
انی 5 الفنح الذي دائ له رئب الوزارة مذ بَلَہ فاغر 
ا الفطِنَ الجَوَادٌ المرئضی ما 

00 3 


2 ا 0 
لله يوسف: فی فاتِ سمه لمًّا ازانا منْہُ كلقا مذ 


بغييل أقلام جَعَلْتَ تاه تا يلم فی لحُطُوبِ ١‏ مقط 
وخ کےا تا کال تا وَهَرَزکَھ کیا نال 


وين ره مِنْ تاب کب جَواباً عن کاب صل ِن أ وک 
ا ا إفريقية اضر مجلس کب إل جَوَابَ كتابه» فَكَانَ 
«وَكُلّمَا اطْمَانتٍ الَف عَافِِوَرَكْنَتْ إلى الاامة اما اتروع إ ليه 19 ھا 
الس المُطْمَينة ا وکلم فاضتِ الڈکری لعَيْرَةَ قَال كَِابُهُ الكريم 
لسَخاب الجْمُونِ : ا يا سما قلعي َكنم عَاوَدْتُ العلآحَظَةٌ لِحَطْهِ سعد 
مع الَا المع : يَا أَذْنُ شؤقي لخط صَونہ اسوي. ردت متا الكْرِيمَة 
ل 0 الوَارِدِينَ الَف من تسم الأسْحَار وَامَقرتثُ وجوه وجُاهَته فلا 
كرَامَة ِنَّارٍ المُنهَارٍِ فَهيّجَتْ ذكرىء وَأُوْجَبَتْ حَمْداً وَشكراء وَكَالَ بها الشّوف 
لق : اك لن تييع مهي صترا» وَجَدَدْتُ شكرٌ النعمةٍ المتَحدَّثٍْ ش بها 
عَلَى مَا وَهَبٌ الله مولي الأ الو الي كَل وُجُوهِهَا تد کت ھا 
لِحُضُورِ المجالن التي هي صذُور لا حَرِجّة ولا حَشئَة وَحَعصّهُ بالفوزٍ مِنْهَا 
يِمَجَانِي الفضل الَتِي كلها عُيُونَ لآ ادها وم وَل من دافا 





(142) نقص في الأصل» ونقترح : في ربرب. 


في صدُور المواكب» وَعُرْفُها مُخُجلاً ما تن م 


رشني انشا لتفسيه : 
الحَیَاءِ بَجْتتیهِ طلوفة 
ت‫ 


o سس اسار‎ J 
قد حل منه سواده ولشوقه‎ 
2 سو کو سے عم او وه‎ 
2 وفبحسله ينهى ویامر‎ 
7 و‎ 


۱ E 

افساڈً وضعم في سوال محبه 
و م Je‏ ل 
تقریژ فتُوَى الححبٌ مله مُعارضٔ 
فی ٠۰ھ‏ ا 

ارمغقت ہن للے وڈلالے 
کس نے 


أشني ضا قوله : 
وايب من ظباءِ اشام ذي دع 
داب بع مَضفوراً ذُواوڑے 
م شام عن مهْجَتِي ‏ ه هندي مده 


وَالِحَدِيتُ عَنْ جُودِها مَعْ كيْرَتِهِ مَعْدُودٌ مِنّ 


مِنّ السواكب» وراب موَاكبها 
اا 


بی كجَفني في الجر ريبع 


ل لآ مسقل م مان دُموغة 
فَالعيِنٌ تبصر وَالفِرَاءٌ يطيغة 


لوأ وَقَلْبُ جريجه مَلَسُوعْۂ 
و ےو اش و روم رو ھ 
مني قوي کله مو صسةہ 
1 ا 
ويتفضيه ظز الهَوَى مَقْطُوعَه 


لا رجح فی الیل شرُوعه 


۷ی +00۷ نیع 


َ‫ £ 
لات یُوسف من انی صواحبه 


ما لے 0 و 72 اع 
وَمَال للترب جسمي من ترائہ 


و 


ا E o‏ 
لأ رتا پل فوْنْ عَاجبه 


)250-244 : 5( 


6 غمَر بْنْ الحَسَنِ بن عَلي 


ئن محم إن فرج بن لف بن قومس إن ملل إن ملأل بن أخمد بن 
در بن دِحيّةَ بن ملیفة بن فَروٰة الکَلئی۱*۵ صَاحِبُ رَسُول اللہ لگ مَکذا 


سس س 


(143) ترجمته في وفيات الأعيان 3 : 448 وفي حاشية المحقق ذكر لمصادر أخريء ويضاف إليها : 


220-5 وترجمة ابن الشعار هنا تشتمل على فوائد وزوائد 


الذيل والتكملة 8 : 


متعدّدة. 


م ہے 


ا مو السا سط ای السام ٠٩۵‏ موس ن عبد الله بن 
یس واس ه ري o‏ صو ہے 
ی عقرب عق بن نکش نی بن خت في عل کي بي طب ون 


الله عه عن يُكنّى أبا الطاب ابن ابي علي يعرف بذِي لسن كَذَلِكَ يَكْيْتُ 
بكط ڍو في لئب وهو فقي شافيي المَذْهبِ مُحَدتْ حافظ إِمَامْفَاضِيلُ عار 
بالرآن وَاللعَ وَتفْسِيرِ القرَآنِ الكريم فصيحٌ في إیرادو۔ رح في طُلَب الحَدِيثٍ 


رت ےھ 


إلى آلشام رالراق وَُحْرَاسَانَ وَغَيْرهَا م مِنّ البلآِ» وَصّتّف كاب سماه : (مرج 


البحرين» فيما بعلي پالحییٹِ للمَلك ير تاصر الدين أبي المَعَالي مُحَميٍ م 


ا أبي بکړ ان ارب فلم كيم بعد عَوَْةٍ من البلادٍ الخرَاسائيُة مَدِينة 1 
َانُصلٌ ِسلْطَانهًا ااك لعي مُظفر الین أبي سيد کوکوري این لی بن 
کک (0146 7 الله عَنُْ قالع في اكرات عليه ِنْعَاما عَظِيماً» 
وَصلّف لَهُ كِتاباً سَمَاه ركتاب التنوبر في مَوْلِدِ السراج المَِيرٍ)» يضمن کر 
SS‏ 
را ٠‏ وَشَلۃَ سَعَفِهِ بلَلِكَ وإ صْعَائهِ إِلَيْه. 


ھەر 


وَذْلِكَ أن المَلكَ المُعَظَمَ مُظفْرَ اين قَدّسَ لله روه ارد ا 
أَحَدڈ لی مِنَّ المُلُوك المَاضِينَ والحلفاء المُتَقدِّمِينَه وَاحقَصّ به دُونهُم تی ڑکا 
بولادتِه عَلَيْه السلا ائه کان يَأمرٌ بتصلب لباب مِنَ اکب مُتَصِلة مُنَْيْلمَةَ 
مِنَ الكانقاہِ اي تحت القَلَمَِ المَحْروسَة إِلَى الحَانْقَاهِ و آآتی ا ساط 
الْمَدِيئَةِ مُت م مذ هل شهر صر ورين فی المشْرين نه بالآت الاب و واع 
السلا وَالأَمسَة القاخرق وَيُعَلَقُ فبا الي ويي وھک اٹ 
الطرب وَيَقَصِدُمَا الاس للتمرج, من أفْطارِ لدان ف رل كَذَلِكَ إِلَى ثاني 
عَشْرَ رَبيم الأول وَهُوَ موده صلی الله عليه وَسَلم تع الْقبَابُء وَبَخْلَعْ 
عَلَى الوْعَّاظِ وَالعلمَاِ وَالقَرّاء ویخرج | الصّدقات عَلَى الفقراء وَالعْريَاء الرارڍي 
البلد م و الو وَغَيْرِهِمْ مِنْ بلآدٍ شتی وَيُنْفْقُ عَلَى ذلِكَ E‏ 





(144) ترجمة أبي البسام في الصّلة : 579 وصلة الصلة 3 : 57-56. 
(145) ترجمة الملك الكامل في وفيات الأعيان 5 : 92-79. 
(146) ترجمة السلطان مظفر الدين في وفيات الأعيان 4 : 121-113. 
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یمم فی 


3چ 


3 


١21 


من اندب 00 الأثر ف فی میوی هَذَا اسان املك مى 2 قرضی 


7 ا "ضام 39 في اخرټو ما 


ما يُتَمُنَّاهُ لی وا ران مُنْقَلَيَهُ ما 


ا 


و ْمل واه ٭ الأبرار ارين 


هذا کناب (لتَنُوير) كنت ا 


َ‫ 
لمعه 2 


ء۶ ور ہے و 
المَلِكِ المُعظم مُظَفْرٍ الین 


یت 1 ضِرِيحَهُ في جْمَادّی زو نة حش وشن وَمِيتٌ ية برِبَاط 
بی المَغزوف پرباط المُنَاظَرَةٍ ليها ون لقي المَنْصورَةٍ بحق رِوانتهِ نت عَنْ 
مُصَئْفِهِ الإمَام ا الحٌطاب وَفِي مُقلمَيه مَذہ آلاَیّاتُ يَمْدَحْ بها المَلِكَ المُعَظّم 


و ماي 


آللة عنه : 

ب ملك يوځ عله يِن نس الضلخی 
لآ يقتي عير انا 0 وَلآ 
انظر لإزبل» صاحء قد 9و 
لو لیخ ل َصَافَعَلۂ ينها 
E‏ َ‫ ل ۰ - 
قافاضَ فِيهًا العَذْلَ ترا سلسلا 


0 اهِب ناوت ور غاب 


رضي 


مهام 


يا ويح رض الوم ٤‏ سوف يَرُورُهَا 
مع ےء گ‫ 8 
وَنضل دار الشرك کر ایا 
وَيُطيف فِيهًا للإسَارٍ ولجم 

لازال الْمَنِيرَةٍ ق في الضّحَى 
. مِنّ التَصَانِيف کاب : 





يما وَمْنْ بَذْرٍ التَّمَام مايل 
لدي الشال إل نَا 
ظلا كما وشت الْرَيَاض تحمائل 
لَمّا أنَاهَا مِْهُ ایل 
تزوى المُئَى فيهء وَهُنَّ هَوَاطِل 
مَلِكٌ خلاءُ مَكَارِمٌ وَفْوَاضل 
وَمَقَانِبٌ وَكَتَائبٌ و َجحافضسل 
o - o, ©‏ 2 
من جل رين الدين هول مائل 
فيو وشاح للكتائب جال 
جن اع وااو 0 


(الالڈارای), وَهُوَ في مُجَلْدَيْنَ سَمّاةُ پ(مَرج 
7 في قَوَائِدٍ المَشْرِقَيْن وَالمَعْرييْن)» 
الام وَالٹّھُوںِ) وكاب ا : (التبراس» في 


وکاب : (العَلَمْ ۱ لمشهور» في فوائد 
ذكر حُلَمَاءِ بني العبّاس) وكاب : 


(147) لابأس من الإشارة هنا إلى أن العزفيين في ا جا نار لقان إربل وكتبوا 


إلى الخليفة ا مرتضى 


الموحدي فصار يحتفل بالمولد النبوي ثم م عظم الاحتفال به بعد ذلك. 


(جَمِيعُ الو م الْكَمّياتء في قَوْلَ الأمَالُ بالٹّاتی)؛ وَكِتَابُ : (الارتِقاء 
- الرقى)» وتاب : (الاہتھاج في اُغافیت المعراج )؛ وَكِتَابٌ : من أف 
الجر إذ كدب وَفَجَر)» وَكِتَابُ : (ثثر رر في فطل من مسك بسن سير 
البَسَرِ) وَكِقَابُ : (اقاب ما وَجََبَء في بيان وضع ما ورد في گت ات 
(الشکڑئی في رف الامطلقی؛ وَكِتَابُ : (المطرب» في أشمَارٍ أل 
المَغْرب)» وَكِتَابُ : (الآيّات البيّتات» فِيمًا تحص الله تعَالَى به س 0 ص 
المُحْجزرٌاتی)ء وكاب : (وغج الجَمْرِء في تخريم الخَمْرٍ)» ثم باحر صر 

الموزية وَبَنَى له المَلِكُ مر او ود داد 


يث» ي ولم يدل يسيمع الحديث فیهاء وینفع الاس يالوم وال والمال» 


کا ده مِنَ البلْدَانِ شرقا وَغرباًء وَعَجَما وَعْرْباً إلى 5 توفي لله 


7 َبعَاءِ آخر اليل ايع عقر ين فر ريم الأول سل لش وَنَلائِينَ وَسِثٌ 
مق وَكَانَتْ له جََارَة ات مناد ينَادِي مم عشه : «هَذَا الي کان یب 
الْكَذْبَ عَنْ رَسُول الله هه كلك أربي الشيځ عبد الله بن احم بن 
وف اي اللحْمي ؛ وَقَال ےقراھو اع ا ھی 
ئة اغمات ِن اعمال ماك وشا بسبتة» ولي القضَاءَ ير الأندلس ؛ بمَدِیينَة 
داييةء ثم رَحَل عَنْهَا إلى ا 


اسْعَدَهُ آللهُ تَعَالَىء قال : جم جمَعَ آیا ا لد048 الاب أبن دحيّة 
و الم 


مجلس و کان يتا عداو كر فيه َال ل أبن دخيّة ٠‏ كت ممن پن 
بالهنات, فْمَالٌ [ لكايو اليمْنٍ مُجَاواً ا ا سیت إلى کلب فبحت» 


فَعمِل ابْنُ دخْيّةَ كتاباً رَوَسَمَهُ) بِالْهنْدِيٌ إلى ضَلال الكنْدي049. وَحَدَلنِي 





(148) هو تاج الدين زيد بن الحسن المكنى بألي الْيُمْنء وله ترجمة موسعة في وفيات الأعيان 
2 : 342-339 والوافي بالوفيات 15 : 57-50. 

(149) كذا في الأصلء وفی الوافی : الصارم ا مندي: في الرَّدَ على الكندي وفيه أن با امن رد 
عليه بمصنف سماه : نتف اللحية» من ابن دحية. 


اف ُو القَايم 059 أَيّدَهُ الله تعَالَى» قَال : ابْنُ دِحْيّةً. كَانَ سني ا 
ع التسبين : ابن دِحیة وَالحَسین ذکر أ من لني دِحيّة الکلبی مِنْ 
کک مر دہ 
وَالنْحْو 116 للْحَدِيثٍ رھ وَرِجَالِهِ فقية مقن کان : أحفظ صجحیح 
م یغه وقراة مِنْ حفظي المَعْرب عَلَى بَعْض الشيوخ رج من 
لغرب وحم ودتحل إلى بلا لقي وسم بها مجح تلم بن أملخاب 
ا ثم عاد إلى بَعْدَادَ وَرَحَل إلى اشام ء وَقَيْمَ عَلينَا حلب ر 
ل يوط اك بن أنس, رِوَايةٌ عَنْ يَحْبَى وَعَيِْهِ ثم ردد بعد ذَلِك يرَاراً إلى 
حلب آرها بد أن تدم ديار المصطرئة' سبي ستولا مر بها مجتازا» وحص 
تا عَظِيمَةٌ ت ره بِمصرٌ عِنْدَ المَلِكِ الکاِل. قال : وَأغبرنی ابو 
اروج الحِمْير 0520 اَی قال : هَذَا ابن دحيّة لَيِسَ بصجیح الب 
َأَصْله نود وَكَانَ يُلقَبُ بِالکُوّةِ وَكَانَ فی صیرہ ری يِمَا لآ يجوز راوه 
حَسَنٌ کان يُلقَبُ بِالرَّعْبَطُورٍ وَالعبطورٌ هو المشوة 0 العَظِيمْ الجلقة بلغ 
0ھ" لطعم پا کو ا( رن دا ق 
و ع واف بالقثُوط رای وَل عَقَلِهه يُرِيدُ تج الفارغة(5٠.‏ 


1 


یه 


أو ولف : وَلَقَبهُ جيل ؛ تَصْغِيرٌ الجَمَل بنع العَامّق نے ہی 
کاب ةك الكايل ساجب الها المعرئة وعكم زيم : اسم 


الكتاب + الیم الحَجَرٌ إِذْ كَذَّبٌ وَفَجر وَُسْقَط عَدَالةَ عَدَدٍ مِنَ الصّحابة فَمَا 


چک 


ا م قال یغد کلام طَوِيلٍ : «هَذِه مَسألة يديه الام مرف شرو 
التَمَام وَالکَمَال, قَدْ أَشْرَقَتْ شمْسٌ الفصاحة في ااا وَفَاقَتْ في افق البلاغة 


کے 

(150) هو ابن العديم صاحب بغية الطلب. 

(151) هو أبو عبد الله محمد بن الفضل الْقُرَاوِي النيسابوري» انظر ترجمته في وفيات الأعيان 4 : 
291-0. 

(152) انظر ترجمته في هذا المجموع (ص 2)103 179). 

(153) كلام أبي الروح تشم منة رائحة العداوة» ولا نعلم سبيها 


79 


سام 


مات 
في أَلحَائهًا : 

قترجسُھا کی عُيُونا وَوَرْدُهَا 
ون هب معتل السرم تأرج 


مِنّ الذَّبٌ عَن الصّحَايَة عَلَى أَكْمَائِهَاء هي رَوْضْةٌ رَه ممل مُقَل الحَوَاطرِ 


وو رو کی وہ و ور اق الو وس 
خدودا جرت اجفاك عشاقها 5ھ 
٠ 0‏ ہے رو ے ہے م 
وفاح بمسكُ نشرها وتنسما 


وَذْلِكَ بفضل آللك طول رسفا من سيط من أله : 


َعَم الوری مرا وَأرَععُمْ ذرا 
وَأَعْظَمُهُمْ ملكأ رادام با 
زالقی۔ والقی رق وریز 

وَصَنَّفَ كتاباً سَمَاهُ 


رکه ر ووه : “رمه 72 
وارجحهم قلا وامنهم جمّی 
مرووه 5 2 2 


واجدرهم عَفوا 20 تكن 
وَأَجْمَل َل بھی واعلى تُعَظمًا 


؟ہکھ ا۔ ھھ ۶ھ . کے :ل ک8 ۔ںر گٹھ 
: (العلم المشهور» في فوائد عن الايام والشهور). 


7 في آخره هَذَا الکلام امنور المسجوع» وهي مُتَاجَاة کتها] عندَمًا رمب 


إلى الج رکال الركاب : 


ديا رَسول الله الْمبعُوتَ إلى الود وَآلأَحْمَر 


َالمَخُصوص بِطَهَارَةٍ تَهْرٍ الكوئر رك بل بدك و الي 2 به إلى 
نك المُعَظّممء وَإِلَى فبك المکرم الشَوؤق» تمده وَجُودُ الشَاكَة وَعَلَمْ الطق 
رَد رَحَل المُسْتَطِيعٌ) ؛ وَيَادَرَ 0 المطِيعٌ؛ٍ ذَرَفتْ دُمُوعُهُ السيكاباء وَوَدّ لَو قَدْ 


ا إلى الْكَعْبَة المُعَظّمَةٍ التي 
افوا غل 


مَكَرْمَةٍ أقداماً أو ركَاباً. وَلَمّا ظَمَنّ الرّكْبُ 


oo 


نا ھا 17ج ت بهم تعبت العريتق ما يُجده وودعتهم 


وا يل المَدابعِ مَصدُوغ غ الكَبدِء فکم يا بت بھا بذَيِنِكَ الحرمين» قریر 
الین قَطَاوَلْتُ لاء بها | ساي لن وا انید فی ذلك بين ا 


لے م ° 


لَمَا ریت ادي اَم بَا 
وَقلتٌ لافس : جي الآن واجتهدي 
٠‏ سه 2 ى 3 . 

لو جئتكم قاصدا اسْعَّى عَلى بَصّري 


سَدَدتٌ ف 


ساعديدي) 
2 َ‫ ہم ھ 
7 أقض خَقَا وَأ الح اديت ؟ 


فلا م 4 


وَل سی الآن الكبرة والشاححة راځ ران علي آئی إنَاحَةَ حاطبْتُ 
وَقََبِي وڈ لو سق قَلَمِي؛ ء واشتدادويی؛ می لو يَعدَم مڌادي» فی 
تخرصٰ على أن ثَُاجل طزسبيء لَكِنّ الكيرة اق فَكَانَ نارای عدن دته 


یھ 


رکف گت زنا گے متا الکت ت ا راتا به اظا2 


1 ملد ي الکامِل | ا الک وئه مِنَ اللوم 
حدیث وق ولع نو وَاصرك وتاريخ, شر وحساب وبیان؛ وَفَصَڈتا 


من 


ما مع به صَاحبُ کل شان 


مه موي 


ين كاب في مغ جنا يتان ڪٿ طط مار بروج ين لون إلى 


ان یوب له عَنْ كل حَدِيَة 


ةَ وبسان» ففيه كر لأهل الإيمَانِء وفقه لأل 


هم رع روم ل 


الل وَالرّجْْحَاِ مما رہ اة في تاليف واحدء نوجد فنوته وم 


ت 


أجلهِ. وَامْعَنْتُ في الشرحر وَالتمْسِيرِ وَلَمْ رض 


و 


0 


0 وَِنَمَا ذْلِكَ بون الله الکریمر وطولوء من 


الس ھت 


اشد بَعْدَ حبر سنه إِلَى لاتا اي رض آللّهُ عَنْهُ هَذِهِ الأبيّات 


يَمْدَحٌ بها الْمَلِكَ الكَامِل الذي صف 72" ليوك 


‫َ 


هدا کاب لَنْتَ بور مث 
اٹ لَك من فواد ُت في 
خمَال بين مَفْصّلٍ مسومل 
ولکل جزءٍ حِكْمَةَ أو ية 
ريك کل و ےی میڈ 
ما شفك مِنْ شِعْرٍ أرق مِنَ الصا 
شرف ِالكَامِلٍ المَلِكِ الذي 

عر الملوك أي المُظَمْرٍ ذِي الى 
ا يس من قوم غا بفڪارِهمْ 
يروي سواه فَحَارهُ عن مُرسل 
وَيَكَادُ يع َة وَتيْقَنِا 
يي وما إِذ يميت جَهَالَةٌ 
مَلِكَّ فَعَافِهِ يُمَلْكُهُ الكدى 





اء ات نروح ودي 
رز " وشم وَمُنَضدٍ 
أو بذْعَة ِمرَمّل وَمقصد 
ل کی وَعْرِسَةٍ لَمْ نهد 


ہے َ‫ 2 

وخبطابة اڑھی من الزّهْر الندي 

تر السيّادّة دا ت جو 
ll‏ مُحَمّد 


في تو مہ م غل 
وَييَتَدِي 


وَیْعيڈ فیک ا في لن 
وله ملوك الأزض دُونَ الأعْبدِ 


)154( جرت اة أبن دحية أن يبدأ تصانيفه ويختمها بذكر ولي نعمته الملك الکامل کا فعل 
في آخر هذا الكتاب والكتاب الذي يليه وكا فعل في بداية المطرب وخاتته وكذلك في 
آخر التنوير الذي صنفه للملك مظفر الدين صاحب إربل. 


بحر إِذَا اشْكَدٌ للأوَامُ لاب 
يجو ديَاجِيرَ الخُطُوبٍ , 
9 اف عَقَدَتْ مواق عزه 
ي من عربت به ف الهُدی 
قَدَّسْتَ ذائَكَ بالکَمَالی وَصنتَهًا 
رع ا ا رس 
وَرَفْقْتَ يك تار کل 
ودا بك الإشرَاكُ بَعْدَ عياثِه 
وَسَعَيْتَ للعَيَاءِ في تَخُلِيدِهَا 
ا طوغُ كمك يي لَك يي 
وَلَمًا فرغ مِنْ کاب (التبراس» في 


ضافي رِدَاءِ الأ صافي الموردٍ 
o‏ 9 5 الظَّلامُ لمهة دي 


مِنْ وجهه كالكوكب المْتَوَقَدٍ 
بِمَعَاتقِدٍ القَمَرَيْنَ هم الفَرَقَدٍ 
عللاً وَدّل لَهُ الرّمَانُ المُعْمَدِي 
عن فذح 
آزرٹث بكُلُ عَم ومجد 
بِصَلاجھم املاح روح ید 
فرداءُ ورك في ا ردي 
في قَبْضَةٍ الإسلام مَغْلُولَ اليد 


2 گے ۳ 


4 ك ھ2 


2 


اللشخص غ سا 
0000 شري وت 


ہر" َ‫ 


کو النْاصرٍ لدين الله أبي اعباس ا ن 02 دا ال15 نشد 


لنفسه 0 


۳ آم 


رئاح ابه اللندى والباس 
ع الكلائف» وابن عَم محمد 


۰ ہے ° ٤ I‏ رھ 


یر البرية م وع 2 


1 وانشدني الصّاحبٌ الوزير ا ای رکاتِ المستوفي» قَال : رأث عَلَى بي 
الخطاب 2 شِعْرِه تت0 ات المُعَظَّمَ مظفر الڈیں(155) دن الله روح د 


وَفاضَ نی وَهَمَى 
فاط ري ۱۶( 1 رب 





أغتاؤنا تا روي 
وري مط کت 


(154م) هو أطول حلفاء بني العباس مدة» بويع سنة 575ه وتوفي سنة 622ه. 
(155) ذكر ابن خلكان 8 هذه القصيدة التي نسہا ابن دحیه ةه لنفسه وجد منسوبة ة إلى الأسعد 
بن ممّاتي في دیوانه» وقد خت ابن خلكان كلامه في هذه المسألة بقوله : «وبالجملة فالله 


أعلم لمن هي منهماءء وفيات الأعيان 


.450 : 3 2 : 1 


7 ہے ہے 4 1 ہے مر 
هَل يَتَسَاوَى الساهِرو ‏ ن في الهَوَى وَالنُوْمْ ؟ 


.. 0 سس مل في ات ل ۴-6 
1 ب وص 2 ٭ 
ب كلك لا تمي ف كم الى من طم 
ال و 0 ل له الفا 
وك 0 ۰ 0 0 o‏ ك e)‏ 0 
مظطفر الڈیسن الذي يمناه بحر مفعم 
مك عَميم طوله وَپیے طول عَمم 
يَشْقَى المُتاوي بشّقا 4 وَالمُوَاإِي 0 
وج سےودہ سسجت ما مِنْھُمَا لي عد 
ری قَوَافي و اہ لَه 6س 
۳ لح بصف واصیف دَلْتْ عليه اليم 
رقا الف ا يعجز عله لقم 
أل تثری م ادال في و عَلَيْه مِن سِيمياءِ الڈُل ال َانُ 
اا ضَمٌ المُسْتَهام به E E‏ اتی اكنتان 
وََنْشَدَنِي» قال : الشدني َوْلّهُ : 
ِفتْحِكَ جَاءَ السّعدُ من كل جاب وال إفبال الذّلُولُ براكب 
8 له 0 و و ت 
عليم a‏ لاون موفق یری بسيراج . الفكر ما فِي العَواقب 
رَفيها يمول : 
یم لت قات ساود : کا حَاكَنْهًا عُيُونَ الجتَادب 


6ه عمس هو 


نکی بو محمد عبد الله ؛ امد بن وس رياني قال : الشدني 
امم ابو الحَطاب إتفسيوء وَكََبَها إلى المَلِكِ الکایل اصیر الدّين أبي المَعَالي 


محمد بن اي نک بن وب٥1‏ : 
و هَل عَلِمتَ ص 


وا © اسم 


َكب إلى لعل فی صذر کاب 


وك 5 ری تي شاور 


وَإِنْ 2 من للم لت الما 


رع يم مور ہہ 


أَتَأذَّنُ n‏ دحي أُنْ یراک 


رس ھ 4 : 


£ زا o‏ 
إلى أي مَعْنى في مَدِيحِكَ اقصِدٌ 
7 3 £ ۔ 

ذكر الاملاك لحوك تسج 
ومن مرا الحيل قيل: مد 
على ال مله رِوَاقٌ مَمَدَّدُ 


n 


راسد اپ عبد الله محمد بن عبد آلقَاهر بن هبة الله بن التصيي 05 


رع قال : 
ھا المسُلَطَانُ فَاسْمَعْ قول م 
مُه مر بے المُصْطّقى 
وه مُشِهٌ جبْرِيل في 
مارج جسم المَعالِي رُوحُهَا 
حَسْبهُ مَدْحُحكَ فخْرا دائما 
ا تلان اتی نے 
2 حور : 

كلهم ين شكر كفيك غْدوا 
فإذا اسْمَعَكَ النَاسُ حُلیٰ 
ير حرف كل شيءٍ عَدَنُوا 
فاب ام فی سو ما لھا 





(156) انظر ترجمة الملك الكامل في وفيات الأعيان 5 : 


.197-193 : 1 


1 لني آلإمَامُ أبو الخَطَّاب 2 حي لتفسيه : 


وله في کا حو يسبع 
الذي في الاس حقا شفع 
صُورق و مله عل فی سے 


حبذا دح ہے 


4ع م 


2 . وم 
من افون في الجر 


92-9 والوافی بالوفيات 


(157) له ترجمة في قلائد الجمان لابن الشعار 7 : 309. 


ر7دا:افْقَال مَدہِ الكَلِمَة : هن عبد الله الما مو ن(158) مير الم تن 0 
أل الت الطَاهِرِينَ اهل مَهْبظ الوخيء وَمَصْعَدٍ الأمر ہت وَمَدَارٍ فَلّكِ 
لعلا ومَرَارٍ نلاك السَّمَاءء وَمَوْطِنٍ التَنزِيل وَمَوْطِىءِ الروح. لين جبريل» 
رم الخلافة ر وَمَوْضعٍ الكرامَةء ولا حح ملوك الأزض» وَدَلِكَ 
عَليهم ووب الَرْضء فَإِنْ شرفتا بالسبق فاك وَمَيْهَات أَنْ يُذْرَكَ شأونا 

7 ذَلِكَ ببركة ابن عَمّنَاه الذي بالبركة عمّناء الاسْمَاعِيلي السب السب 
الإبَرَاهِيمي المَنْتَسَب» المُييف الطرة قبن الشّريف السلفَيْن الى بال سال 


لمق لِلادَاء اللات المَبعوث إلى لأحْمرِ وَالأسوَدء سيد لد 2 وما ولک 
الي ای باب انل مِنَّ المَلَكُوتٍ الأغلى عَلَيْه صل على بدي الژوح 


روم ر ر عدار 


لان الد مخز الإ ےت جم کہ رد کت 


میس وجي ووعد وَوَعِيد e‏ وکام 07 2 > وقصص 
رخال وسر وَأُسْرَارِ لحم عَلَى العَمَلٍ ِي هو سيب دول الجَنق 
وَالتُحْذِير م العمل الذي كا دول الا فَهُو بحر لآ نی عَبجَائبة 
ولا نفد یه ِي شرت به اليا وََتَفْثُ بمَبَعَيهِ الكَهانُ رام عَلَى 
صلفه البْرعَانَء ورد الله پیر کیو 1 14 الفيل» امل عن المّلك الذي جَاءَ 
وَعَلىٍ ااب طَیرَ ال وَالْذِي تحمدث ْله مَولده ار ارِسَ وَلم تُحْمڈ قب 
دا بالف عام و كانت تعبدُّهَا المَجُو س كکَعبَادَة ة الکفَارِ الأَوْنَانَ الأصام» زراك 


ع ويدار 


م حِينَ وَلَدَنُ ورا أضَاءَ لھا قُصُورٌ بُصری مِنْ رض الشامء وانْشقٌ إيوَان 
کسری وَسَقَطْتْ منه 4 أَرْبَعَ عَشرةَ شرفة» وهو القصر الاثیش الباهر بحسیه آبصاز 





(157ء) بياض في الأصل مقداره نصف صفحة. 

(158) هو الخليفة المامون العباسي ویدو أن هذه رسالة وجهها إلى من سيذ كر فيما بعد باسم 
دهمي عظم عظماء الهندء ونظراً للبتر الحاصل في الأصل فإني لم أتمكن من معرفة علاقة 
ابن دحية بهذه الرسالة وهي تشبه في عدد من فصوها مولدا من الموالد» فهل هي جزء 
من التنوير. 


مین وَازلت الملئكَة بن الأني الميينء وَرَجْمَتْ بالشهب 
الشياطينء وَغْاضَتُ بحَيْرَة ار وَذَهَبَ مَاوْهَا الممِین اض وَادي السار 
آي حصّل بها لما حَامَ الك اليقين» الذي بعلل ظل الام وَيُحَاِبُ 
المُبْهُمٌ بفصیح الکلام وسم عَلَيْهِ بالنبوة الال وَج لَهُ الأشْجَارٌ 
ودعو الجر كار نی لہ تم یرہ بالزجُوع عم سايم تولبعا شرف نآ 
عله وبسح العام جنذ اکلہ کڈ ريك ابه تحصه الله بها وَفضية. 

الذي أسرى به من المَسْجدٍ الحَرّام إِلَى المَسْجِدٍ الأقصى ا وَجَورَ على 
المَجَرّةَ في في درج المِعْرَاجّ لاء عَلَى دَابَةِ يقال لَھا البْراق لا يسْمَطاعٌ ر بها 
ولا يُطافه إلا لمن كرا لَه آلإله الكلأق» حى الم ھی لی سِئرَۃ المنْتَهَى» 
وهي في السَمَاءِ السّابعَة حَيْثْ نَعئُو وجوه المَلابِكةٍ الاق وَيَعْسَاهُمُ سنا 
الألوار لاعف فار صلی الله عليه وَس مسييرة سبْعَة الآف ستة» صَاعِداً 
وَازِلاً في بَعْضٍ ْلَه بِجَسَدِهِ روج مِنْ غَيْرٍ نوم وَلاً ميت وَاسْكَوَى يسلتوى 
تَسْمَعْ فيه صرير ر الأفلام عَلَي الألواح 5 وَعَاَ إلى مَضْجَمه عِنْنَمَا کادَ جَبِينٌ 
الشرق تشخ بثور الصباحء وَأصبَح يُحَدْتُ حار لكوت في ام المُری ی يسندۀ 
مَنْ حَفِظ : ما كَذْبٌ الفُوَاهُ مَا رای اکْمَارُونہ عَلَى ما ترَ». 

رَآلذي اش لَه له القمر المييرء وع من تین کہ مراراً عِدَّةَ لمَاُ النمیر ويك 
ینن بجی ال ایس َل وله الجم الكفيل وذ جل الله في کل عُضلو 

ا ذلك دلبل على مان عند ريه وَأ لَه به َتیة. 7 5 ؛ الكرَاعُ 
الوم عن أ ل لبف عتما كل مثلم مم كل في ذلك كلد 

| وَالْذِي حن الجذّعٌ اليّابس إِلَيْهِ وَسمعٌ لهرت امراك العِشارٍ. وَهَذِهِ 

یو فريك ث بعَيْن الہ وار بجاح الاليشار. وَرَجَفْ اكه الجَبّل) 
َرَاضَهُ يرجه وَقَالَ : امْكْنْ فَسَكنَ وَالكَل وَيَثْ لَهُ الشكوى 

وَالّذِي فَرَنَ لتقا ےھ رع شر وَأَجْرَى 
دک بألواع, المخامد عَلَى کل لِسانٍ. 


الذي کان ينصر وَيُوَيْدُ في الحُروبء بريح الصبًا وَهِي ذَاتُ الهبوب» 


ر ری قِآة الاب جَویع أَدائه وَكَاُوا قد حَاصَرُوهُ في عِدةٍ لوف فَاقَلعَتِ 

فور 4 #6 2 

الحيّامَ و امات القَدُورَ وَرَحْرَحَتُ جَمِيعَ الصّقُوفٌ؛ وَتُْصرَ بالژُغب سر 

هرن ين بين يي وَنْرَلَتٍ السكيئة ين اللہ عَلَيْه والگسر سیف غکاشة بن 
د وم ببذر فأعْطَاةُ عُرجُونا أو تود قصّار د سيف يَْمَذِ ري الجَمَاجمَ» 

و يري الأغضاءً اراج وَكَذْلِكَ القَطْم سف عبد الله بن زی یو م اح 

ا سول اله صلی الل عَلَيْهِ عُرجُون تلت صا في يد سيا مال 7 


ال 


ابه نل وم برل یتال حى بع مِن با ارک متي د نَا وَمَذہ مُمْجرَةٌ 
قَدْ يَقِيَثْ بَعْدَ رَسُول الله 7 الله عَلَيْه رڃي اة المَنَارِ. 


الذي تہ الله بالْحَوضِ وَالْفَاعَق وا ما کان تا کرت إلى قِيَام 
السّاعَة» وَهَذَا الحوْض ُو تهر الكوثرٍ الف المَلانِ ِي عون متری 
لی عَمّانَ أو من صَنْعَ 5 غُمَانَ ماو اشد ييّاضأً من الألج. وَأَحْلى مِنّ 
العسّل في المَذّاق» كاف عَلَى عَدَّدِ جوم السّمَاء ذوّاتِ الإشراقٍ. 

وَالّذِي رزوی الله [ له الأرض را مَشَارِقَهًا وَمَعَارِيَهَاء َأَعْطَاه کَنُورَهَا 
رابا وَأَغرَۂ جَل وَعلاً ان مُلْكَ ام سيل م مَا زُوِيي لَه ناء ولي ره 
جلث قذرئة وهو مُعْرِضٌ إِعْرَاض الزَّاهِدٍ عَنْهَك وَقِضَ ص 0 3 کہ الله 
في لديا مار بَِاء ره لرغييو فيا ين بيو وخب فَجمَعَ الله له بين ملك 
این الڈُنیا الا رق زغم عَايْهِ جَزِيل النعمَيْنٍ البَاطِنَةِ رَالظَاهِرَة وکر 


ا ي ر 


بِذَعْوَتِهِ شوك الأكاسيرَق وجبر رَ الدّينَ وقصم و الجبايرةء ففشّتٰ دَعْوَنّهُ في 
امثارق وَالَقارب کنا وعد وشات وار ڪن الو عر وجل أله سلف 
في آزضه ص آمَنَّ به فَكَانَ ذلك 0 وَهَذْهِ مُعْجِرَة ذَاعَث؛ فامتَخلف لله 
ا 7 بیته مِن بعده فسمعت أ لَه وَأَطَاعَتُ فَكَانُوا حْلفاءَ الخَلّق» 
وفحت العربَ والشرق» يُقَاتِلُونَ عَبَدَةَ الأوْنَانٍ وَاليرَانِ عُرُلأَ وَيَسُوقُ الوَاحِدُ 
1 الألَف كَمَا يُسَاقُونَ بُو القيامة 0 3 وَعَادَك كرت التلرك 


غا ينهم ا وَحَفْقَتْ دنهم توف و مِنْ کر مُحَمٍٍ کل راف 
4 و e‏ م هع ةم 
ومنت مت انها إلى ري ما عَاشَتُ» فبِهَذًا التبي افا م ف وا کاب ن فم 


أ صلی ل ای عك انل وَمَدَدَ الّمْلِ وَعَلَى اهل بيه لكريم الجُدَرَاءِ 


87 


اقيم وَالَمْظِيٍ إلى دهمي عَظِم عُظَمَاء لهند ورن اران لسن شرح 
آله صَدْرَهُ للإسلام وَجَعَلَهُ مِمّنْ دَعَا إلى دار السا ابع سبي لوين 
وَقال : الوَجَهْتُ وَجهي ِلّذِي نطر السّمَاوَاتٍ وَالأَّرْضَ حَيفاً وَمَا أنا 
الث ركينَ» 2 بعد فاه وَصّل کِنَايِكَ جَالیاً عَرَائِسَ ححصَائصيك عَلََْا رھ 
تَفَائْسَ حَحصائِلِكَ إِلْيْنَاء نا کن الام وة جانا وَأمَطْنا عن الأ زَامِرٍ مِنهُ 
كام سی من مَعَانيه 
E‏ وَاسَْدْكلنَا بفَحْوَى طابہ عَلَی نس بر مر ا 
فِيهَاء وَمَحَّةِ نيط بعر الصذقِ راجيهاء ام E‏ يِن تغظيم 
مُگ وفيس ذَحَائِرك وَطیب رَائْحَةَ قصرِك وفحرك فر ايَائِكَ فك 
فَحَرْتَ بِأعْرَاضٍ الجواهرٍ الفانيّة القليلة بای ورخارقه التي ۳ ل يَحْصل 
الائ مِنْهَا عَلَى غَيْرِ النُصّب وَالشقاِ ا وإن عَظُمَ دَوَامُة كاب صیف 
وَمَلِكھَاء وَإِنْ طال مُقَامهُ ا اة سف نا لا تفارك يِأمكالِهِ مما ملكا ِن 
سَهْلٍ الأزض وجبالهاء وَاحْتَوتُ عليه رما نكا دنا بسيوفتا مِنْ عو 
راو َأََلَِاءٍ وَإِنّمَا الفخر بعَقَوَى الله وَطَاعَتَه وَالإِيِمَانٍ بِهَذَا ای الام 
تم بای وَأفضَلٍ مَنْ مَشّی تحت السّمَاي الام شْرِيعتِه» وَالعَذْلِ في 
لرعِیّق والځکم بالسر السُوية بين القوي وَالضَعِيف» وَالشِیف والمشروفء َذْلِكَ 
م شر زرل الله صلی الله علیہ َسَلموَلعَمل يمُفعضَاهاء وان يقي کاب 
عند آله لا اور صَيرَةُ ولا كبِيرَةَ إلا أخصاماء فكَيْقٌ كفت عَن اليَصَر 
إذ سَطَعَ ثور ال هَانِ» وَجَحْتَ عَلَى ما أُونيث مِنْ فطئّة دک وَِطْرََ ركب 
ل عِبَادَةِ الأَوْنَانِ وَائَكَلْت البُدّ المَصنُوع صانم المَصتُوعات ناء ولم تر 
للك مه مدا لى سات آلاآباء با 7 أدْعُوكَ دَعَاءَ المشفق اوح 
إِلَى سُلوك السّئن الواضيح, وَقَلْع الأبْدَادِء وَمُعَائقَة دِيَائَة الأَنْدادِه وَالتُوَجُهِ لِمَنْ 
وَجْهَ وَجْهَهُ إِليْهِ إبرَاهِيم ب اڪيل ٠‏ وَقَامَ عَلَى وده وَومجُوب وَحْدَاَته الیل 
رين آلسّمَاءَ الدّئًّا بزِيتّة الكَواكب» َو في لار م بو 3 لعَجَائب؛ والاقرار 
ر ص ن¿ ظَهَرَتْ 0 يديه مَا ما ذكُرنا انفاً سن الآياتيء الْكَارقَة لِلْعَادَاتِء فاه 


ہے ۔ہ ھ2 


شی فا کا ا سار اعت ای سے بک سن 


مَا لو كانت حُدوداً لَكَانتُ EY‏ أ 


وي 


تتاب في قار الام َس يها المَلِكُ تسن رکون لَكَ ما لَنا وَعَلَيِكَ ما 
لاء فان اسْلاَمَكَ إن م الله عَلَيِكَ به ف أن ات الوَاصِلَة إلیتاء وما 
اکتا من وئ وفنا ب من عرف سي فما انی ال ر ينا م 
ل ا سس یو ہیں صلی اله لہ وَسَلم فی قولہ 
الهَدية م يله اله عليه من الځلن الگرييء طعا في أن يديك الله بلطفهِ 
الصراط المستَقيم» فَابَلَاهَا بالقبول و5 نَا عِتَان النْظر ِلَيْهَاء وكيا بان عا صلی 
الله عليه فی لنایَة عَلَيْهَا وَبَعَْنَا يك کتاباً سی (بُستَانَ الأبَاب)» َفترٌ عَنْ 

جواهر الجكم وَرَوَاجِر الآداب» وَمُطَالَعَتُكَ لَه يُطْلِعُكَ عَلَى ان اسمة لِمُسَمَاهُ 

مراف وَتَعْتَهُ لِمَعْنَاُ مُطَابقٌء وَسْفعْنهُ بمَا تسر ناوه ين من اران ن الحاضیرة 
لَدَيْنَا مَعَْذِرِينَ ن ليك من التقصِيرء مال مَجَادتِكَ پالٹژر اليَسِيرء لَكٌِ المُلوك 
ل تَهَادَتُ عَلَى قَذرٍ ادارا وَعِظمٍ أمحطَارِهَاء َضَاقَتْ عَنْ ذَلِكَ مُتسَعَاتُ 
أْرَالهاء وَفنيْتُ موق مولا وَإِنمَا الهَدِية وَإِنْ ته ليل الاختفال» 
المُهدى إِليهِ وَالقِيَال وَالسلامُ عَلَى مَنِ ابع الهڌی» وَقَالَ إِنّْنِي مِنَ المُسْلِمِينَ 
لَك برب المي وَالْعَاقِبَة قبة نهين صلی الله لی محمد حاير ايء 
رک آلو الطَيّبِينَ الطَهِرِينَ» وَعَلَى أُصْحَابِهِ أجْمَمِينَ وَالسْلام عَليہ وَعَلَيْهِمْ إِلی 


7 آل 
3 3 (5 : 335-310) 
7 - غُمرُ بن عبد الٹور بن مائحوخ 


أبن یُوسُف أن ليان بْن بَادِيسَ ن صُولي بن يول الهواري أبُو حفص 
الل ني 259 البجَائي الصنْهَاجيٌ069, كَانَ ققیاً شَافِِيًاً مُناظرا أصولياً قارا 





(159) في وفيات الأعيان أنها بفتح اللأم وسكون الزاي بعدها نون. نسبة إلى لزنة قبيلة من البربر 
تسکن بالقرب من بجایة, 
(160) له ترجمة أيضا في مسالك الأبصار وبغية الوعاة 2 : 220» ووفيات الأعيان 5 : 316. 


شار ل 1 د يَاسيطة فی می و الع ألحتني أ أ بن أبي اجيب 


رن کے لت عِدَارهُ 2 في رَسلْمِهٍ الخيلان 
فَوَقَفتُ آپکے عي عرو 1615) ئن عَلَيْهِ كاي فْادنْ0162 


po 


وَنْشَدنِي) قال : أشني من یرہ في غُلام اسمة إبراهيم : 
كسئبي - وَلم اشٹر - ُفوئك سسفَْهَا 
ومن قبل ل أغرف وصالاً َا صدا 
فيي في تار شوق كاي 
عق یت کا وہ نج 
وَأَنْشَدَنِي: قال : ١‏ أشني 9-9-0 ۱ 5 
قَصَّدَ المُصلَى ل رمد إِنْمَا صَنَمّ الصبابة عَظْمَتْ توف 
اين استقل استَقبَلقهُ اؤبجة فلظبي شم والوْرَى حِرْبَاوَهَا 
وه اك ره م 5 م رەو و 
على ار المسّجُودَ إِذَا يدث شمْسُ الضّحى وَسَبْيْكُمُ تُظَرَاوَهَا 
هبني صبَوتُ کما ترؤن پزغیکم وَظْفِرْتُ فيه يللم ا زمر 
إنّي اعْتَرلتُء فلا تلومُوا إنَّهُ اکت بابي بد اشعَري 
وَقَال في عُلامَينِ كان اهما عرف پابن صقر وَالآحْر يابن فَهْدٍ : 
کی عَجیباً جَارِحَانٍ َصَافيّا وَذَلِكَ شيءَ له اة يرام 
ا ةو 72 21 ۶ھ ۔ تام 
قال ا مر پائی تو تی ا مو وم م 
وَقَال 3 5 للم د کال الذين 7 مالي م ُوسی بن 5 





(161) هو عروة بن حزام العذري. 
(162) غیلان ھو ذو الرمَة, 
(163) له ترجمة حافلة في وفيات الأعيان 5 : 311. 


فكراً 

ا e‏ 5 شف 

ت ون 7 7 2-6 15م 

فا بحر تدفق» وهر عدب 
الد و #8 

اغراك زور ف مجد ومازح 


هَوَاكَ حَمًا الأخشاء وُر غیره 
وَعَيْشِكَ ما أبِدَيْتُ خُبا وَإِنْمَا 


کک ال ہو فيك کت 


ولا ا کر رائ 
کلت ابي ار قاي 
وَقذ صَارَ خسان شار اة 


وَكُنْتُ لَعَمْرِي أملاً القَلْبَ رَْبَة 
فَمَارَالٌ 0 بيك وقد مره 


ر .0 
فان گنت ٹھوی ن موت فَحَيِّذًا 


o21 7 و‎ ‫َ 


EL 


وَلَكِنْ حَيَءٌ o‏ شاا 


رر 0را 


مرك 5 ‫ 0 
هيم او لزي فهم سقيم 
وذا بځر» وَلكِنْ مِنْ علوم 


قبل قول الكاذب المتواقح 
قل في إن # لا ما فيه # راشيح. 
ئچیش بحر الشوق فيك قرائجي 
بُعَاتُ رن تحشى الْقِضَاضٌ الجَوَاِح۔ 
وَل طرفي في الصبابة فاضِجي 
عبني غزقى بِالدّمُوع. السرافح 
ذل الفتی ِظْمَارٌ شوق الجَوَانح 
اض جمَاع القلبِ صَیْد لوار 
وَقَدَ صئْتٌ إلا عَنْكَ 1 مدائجي 
عَلَى الوَجْدٍ في ا لفح 
ھا اا اشر تن س كا 
وَإن كنت ئھوی ان اعيش فصالح 
(4 : 355-352) 


8 عبد عَبَْدُ الگریم ؛ ف بن ابراهيم 


e e 2 ,‏ 20 3 کو ت 
ابن عبد الكريم بن عبد الَحَمَن الف الشاطبي القصار ابو محمد 


الما كش على کان رجلا جيل ۴ نعمَة واسعف تو ظَاهِرٍَ برحل 2 
الوك 2 يردم يأْشْعَارِ وَلَدَيْه فطل 0 باك وَالأدَبء وَل قَصَائدُ 
مُعلَرٌ لآثّ کر وَل کا وھ ه سائغا بل 0 يَظْهَرٌ فيه الم _ 4 


ره 
قال : انس 
٣‏ 0 أجْلَى من القَمَرِ 
سَمَوْت قذرأء فقَلتُ : النجم في قَلَْكِ 
ٍ أحوَذِي الورى» وَالألْمَعي ومن 
اما ما الثوادي فقَذ عَمرت ساحتها 
اذا قول وقد سی تلا 
أَقَصْتٌ افضلّتَ ق سیر وفي و 
حلت خسنت في قرب وَفِي بعر 
اوت من من جات جَلَتْ کر 
مَاذا لِيُمْنَاكَ مِنْ يمن وَمِنْ 
جا علي شعن و ل : 
مَارَالٌ اها يصب في صبب 
ا ينا ل ا بلا کذب 


۳ 0007 بي إحَاطة مَنْ 
ار قرض عليه لا فأصخ 
ما شابَة دَکل کا ولا 0 


ا 3 براش رياني , بحَلبَ المَحرَوسَّق 
في د مُحَمّد عَبْدُ لکریم : 


بن إبراهيم 2" 

وک َال أخلى , مِنَ السّمر 068 
طب ذکرا فقلت فقلث: الرَوْضْ بِالَهَرِ 

َل 1 ع بالات وَالمُدَر 


بطيب ذكرك في الأ ل 
ای رَائقُ من ذو على هر 
ك اتڪ ين بض ن صر 


2 8 


ع # 0 


نمت وتمت وی مزهر ضر 
ا لِیسْراك ضف یسر ومن یسر 
0 في أكُفي دَوحَة البِدّرٍ 
0 أسّال يتاني الى لمر 
4 ميا کل إا بلا افدر 
e‏ رھ عم o‏ 2ھ 
7 او وقي عمري 
نی وَطَافف ببیت الله والخجر 


لسعم شک کیل السمط بالڈرر 


صما صَفَاءَ ئمیر الْمَاءِ في العْدُرٍ 


(164) لم أقف له على ترجمة في مصدر آخر. 
(165) هذه القصيدة في مدح الكاتب المؤرخ أني عبد الله محمد بن أحمد بن نخيل» واسمه مذكور 
في صلب القصيدة. 
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ری اتال شكر الرؤض لمر 
کر عَبْدِ مول كان اعتقهُ 


۳1 كَالْعَرِيقَ لما أَنْبَاهُ من حطر 
5 8ے مه 0 

ہے کک 
7 فو قم 


َالحَمدڈٌ يَتبعه مان في مهل 
وْ حَانَ للشكْر شَحْصٗ یا می أمَلي 
خی 1 وَتَدْرِي أني ربل 
اسم شک للاصلوات ما خن 
كته في ضَمِيرِي وَالكَلامٌ [كذا] 


َو حل شكري وَسسْط الخ في مَددٍ 


ل حل فی فَلوَات ربا حجر 
الث ات مَا کان قائله 


م قو عظ وى بي َ‫ 


قائ قال ا فين 1 الََاءِ فَقَلْ 
ف في التَدِس المد ِي هرت 


محمد بن نیل6 مَنْ سما قرا 
لمي القلم الصِنْدِيدٍ مَنْ شرفت 
فا البدِيعَ يما قد از بن بدع 
وَالصَاجب الِمَلكَ والصابي لهم 





و مقر لفتی واقی عَلَى وَطَرٍ 
أز شکز ام لِصَفو السّلْسَل الحَصیر 
اؤ كالطليق لِمَنْ تجاه مِنْ ضرر 
و كالكريم ضيف جَاءَ مِنْ سفر 
أو كالتّريفف زَمَانَ الور ِلسّكرٍ 
نا بلا مَھّل تما عَلَى الأّر 
ری لكت په في امش الور 
شري لَك انر شكر المتّمع وَالبِصَرٍ 
ول ا 
مُحَرَلكٌ بلسانِ الخ وَالخْبْرٍ 
لصا وت حر أخلَى من السَكرٍ 
أت الأب وَالشّجُرَاءَ بال 


گے یم 


پالٹمسر 
کے يْنَ ال البَدُوِ وَالحَضر 
نَصنَّ الحَدیثٹ لأخل الوم وَالتٌظَرٍ 


نَظْمْتٌ شکراً لَهُ نظماً عَلَی طوّر 
صا کاشیهَارِ الشممسِ وَالَمَرٍ 


تخل ل لأخمد ذي ا رالا 


وابن اليد وَمَا ب يَحویه 7 غْرَرِ 
عبد ۱ لحميد» وکل مَل لِلْحَصَرِ 


(166) كان كاتب أبي محمد عبد الواحد بن أي حفص والي افريقية وقد اشتهر بالجود وقضاء 
الحوائج» انظر فيه اعتاب الكتاب : 249-235 ورحلة التجاني : 147-108 والغصون 
اليانعة : 98 والفارسية : 105 وتار الدولتين : 3> 7ء 18ء 24 والبيان المعرب ‏ قسم 
الموحدين ‏ : 18ء 20ء 22ء 23ء 25ء 173 والروض المعطار : 605 والحلل الموشية : 
۵0ء 110 والعير 6 : 338› 342؛ 404 465؛ 578 584ء 589. ولنا بحث 


معد للنشر حول هذا المؤرخ المغمور. 


راث يَرَاعْمُهُ الكُنّابٌ قَاطِبَةٌ 
ان ال ٹرعت في مَجَال الطرس عَايَھَا 
7 افر عَلَى صفح 00 
انی ان مق في إِعْمَّال ١‏ 

وا هيام يَدَيْهِ یراع تک 
3 الكِتَابَة بعض من متاقبه 
انت الخيم› ٠‏ وَالمَيمُون طا 
مفرح الضيق واللاوَءُ قد حَمیّت 
الکایل الذاتِ فی خَلق وَفي خُلق 
کان اہ ات حف کا 


عم ہے ل 


لازال يَصِعَدٌ في عد اع 
ثم الصلاة عليه صا غَيِقاً 


0 
م 


کے ٦ی‏ 2 ۲ 
حُذمَا إلَيّكَ قصيكة 
َ‫ £ 
ے۵ مام 3 ےہ 
3 ت $ لیے 


م ت 


كل وما أن 
5 
وقال : 
کے ت ت E‏ 
لازال ذاكَ المَقامٴ اَلاسُمَی 
ما اكَتَحَلث مقلة یضوِ 


گا ہہ ټ 
اڈ - 


7 َ‫ - 3 
م عَم هَذْهِ القَصِيدَة بِهَذْهِ الأبباتِ : 


يما رٽ مِنَّ یداع وَالررِ 
عك مجاجئها ايض وَلسمرٍ 
اُڑری پوشی الرْبَا وَالْرَوْضٍ وَالجِيْرٌ 
وهو الهاي فيما 0 مِن تب 
طت أَنامِله رتا مک مع الک 
کَمَا اللالىُ عض من دى البَحر 
مَنْ قد سما علد E‏ عَلَى الصور 
محر الضرٌ بالايْسَارِ واليسر 
صِنو العْمَامَةِ في صوب وَفِي 0 
بر أخاط به جي من زر 
وجالب لسر في ورد وَفِي صَدَرٍ 
وارب يها من من سعطوَة 2 
ن ي بلا شيءِ من الخ 
فیس يُدْركهًا شی مُدّى العمر 
وف المراو بلا شيءِ مِنَ الكَدَرٍ 
آئی عمتۂ کلم رخ وَل سير 
ری عليه مع الآصال والبكر 
ما عرد الطير يَوْماً في ذرَى الشّجَرِ 


باكر نطق راشا 
طَرّفاًٌ كحلا قَدْ رتا 


قر 5 ٠-۰.‏ 
بَعْدَ الباعُد قذ دَنَا 


إلا تتاك المقتقى 


همي ۴ قاصديه هَميًا 
ره علی وک ا 
واققلت بالشباب لميا 


وعدي ابو عبد المخد بن عند آلقاجر بن نة الله : بن النُصِيبي بِحَلَبَء 
َال : أنشدني أبو مُحَمدِ عَبْدُ الككريم بن راهيم لتفسيو : 
بز عَلَی مَضض الزمَانِ وَعَضُّهِ ‏ فلصبر ١‏ ا خسن مَکسب الکساب 
0 ات بالفتی وبفغلو والځر 5 يُرضّى بير صواب 
ل لم ين ظَيِم غَصاب 


ك ل مِنْ ماله من الد و طارف شيعا ین الأنشاب 
و کو کا خر ال مَُصَابَهُ ات ر و وت 
ناما ۔۔ میت - ولا خف مِنْ عُسرَة ا ب يفقح مُلقاتِ اإباب 
قالصابرون هم عدا في فرججةے بعطون ا بعیر حِسَّاب166» 


)404-399 : 5( 


9 عْمَرُ بْنْ يُوسُف بْن أبي بَكْرِ 


أو حفص القفصي الْمَعْرُوفٌ بابن الي وتس مَدِيئَةٌ مِنْ مُدُ 
إفريقيّة. 

حَدتيي القاضیي أبُو اسر تر بن أَمْمَد بن أبي جرا5ة يخلب ايده الله 
َعَالٔی قال : کان شيّخاً حَسَناً دمت الألحلاق طت ال اف اقام عِنْدَنَا بحَلب 
رر رت رت 
الجلياني عه وا ندا مُقَطعاتِ من الشغر ا َهُ وَلِعيْرِِ؛ وَكَانَ لَهُ مَعْرِفة بالْحِكْمَةٍ 
وَالهِندَسَة؛ ا وُلِدَ فِي العَشر ا ای اھت اوھ 


ساي همه 


وَخمسمائة. 


ر 


ر 


ا 

(166م) بعد هذا بتر ني الأصلء ولعل البتور يشتمل على بقية الشعر وتتمّة الترجمة» وييدو أن 
اخاطب ببذا الشعر هو ابن نخيل لما نكب وحبس. 

(167) لم أقف له على ترجمة في مصدر آخر ولعله من الذين هاجروا من قفصة بعد استيلاء 
الموحدين عليما وتنكيلهم بأهلها بسبب عصيانهم وفي القصيدة الآتية ما يشير إلى شيء من 
هذاء وانظر في تنس كتاب الاستبصار : 133 وکتاب الروض المعطار : 138. 


قال : وَجَدنه كَذِلكَ خط وَالِدِي؛ قَالَ : وََوَجَة إلى بلأدٍ الْرُوم بَعْدَ الْعِشْرِينَ 
وَالستّمائة 00 يقد ذلك أله كرفي .يها 


کو سرب 


وَانْسدّني لنَفسِه : 
يس 6 ايه 0 م ەم ءي 

وؤ کا لي رلك شرا أبن رد وو مز ارد ٹر 
يي ال فلو ان ما بي بالجلامدٍ أثرا 
فَقَالَتْ رَعَاكَ ك اله عل أك مُخْرٌ با مو او ما کان قِذماً وما جَرَى 
لعل اى ُخدٹ الله رَاحة فن الذي 5 ڑج ما 0 


نفلت ا الزمانة ڑا ل ع حَالي 
وشت أخاني. أدهت تروتي صرت قير بَعْدَمَا كُنْتُ 7 
نادت دِيّارِي واضْمَحَلّث اڃيي تَھنا الذِي أفدی لجلمی ابر 
دعي سَفوح وَالْجَوَى حَلَ في الْحَشنا 5 فيل الاين ر 
لا حَاكِمٌ يفضي فيكم يننا ملعد فی اتطاری مسر 
فَمَنْ مَانعِي مِنْ ظَلْم ذَهْرِي وَجَوْرِهِ 1 أل إل من إا قال فصا 
وَقَد صَارَ وَهْوِي مِنْ ڪيم بلي قَمَا حِيلتي فِيمًا سمغت وَمَا ترى 
(5: 426-425) 


0 عِيسى بْنْ سَلَيْمَانَ 


ابن عَبْدِ الله بن عَيْدِ الْمَلِكِ بن عَيْدٍ الله بن مُحَمّدٍ اع ازلريٰ٥٥ہ,‏ 


کو لكل سا زف گر مُوسَى ا لأسي مِنْ ال مَالْقَهَه کان مِنْ طَلبة 

الْحَدِيثِء وَسَمع مِلْهُ کر وَكُنَبَ بطي وَلَقِي رِجَال 0 العلم وَالْمَضْلٍء 

(168) توجد ترجمته أيضا في التكملة رقم 1929 وصلة الصلة 4 : 56-55 والذيل والتكملة 
5 : 497-495 وأعلام مالقة : 177 (مصورة خاصة) وتاريخ الإسلام للذهبي رقم 
4ء وتتميز ترجمة ابن الشعّار بفوائد وزوائد. وقد نقل المقري ترجمة صاحبنا من تارج 
إربل لابن المستوق (نفح 2 : 381-380). 


Fw 


ت 23 


د نهم وسافر واجهد وَحَصّل د إن طاف قَطِعَةً مِن ن البلا 

مامه پم تم کڑ رَاجعاً إلى مَالَقةَ ميتي لما وَصَلَهَا َي وت 
وَمَاتَ في سَئة ثَلائينَ ن ست مع وَكَانَتْ ولا في شهر زع الال 
إخٰدی وَتْمَانِينَ وتحمس م َة يقري مِنْ قُرَى الأنْدنّس يمال لها بلْمَالَة مِنْ ور 
شتير » وغل في ديار مص وَأَقَامَ مد يبلآدٍ الشامء وَطَوّفَ قَطْعَةَ مِنَّ 
البلا زر ر ثُمّ عَادَ إِلَى وَطَنِهِ قَمَاتٌ به وَكَانَ حَافَظاً لان اَی 

شاعراً فَاضلاٌ َمل تابا سسا (الحَنین إلى الأو طَّانِء الغالبُ نفس وا 
وَالهَرَى لطا َظُمَ مُعَشَرَاتٍ شدي الشیْحُ تاج الین و الحسَينٍ محمد محمد 
ر ا ن عي إن ابي بكر القرطبي”٠‏ ثُمّ الدّمَشْقِي بها سَنَة أَربعينَ 
وت بے في المحرم قال :أ ولي اع كل ا تتو س لز 
سليْمَانَ الرَعَنِِيُ لِنَفْسِهء وَذْكْرَ بَعْضَ ما التُمنطفى لى الله عله من 


5 


آلآيات : 

یا أللهُ وَالشُکر دايا كثيراً عَلَى كل الذي الت َال 
وَسْبَحَائك اله ألت تيتبي ‏ لِنَظْم به هو لَعَمْرِي ‏ المَحافل 
تنك لی فی کیب شعو شن برعبی يي امل 
مم دم في الجدٌّ والعَزم َيل 
شد بهم ازري تی مدنف حَلِيف اشچیاتی اسول َال 
ل لت شِعْرٍ ي هَل ازور مم 1 عَاجلُ موت دون ذلك حائل 
َعَم ي ِن طَال المُقَام وَل ارز لاد با بَدْرٌُ الهدايّةٍ كامِل 
ليْقَنْتُ ئي النقرت تحت .لی عن الإزشاد وَالحْرِ َال 
توَسلتُ ِلرّحْمْنِ لا رب غير بحر الوَرَى طز وائی سال 
بِمَنْ لم الا القراخ كمه بن ات فيه نون الدُوَابل 





(169) كذا في الأصل وفي نفح الطيب : «يقال ها يلمالتين من كورة بشتغير)» ولعل كل ذلك 
تحريف» ويمكن أن تكون الكلمة الأخيرة تحريفا لكلمة بيشت وهو المكان المشهور. 

(170) لعله يقصد البلاد الواقعة في جزيرة أقور كالموصل وامد وغيرهما. 

(171) يعرف هو ووالده بإمام مسجد الكلاسة انظر فیہما : الواني بالوفيات 2 : 118. 
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رټ or‏ يه بير 


من وجهه يزهو علي البْدْرٍ في اجى 
کاو الشَاۃ رهي يط 
بمَنْ حَنٌ جذ غُ النخل شؤقاً لِصّوتِه 


2 


كل تر و ا 


8 


١ 


ه 2 ر 2 o e‏ 
بِمَنْ احبر الكهان دَهرا سَعْقِهِ 
2003 گے 7 .7 مله 2 


كه حر شر ری 
فَذَاكَ الذي ری به آله لل 
وَذَاكَ الي قد 3 لا 
وَذَاكَ الذي قد جَاءَ بالثور الى 


مم 


وداه ريون أله یا اح _ أَحْمَد _ 


وَذَاك الي مِنْ أجل امس أُشرَقَتْ 
ولت يا ري ليك بفظل 


٠ 


قَمَا بع الْمِعْسَارٌ مِنْ عشر فَضله 
تق زلا و ول 
دي 
وبلعني يا فر محمد 
وہب تست منك أُعظمَ رحمة 
وال اغف انت و 
ل £ 
ول على حير الب 2 
ری شَوقاً لِلرّسُولٍ وَصَخبه 
يهم سّلآبِي ما تَرَئمَ طائز 


أشني ااال 
مما 0 بأُصْحَاب الحَدِيسٍ 
قل ِل ينَ يعلم لري قذ ولغوا 

ساي جَمّةَ ما يِكْلّهَا وَرَدَتْ 


شي سر ےج 3 o‏ و 
: انْسَدَنًا لتفسيه وقد ساله بَعْضّ م 


١ 


بِمَنْ حت 0 لی الفضائل 
وَدَلْتْ لو ا الشّرى وَالمعَاوُ 
وَأَصَت عصر الاس ا هر مال 


۰٠ 


من کَلَمَنْهُ الجَامدَاتٌ 5 


ت و جل لاون لاض 
وَدَلثْ 7 یا صاجبی الجَحَافل 
إلى المسجد الأفصّى فما إن يُسَاجَل 
إذ أسْرى به حا وتا هو بال 
وَذَاكَ ِي جى لے الروَاجِلُ 
وَذَاكَ ِي تُطوى إِليْه المراجل 
ولا هلال الدّين إذ هُو آل 
أك لذي رجي لديك لوسائل 
فَإِنَ ساني الا ال 
فی نا الضعيف امَُاصیل 
ولا خزنيٍ ری إا سال سال 
عْمَهُمًا دابا دك 
وَفَضْلُكَ علوم وبجودُكة سائِل 


1 


َ‫ و 
وَأمْحاب طراً فكمي ڪال 
0 امد 52 


رھ" 000 
واا ال اھ 0ظ ضر 


که سرت هھ 5 2 
في الشرع. لكِنهم في وَصفها ابتَدَعُوا 


وھ روہ کو سے ا 
وَصُوبوا رايهم ختی لقد رَعَمُوا أن لَيِسَ عِلْمّ سيرَى هَذَا لذي صَتمُوا 


2 وَيِحَكمُ ‏ ما فيه حَدَثَنَا | خير الأتام, مسرل الله ات 

کک و 5-5 1 و2 - یب و داه 0 

وَالقائلون بے والناقلون له هم 0 رام حلفة سے 
E ٠-٠-۰ <2‏ اتن e‏ ہے 2 


ةا وه 3 ۶ھ ۰ ے1 2 
الله فضلهم حقا واهلهم لتقل قبل الل موا 
اَارَهُ فهدرًا وَآللَهُ لوم سکن لوا الیلمِ قل رَفعُوا 


0 0 - وال 0 وه 


في رض E‏ اط 00 ار وَجَتامَا اليل وَالوَرَعٌ 
0 يهن اهل الحدِیثِ للم | تھ تَمَسكُوا بعری ما ليس ينقطع 
0 مونم 5ار الخلودٍ 0 تَيْرٍ الأثام الذي طَاحَحَتٌ به البدعٌ 
E‏ شس اهار ولاح ار : 


6ه 


دی كا الین و الحُسَيْنِ ا لی اقرط قال : 
0ھ الرعيني» قال ر الد او تحتو عبد الله : إن تن ّ7 
or 7‏ و ا و رہ 2۔ َد میں اگ 1 2 
من لم ئتله غربة این الردّى فهو القئّاة» ويلك خد سان 
يمر 2 0 22 و وت کے ر ت بے هټ وسار e‏ 08 
وحروفها من 7 ومر ركيت ل من تعشاه بالاشجان 
Os‏ 1 2 ع هر 5 وه 0 گی > 5 
فالعين من غم ون داي والراء بين .وري على ٠‏ الاؤطان 
کی لے ٠‏ لق عا ا اق ٠‏ و ا ق ا 
والباء ص برح وبين ر بلى والهاء من هم وهل دان 

£ 

رالشڌني ئاځ الڏين او الحُسين مح ٿن خمد ٿن لي ٿن بي يکر ن 
إسمَاعيل القرطبي الدمشقي بهاء قال ألشدني أَبُو مُحَمّدِ عِيسَى بْنّْ يمان بن 
لد ل ل عد ين کی علد کله ي تخت اي لعز لأر ب 

أله الّذِي سَكَاءُ : (کتاب الین إلى الأحباب وَالأوْطَانء الكالب لی الف 

مَوَاُ وَالهَوَى سما فمن ذلك ما أنْشأهُ في وَصفو وَهْرَ عِشْرُونَ باباً : 

(172) هذا كتاب ممتع في بابه لو وصل إليناء ومن حسن الحظ أن بقى من تصائيف هذا المُحَدَتْ 
الرحالة كتاب عنوانه : الجامع» لما في المصتفات الجوامع» وهو في أسماء الصحابة و(خ.ح» 
رقم 6908). 
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كاب قفصي تم 
صب مشوق براه اين فَاضْطَرَمَتٌ 
نت من قَرِحَتْ ا ممه 
كَذَاك کل غرږ يب الدّارٍ متترح, 
و البعَاد وما فد ظل رمق 
طَال راء او اح وَاأسَفِي 
29 كم يَجَمَعْنِي 


برحمة مه ما ارجو سواه 


لذا 


َأنْشدني» قال 


َ‫ 
واج 


تر الأخل وَالأعْدانِ وَالوَطن 
شاوه کَکدا الهم في طن 
ود في الد فل العَارض الهن 
مَا إن لَهُ حَيْث ما قد ع من لْ سكن 
مِن 0 فِعْلٍ التَوَى 2 السر وَالعَْنٍ 


مَاذا مت به من غذرَة الرَمَن 
قبل المَمَّاتٍِ يمن موی بلا من 
فا ل الإحستان والمتن 


: الشدزي لل يه في لباب الأول وَهُوَ بَابٌ في ذم القرية 


وَالإعْرَاب» وبیان کون الغریب ال من ع القراب : 


ات لي همي ) وی انْتِحَائِي 
لك 2 سجر متام 


o 


(173) ۰ 
اسم 2 


هيم ن ر قل اموا 
إذ الأَقدَارٌ 8 بح بزب 


أُوحُ لغري 27 
أبيتُ خلیف وج وَاشْيَاقٍ 
نادي ي في بلادِ الشرق کش 
أذ القرش المَجِيدٍ إِلِكَ أشكو 
الآ إلي غريب .ادان شب 
الا 


إن العَرِيبٌ مَدَّى اللاي 
إلى الله العَظِيمٍ ككرت خالي 


0 قال جاک اف : 
(173) لعلها التي تدعى اليوم 12ا5»06. 
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إلى كم ذا 


وی E‏ الود رت 


صَبَْةٍ من ضياع عَالَقَةً ھا أَهْلَهُ و 


ر ٹوو 


وايهم بلامیْي -_ شقائي 

ساي في رتام اني 
دري لا أُمَلْ مِنَ الْكاءِ 
ولي قد فَرِعْتُ إِلَى الأمَاء 


5 2 3 2 
لاه العالمیسن اتح شفائي 
وو ر 6 م و ہی القت ميغ 
تزوح احبقي والهم ذائي 


9 عرب وَالتَنائي 
اذل مِنَ التَرّاب بلا امْهِرَاء 
عَسَاهُ بِفَضلِهِ يُدْنِي لقَائِي 


وَإِنَ كان تُصحي لآ فيد ولا يُجْدِي 


لکن لمح الکلق في الشرع د ذال حَداني أن ابت الذي عدي 
رک مَاء كم دا الب فی الورَى وَحَتّى تی لا تَلْرِمَانِ إلى الرشْدٍ 
رت ای لمر و لأوْطَاتِ اللأتي بها كَانَ فِي المَهْد 


ت قنتعا يمن هر اون و زعثرا أْ فوود نی انی 
وَيَكْفِيكَ ان البْعْد يَعنَا لفظة وو الڈین وَالڈُنیا دوُو الل وَالعَقَدِ 
کل ر الدّارٍ لاد أن یری دلي قرا وکیا ولا دف 
ولو کان ذا َال عَرِیضِ وثرو لاب أن فی كيرا مِنَ الجَهْدِ 
وم إن نال الد جلفف صبَابَة الذي إلى 0 الهنْدٍ 
کان ذا عَقْل غَرير وعم يَلقَفِتْ يَوْماً إِلَى العَلّم الم 
وَل بَخْفْلنْ بِالظاعِنِينَ إلى الجمّى 


ر مور ° 2 رت ي 
يصبونٍ للساكِنِينَ ربی نجل 
وَلَكِنَ رف 2 رک به الاوطان بالتصّ وَالوَحدٍ 


اح 
o N‏ 


OEE HE جیا‎ 


02 ع« 
تحت اهلب رہ رجهو مِنْھُم إلا مَشوق رو مستَجڍي 
آله 2 و ا 2 ° 
إلى الله 4 ٠‏ يَشْكُونَ العرام د 2 لوت مِن شد الو جد 


لی ےھ ات اھت ركيت في ذَاك الاك مم التحشد 
(ہ : 458-450 


1 عيسى بن عَبْد العَزِیز 


ابن یَللبَخت کو حطيبٌ الجاوع. راکش د مُوسی 
الجرولي 179 مَنسُوب إِلَى قَبيلة ا ة من البُربرٍ مَشْهورَةٍ می جَرُولَة أَصَلْهًا بين 
الكافِ وَالقَافء فَعَرْيَهَا الكتّابُ وَكَتَبُوهَا بالجمر» من أل ركش الشيخ 
الأديبٌ النُحَويُ الفْقِيهُ الحَطِيبُ» رَحَل إلى يع رف يا مكو عي الله 


تیج کے 
(174) له ترجمة موسعة في الذيل والتكملة 8 : 254-246 ووفيات الأعيان 3 : 491-488 
وفی حاشية التحقيق ذكر لمصادر أخرى. 


101 


0 و و عَلَيْهِ امول 5 بكر ابن السراج ۱76 وق على 
بي المنصور ظَافِرٍ بن پیٹ المَالِكي المصّرئي0177) کِتاباً فی ا الین 
0 عِنْدَهُمٍ حُْظْوَة قاو وخسن موقعةُ عِنْدَھُم وَقَاسَى مه إقَامَته بمصر 
دس من مِنَ الفقر وَالقَاقَقَ وَلَم تخل مرس 17» وَكَانَ يحرج ك اضيا 
فيْحصل ما يموم همه وَهْوَ عَايَةَ في القِلّةِ وَضيقٍ المَعِيشَةِ. 


زجع إلى ا پیر مع فوصل إلى المرية وَغَيْرِهَا من البلادء 
وَصَاحَبَ يني عَبْدٍ المُوين الم ر على تَلْكَ البلا قال عِنْدَهُمْ مم حظوة 
تقو م مقع 00 َم ث وال مع کی اسب ِزتا وو 
د ترو 
لكشت اسرال القضاة والولاة لبلا لل ِقَةَ دالت ٠‏ مايه وقي في نك 
السّفرَة في دَوْلَةَ الا کن رن خر مل ام القاهرة الست ةه ا 
َعْلّمُ بصِحّة ذَلِك«075. وَكَانَ نويا حَاذقاً يَصيراً بعلم العربيّة إمَامَ زمَانہ في 
REE‏ موہ رال َ‫ 0 لے ل عر م 
معر فتها واتقانها. وهو صاحب المقدمة ة الجرولية الور في عِلم الاغراب 
اليِي سَارَتُ وَالْتَسَرَتُ في الآفاقء وَاسْتَجَادَهَا أهل هَذَا الا وا رها غا 
الاسْتِحْسَانِ وَشَهِدُوا ِمْصنَِا بالِيزٍوَاليق عَلَى أبنَاءِ جنيو وَاسْتجَارُوهَا عَلَى 
مُصئّفات القَدَمَاء من اق كنف ينها التسخٌ لکونهًا َرِيدَة فِي مَعْنَاهًااه18). 


وکائث وَفَائُ فی خُڈود ستَة حمس وَمِيِتٌ 2 س۰۰ 


(175) ترجمته في وفيات الأعيان 3 : 108. 

(176) ترجمة أبي بكر ابن السرّاج في وفيات الأعيان 4 : 340-339 وكتابه الأصول في النحو 
طبع في العراق سنة 1973. 

(177) هو شيخ ا الکیة بمصر فی وق توفی سنة 597ھ انظر ترجمته في نيل الابتہاج : 130 
وحسن ال حاضرة 1 : 193. 

(178) أي أنه لم يسكن في المدارس الخصصة لطلبة العلم. 

(179) حدّدٌ ابن عبد الملك وفاته وقال إنها كانت ليلة السبت الثالثة عشرة من شعبان سبع وستائة. 

(180) طبعت المقدّمة الجزولية وطبع كذلك بعض شروحهاء وانظر بعض ما قيل في شأتها الذيل 
والتكملة : 8 : 248 ح 277. 
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رہظ قر 


أشني القاضِي الامَام و الاسم عمر بن يد بن هبد آل4 المَقَيهُ 
المُدَرّسٌ الحتَفي جو وع التفموو قن ا و وت 
ممت قال : أدبي أبو الحُسينٍ يَحْتَى بن معطي بن عبد الور المغريي 
التو ي شس قال : أشني بو مُوسى لتفسيه يَذْكرٌ فطل شيخ مِنَ العْلمَاءِ 
وَخَانَ رَجُلاً صَالحاً يعرف يأبي العيّاس القَقيواة05 : 
أقول قَؤلاً ما لَه شر إا امرز تی مع 
إن ابا الاس يمن به 7 وا 
ي٤‏ يِن سلف صالح کان كَمَا گثوا مَمَا يَكْيرٌ 
كت - لعَنْرِي ‏ إن جَرَى ذِكرٌهُ اه يِن تغض مَن بک 
از لا أَزئابُ في قله تق عِندِي الحبَرَ 0 
جَالْسُتٌ ينه السمْسَ في قلرہ ارآ ف في الیل 
هَعٌ بُو الايا بَا لَه في الا لی 7 ۰ 
تَا لَمْ يُبْصِرُوا بَعْدَمَا| شارَكَهُمْ 5 کل ما و 
(5 : 461-458) 


2 س عيسى بْنْ مُحَمّدٍ بن مُوسَى 


2 2 2 2 م © 5 ہے ت ب‎ ~0 o ے8‎ o o ا‎ o 
ابن محمد بي عَبْ آللّهِ بْنِ إِبرَاهِيم بن تعليل الحِمَيَرِي الأندلسِي التاكرني‎ 





(181) هو المعروف بابن العديم وقد تقدّم ذكره. 

(182) ترجمة ابن معطى في بغية الوعاة 2 : 344 وستأتي ترجمة ابن الشعّار له ضمن هذا المجموع 
(ص 158). 

(183) أظنّ أنه أبو العباس القنجايري الصّوني المعروف الذي أذ بضبع الجزولي لما حل بالمرية. 
انظر ترجمة أبي العباس هذا في الذيل والتكملة 1 : 58-46 ورسالة صفي الدين : 
59-7» وانظر حكايته مع الجزولي في «الفلاكة والمفلوكون» : 2 
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31 ارو ٠84‏ وتاكرنا ء و فا تج قر م ازيل في شُوَال ستَةَ 2 
وَعِشْرِينَ کو مئة 00 ذلك 0 ميم ا ا كب عله 
راساب يها ١‏ ٿم سافر 1 کو مَدِينَ 5 لم بها 7 75 قَرِيبَة 
وكات وَائّهُ رر و تس نت 
امد. 
ا ےی ام و گو م ا ,يع ل کو ي 3 o‏ ا 9 کرو 
كَذَلِكَ الحبرني البذر بو الؤقاء الحسن بن علي ابن الموصلي لكاتب يحَلبَ 
المَحروسَة ظط أَشْعَارٌ تی مْنْهَا الصّاحبٌ الوزير ہو البرکاتِ الق 
قال : الشدني ٦‏ روح وی 1 كشن اديه 
سام کكَسَاعاتِ الَلاقي ف ای مخ ويام الشباب مِنَ ام 
ا به مَعْنَى الكمَالٍ وَشََخْصّه سباق غاباتِ الفضائل وَالفَخْرٍ 
و گے 1 وص ا َه 
ابا البر كات الالمع الذي غا له شرف برق غاي ال ابر 
کی یں ت 1 ٠‏ 
رای قال : السدّني لنفسيه : 
یا رب اضجيّة سَوْدَاءَ حَالِكةٍ م ترع في البيدٍ إلا الّمْسَ وَالقَمَرًا 


تحال باطتها في اللْنْ ظَاهِرَهَا ‏ فهي العداة كرئجي إذَا كَمَرًا 
ا £ 237 
وَانْشَدَنِي قال : الْشَدَنِي قولة : 


2 قَلتْ ا 4 ۴ 84 سر ے 
ا قلبٌ ما لكَ لا ثفيق مِنَ الهَوّى او ما يقر بك ارمَان قرار 
رارق اس را 7 


ارول لوي مو میں ولكل عَهد سلف تذكار 
سس رہ 5 
٤‏ ف َ 7 _ 1 وت ر0 ٤‏ ص 2 ع و 2 
إن اودع الطرسَ م وشاه خاطره ابدی J‏ لَعييكَ ازهارا واسخارا 
(184) له أيضا ترجمة في تاريخ إربل لابن المستوفی وهي موجودة ضمن هذا المجموع (ص 179) 
وقد نقل المقري جلها في نفح الطيب 2 : 609-606. 

(185) ذكر ابن سعيد في المغرب (1 : 330) أن مدينة تاكرّنًا كانت قصبة كورة رئدة ثم خربت» 
وفي معجم البلدان والروض المعطار أنها كورة أو إقلم ومن مدن تاكرنا مدينة رندة. أما 
قول ابن الشعار إنها من أعمال قرطبة وقول ياقوت مرة أخرى إنها من أعمال شذونة؛ 
وقول الحميري إنها مضافة إلى أعمال استجة فإنها أقوال تقريبية. 
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5 اولان هاس 3 ٹم ہم هټ ع 3 کت م 2 رر 1 ا 5 
(5 : 474-473( 


و ير ه 


3 ا بن مُوسی بن حَمّادِ 
ابن علي بن راهيم بن إِسْمّاعیل بو صر ٥‏ الأمَوي دنسي مِنْ 
الجزيرة الحُضراء صا موده بِقَصرٍ كُتَامَةَ يْنَ فاس د کی ام 
ہر اقول ا زليه ما ولص وقد اتيك الي هن نظ 
قي شافهي لمَذْعَبِ ۽ أصولي عالم لَهُ مَعْرِفَة الخو والعروض وئظر في عِلم : 
الك وَالمنطق» َرأ المُقَدّمَة الجَرُولِيّة لى مصتفها قراءة ِنْعَانٍ َف هم وَنْظُمَ 
كِتَابَ المُفْصّل ابی القاميم الرْمَخْشَرِيٌ ا وَعَمِلُ كِتَابَ الاشاراتِ لأبي 
o‏ يفا أ» وَرَحَلٍ إلى مدي و 
وَغيْره رل 1 عَين) 3 بها کر ادوس 57 00 الفرق او 
م فض إل مر ویو اھا. شَاحَدكه ہازیل في سوال سن تحمس وَعِشرِينَ وَسِت 
یک في صحْبَة فَلَكِ الڈین بي امام عَبْدِ الرّحْمَنِ ين هب آله ن علي مسري 
المصرئًي ۴ وکان حیتئذ قد وَرَدَمَا کت انی 07 يَمدح ارہل 
وَيَصِفْهًا : 
يا إزبل» مَا 


3 


o E - 8‏ َ‫ 
نت الا جنه حصت باکرم _. جيرقٍ وقرار 





(186) له ترجمة في طبقات الشافعية الكيرى 8 : 348 وبغية الوعاة 2 : 262 وحسن المحاضرة 
1 : 415 ويبدو أنه لا صلة له بالقاضي موسى بن حماد المعروف لأن هذا صنهاجي 
والمترجم هنا أموي. 

(187) قد يصح هذا حسب مسللك مَّاء ولکننا نقول اليوم إن قصر كتامة أو القصر الكبير يق 
بين طنجة وفاس أو بين طنجة وسلا. 

(188) ترجمتہ فی الوافی بالوفیات 18 : 295-294 وفي حاشية الحقق ذكر لمصادر أخرى 
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او لَمْ تكوني جنه اليا لما کان السراط إليكِ یت دس 
انتا المَلِكُ ۱ م قَلْرٌَهُ | في قلب كل مُعظم جَيَارٍ 
كفيو عِنْدَ الله وهي عَظيمَة ‏ ت عْظیم 20 امد المختار 
فَلَيحْمَدَن إذا لَه بمَحَمّدٍ ائثارٌ ما وله من اثار 

وَهَذِهِ الخطبة مِنْ انشائ لاما بالقصِيدةٍ الدَالِيّة يمْدَحٌ بها القاضي زین 


- 
م 6م م8 


الڈین عَبْذ الله ن عَبْد ارّحْمَن الأَسَدِيٌ لحل 09 قاضیي حلب رَحِمَهُ اللہ 
وَذْلِكَ جین کت ةن لديا المصرية لی اسان المَلِكِ الكَامِلٍ رَحِمَهُ 
آللّهُ : : لحن إل أي كَسف عن الأمةِ طلم الم وَأَاض عَلَهمْ ما اکَاضَ 
من سوابغر التْعْمَة وت 0ھ وم عَهِمْ ن غ لال العصمّة وكمّال 
التَعْمَقَ وَظِلالٍ الحم وَقَاءَ لهم م ماني أمَاه ظِلاً ظَِلا 0-27 
وَالحَیاۃ ل أجل اميرَايياً مُسَمىَ 
0 وَاجَلا تقد قير مو قامَاتَ واخی بل الاخترابي 
0 لمن النْفِيسَة وت العَزِيرَة قَدس الله وها و ونور نر تن 
لأجَلِهًا الحرم والح حبرا الحَقيقي المَوْجُودٌ بِالخَبر المَجَازِي لا يل حبر 
المعْدُومء وَكَأنْ تصوراتِ الکن وَتصدِیقاتِ الإحنٍ تس المَجْھُول بالمَعلُومٍ 
رادل العَرَائمُ الالسازیفگ 90 کان الحيِطَان اسان 0 لا فصعت العَرّائمْ 
الصاحبيّة القَاضَويَةُ الدّينية الأسَدِية عَنْ انار الهداية وسطعتٍ إياة اياتها ببوارِق 
سوابق الحِمَایة وَارعَايَةَه وَأَشَارَتِ العِتَابةً الصّرِيِحَةٌ يما هو اهَل مِنَ الصاف 
باصططفاء المتائةه قبت رَسُولاء كرا كفِيلا بعاد ته أن ب ما اما ورك 
ا آله باعبَاء الربَالة تُهُوَضاً وَاجبا رن ات المَلِكِ الصّلاجي 


(189) بيت النار : قرية كبيرة من قرى إربل من جهة الموصل» بينها وبين إربل ثمانية أميال» معجم 
البلدان. 


(190) ترجمتہ فی الوافی بالوفیات 17 : 246 وجاء فيها : «ونبل مقداره عند الملوك والسلاطين 


وعلاجاهه وارتفع شأنه وترسّل إلى ملوك الشام ومصر مرّات» وانظر تعداد مصادر ترجمته 
في حاشية المحقق. 
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بلب مَوَانِعِهِ عَنْهُ فكان ِحُكْمَيْه المتقابلين موجبا وسال اسر ساج يفار تة 

عَنْ صلاح پشارټو وَتَجَاح, رِمَاليِهِ اتياً وَذاهباًء «إفقال تي عي عَبْدُ الله آثاني الكتَابَ 
و جَعَل مارکا این ما كنت تي سول امن ن سيقت لَه الحسلتى 
ومن رای بات صيذقه الَاهِرَوء وَصفْتْ مَوَارِدُ سعُودٍالرعَاا سير اللو وکا 


قلت إِشَارَنَه وَامْتَكلَتٌ ا زا الله عَلَى الكافة بحسن اديز وحَسنی 


فيه نعمَُ لبان وَالظاهِرةَ وه موا الستبيل ملو رکم الم یمن هو م 
هذى سببلاً»» 7 الله یہ الكَِمَة على اخسن نظام وات ساس وَاسْتَفَرٌ 


َ‫ 
ام ساقت امه ٍِ 


به امر أثر أن لزعي وَتَمَرَّ عَنْهُمْ ليا الياسء وَكَفْل تيد املك وَتاْيبدهُ في زر 
مه حرجت لِلنّاسِء فسان حال المُلوك يقول وَكَفَى يه قَائِلاً وَيكَافِلِهِ كفيلاً. 


۰٠ 
یر‎ 
ے2‎ 


پیوں ست 


7 7 
وَهَذْهِ الم لقصيدة 

رتو کے هده کو تر 0 9 ۶ ھ4 ) راع 2 

ما شعت يا دَهُر فاصتح عير مُقتَصدِ وعد عن قصد مقصودي ولا تعد 


وَاسْتَْلِبٍ العُذْرَ عَنْ غَدْرٍ وَقِتَ بهو وَمحذ أمَالك عَنْ تحوف يدا بی 
ققد حَلَلتَ جمی لو يَسْتَجِيرُ یہ ممی کیب لأضْحى بي حِمَى الأَسَدي 
الصاحِبُ الصَدْر زی الین مَنْ َََتْ به غلا ايڏ تی غل امد 
قاضِي القَضَاة الذي أضحت ثٛ متاقبه وسات من التَّقَوَى عَلَى عَمَدِ 


o‏ و 1 و ق 
يهدي عقول الوری من علمه عِلمه عَلَمْ اا فوق شناخیب التھی 
کور ی م ٠‏ +7 هام 007 7 2 
تيء ر اثوارة من 2 فکرڑے فتَنْجَلِي الہ القذسية المَدَد 


ع ملم ع سام غ کے ۰ 
تو ایادیه» إن کر فكم ايَادٍ له عند الوَرَى ويد 
o‏ کی 2 3 چ 
صِدرٌ قم قتا المُلك مِنْ أو فی صَذرمًا فالَنَت عَنْ ذَلِكَ الأوَدٍ 
اثي المَحَل تراه من تواضئيه ‏ للل في صب يِن َلك الصعَدٍ 
ر 7 


2 اور ونڏ سدٿ مُسَالِكُهَا عن اقول براي صائب سَدَدٍ 
:لق کے امت حلت في کڑ طنزع ای ار فی الد 
مَضَّى لوص فَأَمْضَى مِنْ عَرَائِمهِ ‏ بيضاً تقد لوب الأ مي 
بد e‏ فارسلوه لها ف طالِعم ١‏ 
فقا بالخ لا يلوي مَُاصَحَةً TT‏ 
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عق ای وه عاق کاو یں مہ و 
فامَُتٌ بهتاه امة سبقت 


اق 0 وَانْجَابَتٌ بِهمَتِهِ 
وَعَاشَ مَنْ كانَ يَحْشَى المَوْت في حلب 
کان اکر عد يرم مَقَدَمِهِ 
اشر - في اتاد 6 


و م #8 o‏ 


قل ل حعذدث ت عن بَا و 
وائٹر عَلی صفحاتِ الڈُھْر مِنْ ِڈجي 


وَقابل لعَالََ لعلو لمعه 
وَعَفرِ الوجة ف تادیه إن به 
وراج الفکر وارجع عن مَهَابِتَه 
لظ جلاک جتاب تقشهرٌ ل 
وَهِمّةَ ضاقتِ الدُّئيًا بِمَا رَحُْبَتْ 
وكاقنا المكتكر. ١‏ أشكاتة حكن 
يا ذا الذي ميغ من ليب وَين ريڍ 
ترك الله نا أؤلآك من رَجْلٍ 


‫َ 


کم غل عیب يذ به 
المجد مذ البسسَهّا فخا 
عيذ 2 اوا ENDE)‏ 
و غین الفضَائل م 
2 تین کال 21 مبدعه 


1 ِن الله حُسّی الَوْز وَالرْشَیِ 

جى الخطوب ودام المُلْكُ لايد 
مِن شد الكمَد 
مهنا بالمُتى في الفس ولول 
پ2 کر سج ن لخشّدٍ 0 


7 أعْدَاوٌةُ 


ا بكلي را فيه متحد 
سنكي ترب يه يُشفى مِنَ المد 
سیر طَرَفِكَ والحعظ لخظ معد 
جُلُودُ كل عَظيم الجأش وَالجَلَیِ 
َنْ حَمِْهَا وَسَطًَا الصّمْصَامَة مَةَ الفردِ 
جلت َأْجْلَتْ ظَلامٌ الظلم وَل 
فه بنا رئضيه كل مُجْتَهِدٍ 

ويره مییغ مِن ين ومن 7 
eT‏ 


۔‫ 


فصلا محُصِصّت 5-8 2ت 


2 7 
تار مِنْ آمل يْبْقَى مُدی المُددِ 
ار ا وا رق >6 0 
0 یع غير منتقد 





(191) لعلّه يقصد بالأول الطيب الذي يعتصر من السنور المعروف أما الثاني فهو القذي الذي 


يطفو فوق الماء. 


الفتن وَهِي فَوَاطِرٌ مَوَاطرٌ وهم أسَدِية قَامَّتْ مام القَنا والقتابل وَالبَوَاتِكِ البَوَاتر 


يِينَ كَادَثْ رخ الأرضُ وَلجبَالٍ ر الال کیا کک لَب 


راک تد الما شامداً رعا َقضَى اي وع 
اء تافذاً واجباًء والقاضِي إ اذا قَضَی 2 وَعَلِيْه کان فشاو جَائزاً 2 


و ہے 


واشدني 


2 


سو ۶ہ گر ع 

لل اكير هَڏي اکر الرئب 
وحصحخص الح a‏ غَيَاهبَهُ 
ر ت ا ما سن 
كادّث تنوب ې ر الام ای 
من بعد ما شام اهل الشام قاطبة 


لاله عا ار 


وَغادَرُوا دمیاط وَبررَح 


طَمَتْ عل 0 بحار منك َارَةً 


عَطِبْتَ لله , ل ا مُوسّی وما عَلِمُوا 
راس يك البيضاء يتيده 
ہم قش فَمَھَمَا آلھیث لها 
یا َلعَجَاِب عیسی؛ وھ عِنْدَهُم 
وَلَمْ تل - وَهْوَ رُوحُ لفاس - ينرم 
و ق 


فجاء عیسی سا من محمدہِ 
علما بان اليد البيضَاءَ ما ما برحب 
فجَاءَ مُوسى لِدميَاط على ق 
وال مَا بِينَ دمیاط ٠‏ 


SE 


یگل قلب کان الم عم 


oL 


فَجَاءَ عون عَكا تحائفاً وجلا 
ظ مہہ 5 E‏ ص3 ۔ 7 فو 5 
يْقِييِنَ بان آللة محاؤلهم 


نفد مُا المَلِكَ الأَشْرَّف ب 
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شاك ي جه لاان ولب 
َاجْمُتُ داب اهل الشرك الريب 
ادي اعيوب 0 الات في الکتب 

الفرلج 5 فكادئهمٍ 55 الوب 
ِنْهُمْ بمصر بروق الاين وَالوَصّب 
بجي عليه وت بن راج 


رارم ا في ذلك اللهب 
رب عام إلى ف یجب 
يات مُوسَىء وَمَا فِيهًا مِنَ العَجَب 
إلى أبي اشح مُوسّی الط وَالرَهَبِ 


بدي بمصر آي اللَقَب 
و اي ل 

قف لول مریب 
هف كَلْبٌ 1 ا ولم یجب 
بغي آمَاناً يتجيهم من الات 
وان مَرْجِمَهُمْ للف وَالهَرَبٍ 


3-6 ۴ 2 ر ر ر 
وَاينَ يَهْرَبُ من مُوسّی وَفِي يده اديا جييعا وتحيل ال ا 


فَسَلْمُوهَاء وَمَا جَادُوا بها كرما لكنهُمْ ا ارتب السات 
(5 : 509- -517) 


4 أبُو القَاسِم ابن أبي جَعْفَرِ 


می الوزير الْكَاتَبُ. ٠‏ حَذَلنِي شح الشيوخ ابن حَمُويَ قال : 

8 هذا کان کاتباً للشیٔخِ ا محمد عبد الو س عمَر094 و 
ا اشيا الموخدين واکان وهم 3 بر اكش وهو لی اکر امور 
۳ الرس والإنشاء في کتابة رِقَاعِهِ ودرجه ولاق ثفقاتِ د خخله ورج 
َه اولي على انر وَالشتكؤع لسيره وَلَهُ كتابة حَسَئدُ رساب جيرف 
شار کو 

وَكَانَ مِنْ ذُوِي المُرُوءَات الات وَمِنَ المُسَارِعِينَ إِلَى إِغَانَةِ المَلْهُوف 
وَقضَاءِ 56 وَكَانَ وَلِدهُ ُو جَعْمَر وزير ال عَبِدٍ امون د َهَض بِأَعبَاءِ الول 
فی عَبَادِيهَاء وََحْكَمَ فَوَاعِدَهَا وَمبَاِيَهَك وَلَهُ الكتُبُ التليّة في الجَمْع, وَالتَالِيف 
وَالإاحْتِجَاجٍ لِلدوْلَةَ المُسَتَمَبَلَ ہت لِلدَّوُلَةِ المَاضِيةَ 057 فی 
الترغیب والترهیب» والاقتدار التَامٌ في حسن تیر وَعَلَی ال نيد ولريب 
م وله دا هر متوسط في ئو مواق طبه سنه وکات 0 راکش 


َ‫ وبا 


اور وراو رة واو ثم قال : أشني وما لتفسيه وذ جرت مُفَاوْضَة 


اين لمر وخيل الله فی الطلب 
وقصيدة الاصم وقصيدة هذا الشاعر كلتاهما في معارضة بائية الي تام المشهورة. 
(193) هو ولد الكاتب أبي جعفر ابن عطية وزير عبد المومن؛ وحياته ونهايته وأخباره معروفة. 
(194) هو الذي ولآه الناصر الموحدي على إفريقية ثم استبدٌ بها وآل الأمر إلى قيام الدولة الحفصية 
في عهد ولده أي زكرياء. 
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في اختیارِ مل وَالكُمُول وَإيكَارٍ الانْزِوَاءِء فَقَال : 


7 م لها سم ا ون و 7 گی و 
تناز ني نفس ج۰- الأمورٍ َلیْس مِنَ العَبجِر لا ائشط 
المَكَانِ ون مَلاَمَةٌ من ية 195( 


ولک پوفدارِ قب 
5١‏ : 625) 


+ يھ e o‏ ي َ‫ 
5 - لولو بن عبد الله ابو سعیدِ 
الوب (194) الصا كان أصلةُ رجي وَكَانَتْ جرفة صي السَمَك 
وَسَكُلُهُ شكل المَعَارِيَةه کان می اين مل الاممكلئريي لاجر وَعَویقء اتل 
بطرف مِنْ لم العرَبيّةه وعد مِنْهُ قَدْراً يرا لمجي عل طبْعه فی النّظم ء وَكَانَتْ 
اید الطُولی في صلعة منعَة و ا مہ رس اوت ا َرَبَمَا امتَدح 
ٹیر وَارئرّق. وله طبع ييه ينه عَلَى الإنشاء لآ غير. 
وَنُيْبَ إلى ان کون و موا البَحْرِ فَامنعَ. أشني 3 المُظَفْرِ نمور ان 
سَلم بن منصور الامْكندري بمَدِیتَة السّلام فی مَنَة تسم وَللائينَ وسرت مث 
قال : الشد: ني لوو بن عَنْدِ الله لتفسيه, وهي يات الي بن الفط : 
اطْلّعْ 27 هلألك وَاصعَدُ سَمَاءَ كَمَالِكَ 
وَلْحْ كا 3 سعد على الغسلاء 
وت وسط مَل مداه مهل طوالك 


لَك المَكَارِمُ سعدا روَاِلِهِ الصّئر هَالِكِ 


١ 7 £ 0 9‏ 
دَعَاه مَطك ےرا وا دعا لمطالك 


قل - 7 


اهل لأفل وصالك 


م 3 3 07 
(6: 19) 





(195) هذا من المثل : على قدر السمو في الرفعة» تكون وجبة الوقعة. 
(196) يبدو مما سيذكره بعد أنه عاش في بداية حياته ببلاد المغرب. 
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6 سدم 


6 - مُحَمَّدُ بْنْ أَحْمَّد بن جير 


بن محم ٿن جير ابو الحْسَيْنِ الكتاني ي البلنْسِي0197 الوزير الكايِبُء وَزِرَ 
لصاحب ادنس الأمير 7 سعید مان 0 عبد آلْمُومن(198. 

کان ار مُجبدا عَالما بيغا ذا أذ كير فل شهيي له فصا قصائِدُ مسمُطة 
وَرَسَایل مُدوََق وَشِعْرٌ قَصِيمٌ» مل مَلِيح» وشات بارعة کا رَائِعَة. 
رَحَل إلى ندري وَسَكنَا إَِى أن لئے ریا وع کی کل كناد عن 
حمس عَشْرَة وست 8ئ 

انی القیۂ او مُوسّی عیسنی بن سَلامة آلاسکنڈرئی الُفریۂ ؛ پاربل سنه 
میں یتر ریت عة قَال : أثشدني الوَرِیر اُُو الف تن اد 
آبن جير ِتّفيه في اجاج : 
يا وو الله فرتم بالمتی فَهنيعاً لم أَفْل مى 
قذْ عَرَفَا کت َعَكْمْ فَلِهِذًَا برَّحَ الشّؤق بتا 


o 


َحْنْ بالتغرب ري ذكركْمْ روب الع تجري ها 
اما نہ دكن َل سس بعدَئّا بن بَعْدِنَا 
لاح برق ترجا يڻ از فلَعَمْرِي2» ما هَنَا العَیْشْ هُنَا 
3 2 و 
صدَعَ اليل فا سیا فاا ان تذوق الوستشا 
كَمْ جَنَى الشّوق عََيْنَا مِنْ أسى عاد في مَرْضَاتِكُمْ حُلْوَ الجّنا 
ركم بالڪبف ين فلب شج لم يَرَلْ حوف التَوى يَشْكُو الصا 
ما ارْتَضّى جانِحَةَ المّذْر له سكا مد بو قَذ سكا 


(197) ترجمة ابن جبير مطولة في الذيل والتكملة 5 : 621-595 وفي حاشية التحقيق ذكر 
لمصادر متعددة. 


(198) كان واليا على غرناطة وأخباره في المن بالإمامة والبيان المعرب وغيرهما. 
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با يا حَادي المیسِ عَسَى 
عَنَى ذاءي وی لما 0 
ابرق إذا هب قل 


کے 


جم الله بجمع لك 099 


شا ني الشيح الامام الفاضيل ُو ا مُحَمدٌ بن أحمَد بْن عَلِيّ الدمشقي 


o 0 ar 


و ہم 9 مَشق الشدني الوزير الأجل ابو الحسين بن جُبَيْر لتفميه : 


اراك ِنَ الحاو عَلَى اعرا 
وَتطْمَعُ في فی 
ل ا تک وَوِكرَى 


وه م 


وما یر ہی لیے وا 


را و الولید د ا 
غلب قن سے ازع تح وٹ مق قال 1 ا 


رفا لك ا يذ تر 


إذا ما بِيَضّ فودّاه وَشَابَا 
إذا مَرَجَ الرَيَاءَ يها وَشَابَا 


o‏ َك بن 


و ور ٠‏ رہ وسو۔ 2 0 200057 
احمَدٌ بن جبير بالإسكندرية بمَسجدہ بخارة رو ) لتفسيه : 
َ 2 


ضَنٌ الؤمَانء وَفڈ سَمَحْث فَلمْ مَگنْ 
ا وَبْحَهُ لِعَظِيِم ألس قَاقه 
لما وَجَدْتُ فاء داري عَاطراً 
ل 0 ۲ 1 7 في ری 


2 
ص گے #2 


حَنَّى العْمَامُ يعو عَم أبتيِي 


فر تو عَن 0ھ 
لین فی مَشَ 
إن 3 ا وت وو 
انث 30 قل وَطعتٌ ثرا 
فإذا الحَيًا انهل فل ع 
فلت نَجَعَلْت اش حيث م شذاه 


0-۰.۰ 
ها ما َكَابِدُهُ وَمَا الققاه 


وَأَنْشَد ني النغ اج الڈین و الین محمد بن على تن أب بكر الفرطبي 





(199) القصيدة بتامها في الذيل والتكملة 5 


ومقدمة الرحلة 


: 614 وتوجد أبيات منها في المغرب 2 : 385 
: 18 ونفح الطيب 2 : 486 القصيدة هو المزدلفة. 


(200) لست أدري هل هذا المسجد والحارة معروفين اليوم أم لا 


المشقي بها سن أريعِينَ وٹ معق قال 


ول شم معي م6ۃ ہے 


ااي لوَِيرٌ الأجل العام ابو 


پ۔ع ھ 


الین محمد بن تد بن مُت لنفسیہ يديشق سئة حمس ومان حفس 


مئة : 
سے 


٥ ‫َ 


صَحِبْتُ 2 0 
oF‏ 
اقصير ن 2 2 ذا 
ل کت لیے إلا 
ل إن 
َنب كل مورد 
00 ق 
غلك الارن .“لدا 
وَقالُوا: المَشِيبُ وَقَارٌ الى 
اد ۶م ۶ ھ 21° 0 الشَبّاب 


‫َ E 


جو 
0 


جثت 


عم مہ 7 و e‏ 4 3 
2 


بها عن طريق 
أكاك اا ف لَه 


ہہ يي ۶ 


دكت تقر" يدناك :فيا 
یی الإسلام جلُوا فی الجهَادٍ 
وَبيعُومَا فَرَبُكُمْ اشتراا 


صر ميل إذا 


: ألشكني إتفسيه : 


اعت اننا 


م 7 


إن اقم وتالا 


23 86م ل 7 م o‏ 


فیے تَلقَی المُرَاحَمَۂ 


فما يبل اليَوْمَ بك ایيآاز 
َهَذَا المَشِيبُء َأئِْنَ الوقاز؟ 
فُشَمْسُكَ وة بافسرار 
وَنَسْحب جَھُلا دیو اراز 
حملت قل مال يَبْغي الكدار 
ا المَسّةِ مَاضي الغرار 
إذا فى اتوم عَنْكَ آلْجِدَاز 
: ای 07 وت 
ول ر کرت نز 


گی سی سی گی o‏ 0 
الشذني ایضا من شعره : 


و 7 
بسمْرٍ الخط والبيض الجداد 
تُفوساً تَربحوهًا في الع اد 


دہع ركم سم حولي على مل ر الح 
کت الس فرق کل يوم دارا 2 يَعْودٌ إلى آلآعَادِي 
وين آللّهِ يَلْحَظُهُ غاا بجَفِنٍ : وچ یل يالسهادٍ 
لوا المَشْرِفّة واا بها فوق المَسومة الجيَادٍ 
ى يفؤز لی موی من 5ت بالجلادَة للجلا 
وَمِنْ تثْرہ مَا كتبّهُ إلى الام مُتَسُوٌقاً .5 شيخ الشمُوخ ان حَمُوَيه(۸٥۵‏ جواب 
کاب صَدَرَ ل > درت الفخاطة العَِيرَة العلائیة خرس الله ما 
رك ول کل اَل وَسَنَّاهُ عر بعد طول العمر < خسن حواتم مَسعَاه 
با عر عن فل 0 - 0 
یه بالأشُوَاقء وکت 7 7 ذاق طیب ٹ شيمه شِيّمِهِ الكريمة لم يشيع من ذواق 
رعمل بر ان وَيبقيه) ل و ٥‏ يقيه» وَإِلَى كل مُعْلوَةٍ يرقيه). 
َكب ليد شافعاً في رَجُلٍ يِن راء اهل بيه أن ينل في مَوْضع, يَرئرِق 
نه 00 كان كر القول : فيه : جا قد لکریم اح اع 
اللگھر 00 ن كان مذ ت فلك ُو بأل ا ان كر َلك 
2 له ا ر سر يي 
وع وہ خلین له ميؤى ايه المقصنود ولا ترد عند يہ میڑی بخر کزیہ 
المورودٍ فق رت لان الخال عله دام الله سك 


کک 


تا اقَصِدُوا يا مَعْسَرٌ الرّكُب إِنَنَا ترى العار أَنْ سی بعر وفود 


وَمَذِ یال عَظَُّمْ الل بر كاتا عليه وَسَاق اج الذّاعِينَ فِيهًا إِلَيْهِ. رَوَهْوَعْ لا 
ہے ۔ 


يَحَْملُ الصيرٌ عَلَى افرَاط الضرورَة شی واللوازم الجِنْمَائیة رت الع 
قرط الاقلالء وَمَا کَتَبْنھا إلاً وَقَدْ تَحَقَقَتٌ أنه اَی ِلَى حَالَةٍ لآ يَسْتَطِيعٌ مَعَهَا 





)201( لعله تاج الدين أبو محمد عبد الله بن عمر السر حسي الذي زار المغرب ووصف رحلته 
ومقامه فيه» انظر نفح الطيب 3 : 99 وما بعدها. 


(201م) ھکذا فی الأصل وة نقص ناتج عن قفر سطر أو نحوه. 
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ھا کک ہو ی ا o:‏ ع کے ًه HT‏ و o‏ 
صبْراء وَتَمَسَّكَ بِذَيْلٍ المَرَاجم الشبّجِيّة وَقَدْ طَفِقٌ لِسَائهُ يقرا : «9إن سالك عَنْ 
شيءِ بَعْدَھَا فلا تصاحبني ق بلقت من ن¿ لني عُذْرَاك. 


َال سبح : وَكَنَبَ إل شوق شافع : «وَمَمَصُودِي 
گر فطلله ونظر ذکرو لا ما وَصَفنِي لناءٌ عَلَى سن ذ لہ ل عَلَی صفة 


حال فنا صَلَرَمَا بهذو 0 وهي له : 
کہ ارغان 1ت اة ٠‏ وا على كع الو الذي نا 
رو ہو ہت نيك ا 
وکن عذانی عه هر مُكَدُرَ وَمَنْ ذَا الي راه في دَهْرِهٍ الصّمًا 
أُصْدَرْتٌ هَذِه اللمْعَةَ وَالثُوْفُ إِلَی دمي مقر اللّهَبء وَأَدْعِيتي في ن 
ذلك ايع الاو وات و رن الإغراقى في إيضّاح. وَلائی ِي 
ف کھت إحاطة المَعْرِفةٍ الْكَرِيِمَة ة يِعَقَائدٍ ولي الوفاقق الله سبحائة موقي 
کک ية ن ييل ولا وَوَدَادِهِ لين صتا لي كير امنيحقاقي» وهَذه 
النَحيّةَ تصيل عَلَى يد فلانء وهو عر هلي وأخلائي» وَولاوُهُ ليخ السيْدِ 
فان کولائي؛ وما تی من حصني باجتلاء مُخاسنه الباهرة» والحتبار أمحلاقه 
الظاهرة: من قلادة صحف الثَّناء المحبرء والإطتاب فيمًا بَرّرَ فيه عَلَى اوح 
كتَبَ وَعَبرَ وقد قصدَ الخِدمَة وَيَاليتي كنت مَعَهُ رحتني الام بمَا اُمُظث 


ہرم کھ لام جررظ 


000 2 


8 


2 


م L‏ 5 
وَقَدْ فود ذلك رت المَعْمُور وَالرَباط الذي کر قله اله المَشْهُورِ 

و فلت لَه عن السيّادة بان يَُلقَى بار جیب واتَاهِيل وَيْمَدّ بالمُسَاعَدَةٍ المُفْضِيّة 
به إلى درك آلتَامِيل). (6: 133-125) 
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7 - محمد بن خمد بن ليمَان 


ابو عبد الله الزهْري ٥2‏ الأندلسي من اُھل إ إشبيلية» قال 5 عبد الله 
الدّبيني 201) في ميل : قم الڙهْري غاد صادراً عن مَكة في سل تسعينَ 
ومس يب راقم بها مذ نت من شيوخ ذَلِكَ القت كألي القَاسيِم 0 
ابن کامل الحتاف وأبي محمد عبد الخالق بن عبد الاب ابن الصابوني وابي 
الُْضی مد بن طاهرٍ وألي الفرجر عبد المنعمر بن عَبد الوهّاب بن کَلیْب 
وَجَمَاعَة مِنْ امات أي على ابن المَهُدِيٌ و بي العّنائم ابن المَهْتَدِي» وألي 
طالب ابن يوسفء وأبي القاسم ابن ومن 0 

وسمع معنا الكثير وما وكان فيه 0" وله معرفة بالأدب» الشع 
وَسَافرٌ عن بَعْدادٌ وَأقامَ بأصبهانَ مُةَ من ب E‏ لي الحسين بن 
احا الاو ر تن ن تقل إلى آلکرج وَاستوطتهَاء فهي اليو مق 


اسم سے @ عمسم 


له وقد حَدَّتَ عَنْهُ وَسَمِعَّ مِنْهُ أَهْل اَی ومن وَرَدَ إليه. 


کان رجلا فاضلاًء وسَمعَ وكتبٌ خط الكثير» وحصل في بلآدٍ الجَبَّلٍ 
وَاسْتَوْطَنَ برُوجَزْداه0©), وتال بهاء و صف فا في الف بنا کاب 
شی 2۵5 وکا ف پ× ابلاغ 0 ذلك أقَام هناك ا أُنْ دحل 2 





(202) ترجم له أيضا ابن الدبيئي في تذييله 2 : 242 وابن المستوني في تاريخ إربل (ص 171 
من هذا المجموع) وابن عبد الملك في الذيل والتكملة 5 : 645-644 والصفدي في الوافي 
بالوفيات 2 : 104 والقفطي في المحمدون من الشعراء : 359-336 والسيوطي في بغية 
الوعاة. 

(203) هو بونجد اه عنمد بن اعد مصتف الككاب الذي جهله ذيلا على بارع ابن الےعان 
وھو من ذیول تاریخ بغداد للخطيب البغدادي. انظر ترجمته في وفيات الأعیان 4 : 
3956-4 وني حاشية المحقق سرد لمصادر ترجمته. 

(204) بلدة بين همدان والكرج» انظر فيها معجم البلدان. 

(205) هو أبو النصر محمد بن عبد الجيّار العتبي وكتابه «العيني» في سيرة يمين الدولة محمود بن 
سبكتكين. انظر الوافي بالوفيات 3 : 215 والوفيات 5 : 179. 
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لَعَِمْ الله تعالى تك البلاة فتعلوة في. جملة من فلو وذلك فى شهر رجب 
سَنّة سبع عَسْرَة وَسِِثٌ مئة. 

انت ۳ ا محمد بن سعید الواسيطي (206, قال + "كيت إلى أن 
عبد الله الزهري حين 2 9 بَعْدَادٌ بِهذِهِ الایاتِ : 
إذا عد اهل الفضْل الوم لير فَحَيّهَلاَ ‏ بالحافظ العَالِم الزهري 
فی جَمَعَ الآدَابَ السك اي وَفَاقَ یی الام في التظم وال 


o 2 <‏ ا ر o‏ اه ا o‏ 
گت ع عِلْمَ التّقْل عَنْ کل ا واس اها کروی ہیں ر 
َقَذ شرفت بَعْدَادُ إذ حل مھ اهت به فخْرأ عَلَى لالج الزّهْر 
وزاد به 5ڈ ف شر دنہ وَلاد به ف َإِنْ قل ة فِي الدَّهْرِ 


ال : وَكتبَ إِلي علّى هذه الأبيات جَواباً على وَْما وَكَافتِهَا : 
يا فاضلا قوق السماكين كقَذْرَهُ ‏ إذا عد اهل الفضّل وَالهلم وَالْخَيْر 
يه م ۰ س ر م ك 
تنب مِنْ ابكار فكرك حرڈ مت صل مار في الدّجَى قبا يَسْرِي 
ظَمْتَ بها ار ایر فَأْصْبَحَتُ آ ية الى وَأعْلَى مِنَّ الدرٌ 
فال إِمَامْ لجع در تفرق جمیع م التاس ذ فی مر و 
تَقَدَّسَ إِذ شْرَففَهُ عبد نِعَمَة بحَيّهَلاً بالخافظ العَالم ١‏ 
Bol 0‏ م َ‫ َ‫ ك کرو 2 1 َ‫ ف 2 2 
اق ر اطا ت ےت 
e‏ 007 3 22 ۳ ا ۔ قوموه ہے e 2 E‏ مرو م o‏ 
7۳ )ءا یں ا و مر کے 
(ه : 136-133) 


مر ي 


8 مُحَمَّدَ بْنْ عُمَر الْعَمّارِي الْمَيُورقي”» 


0 


e ٠ 7 1‏ 2 وه 
هَل للقا مِنْ مَوْعِدٍ بالآغٍِ د اللمَقَللدٍ 


2 





(206) انظر ترجمنه فی قلائد ال حمان 7 : 233. 

(207) لعله منسوب إلى الفقيه ألي عبد الله محمد بن عمّار الميورقي صاحب القصيدة الطويلة في 
وصية ابنه حسن. ولم يزد ابن الشعار في ترجمته هنا على هذه القصيدة التي يمدح فما 
من يدْعى بالمؤيّد ولعله المترجم عند الدبيئي (15 : 357). 
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اا تراني من هوا ل في المقيم 

أت عَْي مُه في حبك المَحَدَّدِ 
تلش ب الفا ٠‏ ل ارود 
تهنا كيت لك الو بت تقل إلى عد 
قلا قا بمقصر ولت لت معدي 
َظك لي 5 عن د سے 
فق جتنن ےد في وط ا 

فقال لي کے امنا وابغیز يتل ا 


E‏ تی - ٠.‏ روم © و‫ 
إن العوية. الذي اس نخدت خر 
٥ظ‏ بے 2 عي 
اشهر ال الارض في 0-0 رسود 
2 8 فرص ي ٤‏ 0 
اقدّمهم فی شرف ال أصل وطيب المخد 
2 ور ٠‏ َ‫ َ‫ گ‫ 42 
اطولهم يد لدى اف في من 
2 و ٥‏ َ‫ 7 زه o‏ 
اعزههم جرا واو فامُم بحسي موعد 
3 شا ر 2 


5 سا تحت کت مو کن نے 
و 
وأ ق ر ي علوم مزبل 
Em EEE EE‏ 
کم بن تل لہ على هَذَا الوَرَى كم 
2 و £ 
دَامَتُ له التْعُمّة والس عد وام الاہہی 
(6 : 146-145( 


9 محمد بن عبد العزیز 


ابن ابي القَاسِم مُحمدٍ بْنِ عُمَرَ بْنِ سَليمَانَ بْنِ الحَسَنٍ بْنِ إِدْرِيسَ بن يَحْبَّى 


ملي بن علي العالي ٿن حَمودِ ن ميمُونِ ٿن احمَڌ ن عُمْرَ ين عبد الله 
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۳ جَعْفر "ریگ 2 ەەم 0 الممئري» 0 اك ٥م‏ مر ف ارح 
بالرب والمستولي عَلَى بلادِ لاتدلین 

راو ر ا راف ايار المصرئق صف في علوم ان 
وَالاحادِیثِ النبوية وَاللعََ العَرَبيّة وَالتَاريخ, وَفْنُونِ الآداب وَالعُلُوم مصتفات 


ره لس فو رس ای ايك رار مہ 


جَلِلَ وله مَورٌ وَمنظومٌ وَمَرْدَوَج وَرَجِرْ وَمُحَمْسُ و طب ورسائل وئیغر کٹیز, 
کائث وِلْأدَنهُ في يوم الیم ماق عدر من طهر لضان سنة فا من 
وخمس مه 7ب العُلماء في عَصره كبير الان عَالِمٍ 5 أظفر بشيءِ 


o 


من شعره ۽ إل ما ا ي و و تس الفْقَيهُ 


ےھ ہے 
کل فا نل لم التاب 5 کے مس ساس إئلہ 
پآ و ر مرم 8 


وللنصوص سيوف قط ما ضربت 07 وَطَارَتُ بها روس المَقاييس 
سے 4 ع 0 وت ہس يي سے o‏ 
ومالك اشھر فيما ذكرث» وما أذْري لِهَذَا خلافاً لابن دريس 


ای و ا و ا اک الله ؛ بن اليمّني بخلب» 
قال : ُشدني الْشريف أو عب الو محمد ِن عبد العريز الإدريسي يَصف كاب 
کڈ الذي صتَفهُ القاضي بہاءُ الڈین ابْنُ شدَّادٍ : 


(208) هذا الشريف الإدريسي ترجمة وذكر في لسان الميزان 5 : 262 وحسن المحاضرة 1 : 238 
والطالع السعيد : 298-297 ومن آثاره أنوار علوم الأجرام» في الكشف عن أسرار 
الأهرام الذي ینقل عنه العمري فی المسالك») والمفيد فی أخبار الصعيد. وراجع الاعلام 
للزركلي 7 : 78 ومعجم المؤلفين 3 : 414. 

(209) هو يحيى بن علي مودي انظر فيه البيان المعرب 3 : 132-131 واعمال الأعلام : 
2۔ 

(210) ترجمته في طبقات الشافعية الكبرى 8 : 134-133 والعقد الثمين 3 : 575-371. 

(211) لابن شدّاد کتاب ملجاً الحكام» عند التباس الأحكام وکتاب دلائل, الأحكام وها 


مخطوطان» والأخير منهما هو المقصود هنا انظر نقلاً عنہما فی وفیات الأعیان 7 : 87 
وطبقات الشافعية 8 : 362. 


بِدَلأئلٍ لكام ذي او 
اسن الذي وَضَّحَتْ به 
نٹ تا هدي 


کس یھ من 3 اليم عل 
قَاضِي القَضَاةٍ ت المَحَاسِنِ يوس 


غُلمَثتُ مَعَالِم شرعة الاسلام 
سن الُکی تَنٹرَة الام 
ا ا ا لاطي 
وحص بالإبجلال وَالإكرَام 
فَخْرٍ العِرَاقٍ جَمِيمِهٍ والشام 

)298-296 : 6( 


0 - محمد بن علي بن محمد بن علي 


5 8 25 ع 2 مھ £ و ام 
ابن محمد بن علي اليَحْصْبي أبو عبد الله القرمُوني12© الاتدلسي. كان 


طویلاً من الرّجَال تق لژوح۔ لابا ماف ال د 
وائصل اثلا وکان طول ذهرة برل توف ارا 


شش مشق؛ وَتخالط صَدُورَمَاء 
س ما کت عَلَى راو 


اة ولا لو وَيَعْتَنِي ضرف وطريقة قر" وميل إلى السيّاحة 
وَآلفقَرَاء وس الصّوف» وكان له غر خسن وفيه 1 ٠‏ وَفَضل. 


وده مھ َ‫ 


٠‏ ر 


حَدّئنِي 7 الفضل عمر بن علي بن مُحمّد بن بن مُيْر 233 قال ؛ 


بمشق» ومدح والدي بهذه الأبيات : 


تلق المَکَارِمَ والتهمى 
و 

ما مثل نجل هبيرؤٍ 

فإذا ظَفْرَتٌ بخبله 


وَرَكُنْتَ ينه إلى 


N اہ‎ 





£ ٠ 


وَالحَلق والخْق الحَس 
لا بالثام ولا اليْمَنْ 
يرث بيئك بالگ 
طودٍ رفع عن َس 


(212) روى عنه ابن ظافر الأزدي في بدائع البدائه أخباراً متعدّدة في شعراء الأندلس وأشعارهم 


(بدائع البدائه : 
فی كتابه المحمدون من الشعراء : 
(213) ترجم له ابن الشعار في 


3ء 74ء 163ء ۰196 318ء 379 384. وروی عنه كذلك القفطي 
4ء 365 وله ذكر في نفح الطیب 2 : 118. 


السفر الخامس : 429 


رر و وف مور 


1 محملك بن 


بن علي بن عبد الحَميد بن أبي الم 


2 


از المَرَائْضَ وَالسَئنْ 


اف 
تُرجَى ِکرت فَْمَنْ ؟! 


ے‫ ۶ 1 
دِثِ لابسا اوقی الجْنَن 
(6 : 459-458( 


فة ابو عبد آله البلننسي العُمريّ(218, 


مِنْ اولادِ عْمْرَ بْنِ الخطاب رَضِي 007 را شاا 1 أشقرٌ أرق س 


مدينة ڙب في آوائل رجب سه ماني وعشرينَ وَسِثٌ 


. وهو من أل الَرَآنٍ 


وَالمَعْرفةٍ باحر والأدّب. وذکر آتہ قرا نت على ا الحَجّاج, يُوسف بن 
محمد الأئري ذا وعلى ذهنه قطعة صالِحة من شار الال وة 
ات 0 الدب عَدَ ا مها كتابٌ : : الكت الغربیة في شرح 


الجزوليّة)» وكتابٌ : (الشافي في لم العروض والقوافي)» کا 
الممطورٍء في أؤصاف الحُمور» وما يتعلّقُ بهَا منّ الشذور)» وله شعرٌ 


: (الرؤْض 
رول 


عدت وسالته عن مولدي فقال : : وَلدْتثٌ سَنَةَ نُمانٍ وممانينَ وتحمس مع انُشّدني 


ومهفهف ملك" الدعاء: ‏ بلحظنه 
رے ی 
رت مَحامین وَجَهدء فَكَائّمَا 


و 


رغ إذا اتی السّلام بمُقلة 





(214) لم أقف له على ترجمة في مصدر آخر. 


(215) لعله المترجم في صلة الصلة 


415 وفيها : 


ما الحَیا E‏ به ؛ تاك 
الأبذي. 


ٍ العِذَارٌ عَلَى مورد ده 
توان لکن من مار جُفونه 

37 الكَمَالُ فل قَذّكٌ اعم 

الخ َال وَالرَّكَاةَ فريضة 
اتی اس إتفسيه : ٍ 

يَا سيدا ساد الورّى قسما يمن 


نے ا الححاظ جَفنِكَ مُهجتي 
و لتفسره اشا وکان قَ 
ڪر من كتيث متاه بالقلم 
تُعْضِي ليون حَيَّاءٌ مِنْ مَهابته 
مك 2 شَرْبَةٌ مَا إن سريت بها 
شر فتني بر َحْيًا النْفُوسٌ بها 
بالوز قذ طيبت» لكِنْ تَوَافِجُهًا 


ری مُجَدَّدَةٍ 


6 


ıe 3 


لأرلت في نِعْمَةٍ 


رر و 


2 _ محمد بن مُحَمَدٍ بن 


ابن ا or‏ 8 


ولوت بعَقرّب طْلْغِهِ تُوناتُهُ 
oro‏ :7 
مِنْ اين للقلب العَمِيدٍ لجائه 


لکل هقد" وفك" كنرك 
ہ7 َ‫ SEA ٠‏ سے ي د 
لا يرك 07 ل لم تود زكائه 


تلق الورى إني إليك میم 
شع ما خم ره 


یہہ ہے 


مدع لی بَعض الملماء شربة ماء : 


rr 


وير مَنْ قَذ عَدَا يَمْشِي عَلَى قدم 
خر الثلوم وَبَشر الجُود والكرم 
َه ميوى حبك التفروض في الم 
سیت من ل عَذب بَارِدٍ شيم 
طيبتها منك بالأُحلاتي اشيم 
َلَيكَ ما لاخ بَدْرٌ في دجَى الظلم 

)139-137 :7( 


إِبْرَاهِيمَ 


سراقة او القاسم بن ا عبد الله ي الأنصّاري الشّاطبي 219 


کائٹ ولاڈ بنا آغترنی بن آلیلو بحاي فی خر کاو رحب ست طن 


وَتَسبْعِينَ وَحَمْسٍٍِ مِة وَهُوَ شاب طویل ایض اون علو مقر حف 
العَاررضینء تُحیف البِدّن. کر لي ا من ناء القضاة الفقهای a‏ القرات 





(216) ترجمتہ فی فوات الوفیات 2 : 307-306 والوافی بالوفیات 1 : 208 ونفح الطیب 2 : 
65-3 وغيرهاء وستأقي ترجمة الاربلي له ضمن هذا المجموع (ص 192). 
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رهل عاسم 


الكَرِيمَ وه فة عَلَى مَذْهَب الإمَّام الك بن اس رضي آللّهُ عَنْهُ رَحَلِ إلى مَدٍ 
السسّلام فی طَلَب الحدیث فقي بها جْمَاعَة مِنْ مَشَايخِهًا العُلَمَاءِ ء كاي حفص 
عُمَر بن کرم بن الحَسَنِ الڈیتَوَرِيِ: َي علي الحسن بن المبَازث بن محمد 
الزبيدي» و بي الفظل عبدٍ السلام بن عَبّد الله بن أحمد بن بلا الذّاهري وغيرهم 
من هذه الطبقة: 

َدمَ إِربلء ونزل بدارِ حديئهاء رر عَلّى شَيْجتا أبي الحَيرٍ بل بن أي العمر 
بن إسْماعيل اریری 27‏ ویو جورم کک ار 


or‏ و 


ا ذا دين 0 وبشر وق على يلماح فمن يي العلماء مُواظاً 
چو ۔ تو 


على الاشتغال بالولم. وتلاوة القَرَاِء کم نہ جيذ یہ ان الشّعْرٍ صَالِح 
الفكرة ضف ظط لاع 0 حسنٌ» ألشكني في 


إلى 3 اس لمن ما اه 

م لي مت ا جه 

فماذا غسی في هذه الس 7 

فيا ب عَجل لي حَیاۃ ٌ 
٦‏ لنفسيه ما كيب ا إلى 4 

بَهَاوكَ في لز ا موسيم 

وتا ادا من نيا عير واف 





(217) سبق ذكره. 


ق2 


يُذْمَبُ عَمْرِ ي) ٠“‏ ولأ ل تقضی 
َم أَْضَ فيهًا عبشتي» فمتَى أَرضى؟ 
سے تو هو أُوسيعُهًا رَفضًا 
وَوَجْدي إلى أب من العم قد أْضى 
لا فار بي إلى العمل لضي لم 
عض ملوك ا 
وتقبيل يُمْنَى رَاحَقَيِْكَ 
وَنَشْرَكَ فی رَيَا العَبيرٍ عير 


يحول عليه الول ثم 


(218) هذه الأبيات في الفوات والواني وتاريخ إربل ونفح الطيب. 
(219) هو موسى 5 في البيت الثامن من القصيدة ويبدو أن المقصود هو السيد أبو عمران بن 
أي عبد الله بن ألي يعقوب بن عبد المومن وهو مخدوم ابن حريق أستاذ ابن سراقة» انظر 


الذيل والتكملة 5: 


5ء 276 والإحاطة 3 : 275. 


ى۰ 


7 في كك اك مر 


سری َْوَكم مذ عام ول جاهداً 
فیشرا وف الْفُسٌ 20 رادها 
7 2 4 والهوی ب 2 م الهَوّى 
7 مُوسی ور تي تہ 

لق 9 إن انث د 

7 

۾ م EF:‏ ك 
3 ب ۰ الد ۱ کلام 
ينو عن ر لثفيس 00 


۴ 
ذا صَفْرَتُ ادي السّحاب فكفة 


وعم هي ه 


3 محمد بن 


وَطرف با بزثو إِلَيْكَ قَرِيرٌ 
يجوب ور اص اليا :وهي و 
سَرُوراً وَإِنْ أَعْيَتْ وَطال مسير 
وَطال بي الويف وَهْوَ غُرورٌ 
ميّى ليْلةٍ إني إذا لَصبُورٌ 
يك وَفها عَن ساك فور 
عَلَى ریب هري من أشاءٌ ا 
E‏ افا التفوس جدیر 


وَمَا تاب عَنْ جَذُوى يديه بخور 
سَحَابٌ بافاق السّماح دَرُورُ 
)7 : 161-158( 


و 


اہ (220) 7 


غ 


من اة 02 من بلا تب شاهدته 


ت 


تر لن لیف ايل تدج إزيل في صقر سنة مان وععرين ميك 
مُتفقّهاء وفيه ديائة وَصّلاحٌ الشدني ےر 


إن جزٹت بالعرصات من يبر ين (222) 


ابل ذاكَ الحَيء وَابِيْتْ عِنْدَهُمْ 





س 


ت 2 َ‫ ef‏ 
وَجْدِي وَبَعْضَ صبّابمي وأنينسي 


(220) ستأتي ترجمة الاربلي له ضمن هذا المجموع (ص 190). 


(221)( راجع فی قسنطينة : الاستبصار 


: 166-165 والروض ا معطار 


.481-480 : 


(222) يبرين : جهة مشهورة برملها الذي لا تدرك أطرافه» وهى أيضا اسم قرية من قرى حلب» 
مشھو ي وهي سم 


معجم البلدان. 


رقل: ا وا کا 0 َبالعيرات 0 
2 


مل عل ق ا الضنّى حا ر رايغ عا مون 


۱ 


NC: 


لو کت 7 ما يجن واي لأتحذتَ في وصلي ورك عِنَادِي 
o ‫َ‏ کے o ٠‏ 
لکن قلَبَِكَ ما الم به المهوى فَجَهِلْتَ ما اا قلبي الصّادِي 


(216-215 : 7( 


ب 


4 محمد بن عبد الله بن عَبْدِ آلله 


ابن مَالِك أبُو عَبْدٍ اللو الطّائي2ت ين أل بيان مدي يِن مُدنٍ 
لہ آستوطنَ مَحْروسَة خاب شا فاضل حافظ افراج الکریمر 
يَشُدو طرفاً جيّداً من علمر اريت وقي في اني عر من شغبان سن التي 
رة یٹ بعة پینَٹگ وَدْفْنَ يسّفح جَبّل قاسیون مِنَ العَدِ. پ ادن لق 
باسم, در سیل 
ھا یں N‏ 
وَيُعْقِبُ اليَأْسَ باقِي اللّفْظِ مئه كما تَقُولُ مَانَ حَدِيتُ انّفْس أني كَذّبا 
وَنْشَدَنِي سه مغر و : ان انکر 
ما اس بإجماع, البَريّة وَاجبُ ‏ وَإِذَا مُصّحّفاً رام26 
راذا فة تتئ: متشفة ے فبوافللال لن کی و62 


(223) هي مدینة الموصل. 

(224) يتفق في اسمه ونسبه وبلده مع ابن مالك النحوي المشهور وهو غيره. 
(225) جيان مدينة مشهورة في الأندلس» وتكتب اليوم م6ةل. 

(226) د يعني السكر. 

(227) يعني السکر. 
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0 کی ۶ جو وا مر 
وَأنُشَدَنِي ايْضا له يلغز بكلِمّة مَال : 


2 7 خخ 9 م و ور ھا وہ 2 ےہ 2 ور و“ 
اك هذا الذي اس هواه فعل قلبي يسمى إذا هو فعل 
ل ا „o‏ 2 : 2 س 6 مھ یذ وو 
0 احر احرفه با د إذا ما ععکكسته حين تلو 

گی 8 e‏ رھ ٠ e‏ روم 
ار ولا عثنة تان . فهر می ھا امل عله يلو 

7 وی مه Jor‏ 7 
5 يخا 


َ‫ کی گے 2 a‏ و ا مہ٥‏ 

وَإذا اول ثاخر منه فهو وصف لحل من 
و ا اگوی اھک + إطاون ر یھ ھ 
واشدني ایض و وی مرا اها ین لور ھا 


3 و َ 2 ورو , لار ا e‏ ممم ادمع امه 0 


7 2 چو رڈ گور ےک ا 556 2 امم 
وفي الثلث الثاني دلاللات اربع رفي الثلث الباقي دلیلانِ فاعجبوا 


- ےڈ ۳ 7 ےھ 1 ه طِ 1 ۰ 
الفقيه الشافعى : 

کے ,کے انی را 

ف و ا وٹ ف وھ > 
67 اخ )| اكد ا 0 ركنا 
>> ا ي ياد لح 
00 5 ر 7 ا 
لن لانْركِ ذا باجم هُم يَهْتَدُونَا 
رت م ہی 2 ي 
فغض ختم رضاهم لک يقروا عيوتا 
7 : 270-269) 


ر ے شار مهبر ومسي 


ہے رہ ر ت ٤‏ 
5 محمد بن علي بن محمدٍ بن اححمَد 


01 رر سو گھ ره سالا 5 گے م OE‏ ہے“ کی ەھ ك 
[ابنِ] العربي ابو عب 0 الشيخ العارف الحاتوي الطائي من ذرية 
عبد الله بن حاتم الطائي كَائَتٌ وِلأدَنْهُ بِمَدِيئَةِ مرمييّة في ايام الأمِيرٍ ابي عبر 





(228) توجد ترجمته في مصادر متعددة ومنها على سبيل المثال : الذيل والتكملة 6 : 498-493 
ونفح الطیب 2 : 184-161 وقد ذكر الدكتور إحسان عباس عدد من مصادر ترجمته 
في الحاشية. ومن الدراسات القديمة التي كتبت عنه دراسة اسين بلائيوس التي ترجمها عبد 
الرحمن بدوي. 
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مک و کات و فائه يوم الَا 
لل مُحَمّدِ بن سعد بْن مردنيش سنة سين وخمس میق و نت و يوم بي 
رالوشرين من ريي الآخر بدمشق وَدُفِنَ بجَبَل قاسيون بتریة القاضیي رركن 
ق 


الڈین ہت ا وَفلائین وت ب3 سَممَ الحَدِيت عَلَى أبي مُحَمّد 
عبد الله بن عبيد الله العَجري229) ا عبد الله محمد بن سعید بن 


زرقون230» ابي الحْسينٍ يَحيى بن الصايغ السبتي21» وحمَدِ بن قاسم بن 
عبد الكريم ا وَجَمَاعَةَ ميواهم. 

کان أَهْلهُ ااا في خحدذمة مََ المسْتّولِينَ ل ابلأ ولي مد جُندِيا ن 
جع عن الجُنديّة في سنة مانِينَ ومس مق ودي من لفظو قال کان 
سب اتقاي عن الجُنْديّة وَنَبْذِي لَهَاء وَسُلُوكي هذه الطريقة َمل ليا نبي 
ہو لوت يي م ل 
عَلِي (233) بقر طَة قَاصِدِينَ المسجدٌ الجاع فنظرَتّهُ ف رکو وسجودٍ 
وجي كثيرٌ الابتہال إلى ر ره عڙ وجل حر لي حال أن قلت في فيي 
إِذا كان هَذَا مَلكُ البلادِ خاضعا مدلا يَصْتَمٌ هذا بن بدي الله ا 
فما الڈُنیا بشيء» ارق من ذلك اليوم» وما عدب اذا ثم رم م 
الطريقة . وهو رجل لَه يدم في الرياضة والمجاهدق وكلامٌ على رس 0 
القصوف مَوْصوف لدم واکان عند جماعة من من ال هذا 586 وله 
ا ومُرِيدُونَ وَتَلامِدَةٌ وَصتّف صان كر رتاف a‏ سكن بلاد 
الوم AEE‏ 2ت وطاف البلا ودل بداد ٿم سکن بعرو د مشی» وله 
كلام حسنٌ في الحقيقة » يَأتِيه من غير اشتغال بالعلم وقد رَزْقَهُ آللّهُ تَعَالَى تحخاطراً 


(229) توجد ترجمته في مصادر مغربية ومشرقية» انظر سردها في التكملة للمنذري 1 : 
7 ولوافی 17 : 575 وصلة الصلة 3 : 123-119. 

(230) ترجمته في الذيل والتكملة 6 : 203 وفي حاشية المحقق ذكر لمصادر أخرى 

(231) ترجمته في الذيل والتكملة 8 : 420-413 وقد ذكرت في الحاشية بعض مصادر ترجمته. 

(232) ترجمته في الذيل والتكملة 8 : 356-352 وانظر تعريفنا به في معلمة المغرب 8 : 
2571-9. 

(233) أقدّر أنه السيد أبو يحيى أخو يعقوب المنصور وقد ذكر هنا بكنيته. 


قدا فاگال عَلَيْهِ هذا اللا افالاء راقھال قاط ا 
ا ا القُأُوبَ في إيراده. سَاهَدْنهُ ا 
يوم الأَريعَاء سَادِسِ ریم" الأول رت يَخْصِْيِبٌ 
وقرأتُ عليه جميعَ مَا تَصَمَئْهُ هذه الأوراق» وألشدنيهاء فمنْ شِعْرِه عَلَى طَرِيق 
العَارِفِينَ : 


٠ 
١ 
mM 


98 
جم 
یں 


2 
ألا يا حَمَامَاتٍ الْأرَاكَةِ وَالبَان 


دين 7۶ 7 
7 مر 04 ره له مه ۶ ع ا 
تَرَفْمَنَ لا بن بالتوحر والبکا 


0 
5 


5 30 ا ہے لے 
وَمِنْ عَجب الأشيّاء ظبي مبرقعٌ يشير بعتاب وَيُومي بالمجفانٍ 


1 
8۲020 
4 
6 
5 
5 


o 
N» 
ا‎ 
ح‎ 


ومرماۂ ما بين القرائب فی الا فیا عَجَبا مِنْ رَوْضَةٍ وَسْط نيران 
E‏ سے 22 “o‏ ہے 2 5 o‏ 5 
قد عتاز قَلبِي قايلاً کل صورق فرع إلغزلانِ ودير لِرَهْبَانٍ 
امه فو 0 2 کو 5 بے 0 

وبیٹت صنام ) وكعبة طائف والواح توراق و قران 


اهن بدن ال لی وة رگاملہ لان ہے واا 0 
وَأنْشَدَني لتفسه : 
قَلَتْ: عَجِبْتُ لِصّبٌّ مِنْ مَحَاسِنه کال جا 2ن E‏ 
فقلك: لآ تنجى. هما ترب قد ابصرت لسك فى راو اتان 35 
ومن تُظّمه في المَقَاماتٍ من الفبُوحات المَكية في الوه وأنشدنيه : 
الافخراف معاب كل مُحقق- وَبِهٍ إِلَۂ الح يرح صَلرہ 
رضت الال عن المُخلف يلما رسي اله عن ارافی ار 
ماذا كير ان تال اة لاسا ان كلتك تحرف ره 
مِنْ ڪين بو ينال حالف ما ثلَهُ من كنت تَجهل ذر6 


2 





(234) هي بټامها في. ديوان ترجان الأشواق : 44-40. 
(235) هما في ترجمان الأشواق : 39. 
(236) انظر الفتوحات المكية. 
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وقال أيضاء وأنشدنيه : 
وط مَكَانِء لا هْبُوطُ مَكَانَةٍ لِلْقَى به وراً وَمُلْكاً مُحَلّدَا 
6 قال سے الا شرف .سای تو گناک 
وقال في اللو رأة ٠‏ 
لوت بِمَنْ موی لم يك غیرئا 72 کان غَيْرِي لَمْ يصح وجودها 
إذا لكك تفس شروطِ انْفرَادهًا إن ےت الحلقٍ ع عَبِيدُهَا 
7 , يكن في نیا ير نفسةۂ لجَادَت رای "و" 


ل هم 9 ہس“ 


e‏ فار قبي رخزي حال فک حرجت من الايد من ال کو 
0 کان تال اوت 5 
867 وهي ےت 
لیت شِعري هَل فو اي قلب مَلَكوا 
٤ 7‏ و 
وَفوَادِي لو رى اي ثعب كوا 
کور و 5 ق 6ه علوت وك دصر 
۔ َ‫ عو و 2 
ار اباب الھسو وی في الهوّى وازیکسوا 
سر ےت 
میم 
ا عى ا 5 ات ول أرق 8-۴ زمائهًا ه" فا 
وجمالاً ومعرفة» فَقَالَتْ : يا سَيّدِي كيف قلت ؟ فقلتٌ : 
کو 7 HE‏ ر 3 e‏ ر 
ليت شعري هَل دروا أي قلب مَلكوا؟ 
E #2 8 3‏ و ري ير َ‫ رق 0 
فقالث : عجباً منلك؛ وأنت عارف زماِكگء تَقُولُ مثل هَذًاء لیس كل مَمْلُوك 
و وهل يَصِح الملك إلا بَعْدَ الْمَعْرِفَة وتمني الشعور یؤذن بعدمهاء والطريق 


(237) المصدر نفسه. 
(238) المصدر نفسه. 
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لان ضاق که جور لیل هدا ؟ قل ا مدي فاد قلت د 
یی 3 ۰ م گی ٠‏ س2 
رفوادي لو درى اي شعب سلکسوا ؟ 
فقالت : یا سَيّديی الب الذي بَيْنَ الشّغاف والفوادِ هو الماع له من المَعرفة 
رو کین ی ا مَا ل يُمْكنُ الوصول إليه والطري لان صدق فكيف 
تجوز لكت هَذَا يا سیډې» قَمَاذًا قُلتَ ب ؟ ما 
قَالتٌ TT‏ 
ےگ 
£ 
عَار اباب الهَوّى في الهَوّى ات ۱ 
کا و تو E‏ کر 3 7 24 نر 7 3 76 7 و ۔َ‫ و وت وو 
فصاحت وقالت : © اما ت ار ا ار يها والهري شانه 
اميم بُحدَرُ الحَوَاسَ: وَبْذْحِبُ الفْقُولء وَُدمشُ ا را ا ا ي 
الداهنيرة فان الحيرة هتا ؟ أو من هنا باق يار َالطریقی لسان صدق؛ رر 
من مثلك غير لآق . قلت : يا بنك ا حالق ما مَا اسْمُكُ ؟ قالت : فَرّةَ العيْنِ فَقَلتُ 
لي :. 2ئ وَانْصرََفْتُ ل کی 2 بعد ذلك وعَاشَرثُها فرأَيتٌ لها من 
لُطائف رت ما ل يتصفة 0 


ولا يه كال تو ا وت نت 
ماين سول آله َك اعدا عَلَى الدّكَةٍ التي لي باب أجْيّاد الأقرب إلى ياب 
الحزورة وَوَجْهَهُ مُستتقبل ال كن اليماني» وَرَجُلُ يقرأ عَليه کِتَابَ البْحَارِي اھ 
ُحَمّڈ بن کال الصدفي التلمسالي وأنا قاعد بين يدبه عه هذ مَرنْتُ بذكي 
عَلَى ركبه مو اطا في هوه فقث له کا اناه الله را 
لله مقر م تحت 6 تل لأ فطل لے تح رو جا رڈ کناٹ لا 





(239) النص بتامه في مقدمة ترجمان الأشواق : 12-11 مع اختلاف يسير. 
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ل ا م : أُوليِك حَكَمُوا 
e‏ ِلَيهمْ وَأَصَابُواء لت له ا سول اله ما أَرِيدٌُ في هَذِهٍ المسالة إلا 
ما تیر ن الله کعَالی ات يہ ما لو وَقَعَ مك فَعلت به قال لي : هي ثلاث كما 

قال لا حل له حتّی نك زوجاً غيرَهُ يرددُها ثلاث ثم سط يديو وَدَعًا هري 

الكَلِمَاتٍ : الم اسا حيرأ وَأطْلعنا تخيرأء واررقنًا اللْهُمَ الغافية الا 

وَاجُمَع آللّهُمّ قُُوبنَا عَلَى التََوَى وَوَفْقَنا لِمَا تحب وَترْضَاه وَححوَايِم البقَرقه. 
واستيقظتُ240, وحدّثني أيضاً ابو عبد الله ابن العربيء قال : : رأ ميه في 

هذا التاريخر» فقلت: نا سول اللہ لله تَعَالَى قول : فوالُطلقَاتُ يتر بصن 

بأئھسبھر هن تلائ روء والقرء عند العرّب من الأضدادٍ يَطْلُِوَُ على 0 

لطهرِء وأنت أعرف بما أنزل عليك» ما راد الله بالقرء هنا ؟ كَقَال عله : 

رغ قروهًا فافرغوا علها امه وکوا ما رزقكُم الله قلث یارسول الله 1 
هو الحخيض قبسم وقال لي : إذًا فرع قروهًا أفرغوا عَلهًا المَاءَ ليا 
وکا كل فعاودث عليه فَإذا ر الحيض ا رَسُول الله فأعادَ علي وهو بيتسم 


و 


إِذَا فرغ مَرَوْها فافرغوا عَليا وكا مما رزفكم الله وامعیقظث(41٥,‏ 
وت اھ ری ا وا و یو ہر رو 
الشدني ابو عبد الله محمد بن العَربي لتفسره : 


7 


حلي ا بالكيِيب ا عَلَى غلم التب نا يفلم 
قن بها من قَدْ عَلِمْتَ ومن لَهُمْ صيامِي وَحَجِي واغتمَارِي وَمَوسمِي 
تحسم قبي لزني اجتارم] نکمم فيي وَمَشرَهُم دبي 
يا حاوي الأَجْمَالٍ إن جِنْتَ عاجرا فقف بالمَطًايا ساعةٌ 2 
لاك قار ل لير تَحِيِّةَ ماق إل میم 
فان سَلَمُوا َاهْدٍ السسّلام مَعَ الما ون سَكمُوا فَارْحَل بها وَتَعَلُم 
إل ر ف ق رکا رَحَيْتْ الخِيامٌ ابض من ججاؤب الغمر 


سا ے۔ ت هند 


ونادِ بعد الاب وفرتنى وهند رق ت ّى ورمرم 





(240) راجع الفتوحات المكّية. 
(241) المصدر نفسه, 
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وهن هَل للب العَادَةُ ای 

را بو عَبْدِ الله لنَفسيه : 
سلا م على سَلْمَى . وَمَنْ حل بالحمي 
وَمَاذا عَليها أن کرد تيه 
رو وَظلامٍ اليل از مم بتكو 
أُحَاطْتْ به الأشْوَاقٌ شوق وَأْرْصَدَتُْ 
اث تَتَايَامَاء وَأوْمَضَ ارق 
وَقَالَتٌ: ما کفیه أل بقلرے 


والعنداق. نضا 'لتفسه : 
َرَاحَمَيي عند اتلاي اوس 
سرن عَنْ نار اللُمُوسِ وَكلْنَ ِي 
فَكُمْ قَذ قلا بال حصب من منى 
رفي ع الوادي» وأغلام زامة 
ا الحُسْنٍ مات کے 
فمَوعدنًا بعد الطواف بڙمزم 
مالك مَنْ قذ شفه الؤجد يشتفي 


‫َ 


إذا ا الشُعُورَ ھن من 


۔‫ 


وَأَحبرَني أبن العربي 
و 
22 سر و چ . 2 


ع قار 


8 مراف وَفَفوت معتا 





(242) ترجمان الأشواق : 24-20. 
(243) نفسه : 27-25. 
(244) نفسه : 34-32. 


یگ سنا البَيْضَاء عِنْدَ لبس (242 


ك5 


2 حق لمثلي 2 ان تا 
یا وَلَكِنْ لآ أحْيَكامَ عَلَى الڈمَی 


رک تا 
لئ رَاشِفَاتٍ ابل يان تا 


کے 62 


وَل أُذْر من شق الْحَتَادِسٍ مِنْهْمَا 
و 
يُشَاهِدُنِي في کل وقت 59 243 


ا و ال الط واف سب ات 


ونم نوت النفس في اللحظات 
فوا بيات كى الجُمَراتِ 
وج وعِنْدٌ لتر منْ غرفات 
ا فيُدْعَى سالب الحسنات 
لدی الك الوْسْطى لی الصخرات 
يما شَاءَهُ 3 ا عطرات 
غ اما فی الف الَمَات144) 


َ‫ وا 3 ہر ا 7 £ ۔ و f E‏ 
قال : انشّدني بعض الفقراء بيتا مُفرّدا لا يعرف اخاء 


ما کان يَرقك حُحلْباً إلا معي 


گے تھھ 7 
فعملت ابيّاتا جَعَلتُهُ وَاجدا منها : 


قف بالطو الدَارِسَاتٍ بلغلع 
قف بلدَّيَارٍ وَئادِهَا مُتَعَجَبِاً 
عَهْدِي بمكل عِنْدَ بَانكَ قَاطِفاً 
دكُل الْذِينَ رَجَوَا تراك أمطروا 


قَالت نعم َد کان اك المحم 
إذْ کان برقي من بُرُوقٍ مَبامیم 


قب زمانا کا کنا من بلق 


ge 


تھا لٹا بث جراتها 
مور رگ وھ و“ 
واا لما راب روَا 


قل أُخيرئكِ رياحهُمْ تفيل 
7 و 1 رق لذي 


رى بها في حمر 
تا انا ون 
را ےت اوح 
آلا اي ااا 
کک 
وَالنَ يا خادي اد 


(245) نفسه : 103-101. 


هو يراه 


اندب بتاك ٦ت‏ 
ثمر دوو ور رؤض ا 
ما کان رك 02 إلا می 
في ظل أفناني ایب رطخ 
راليو برقي 0 هذا او 
في دف ما دنت مزل لَعْلّم 
کی ا اک ات مو جع 
نی لياح الدارسات الأربع. 
قَالَتُ: نعم الو بذّاتِ الأجزع 


تحویه م تلك الو الطلّم 245 


ظِامٌ ذات تر 
حَمَفِلاً وتر يي 
باق ذَاكَ الس 
بن عئر َم م 
م برق ذَاكَ ورمع 
جک 
نام سے 
٠‏ گر 
لي 


فالشار بي 


.هسام ا 


ا هوا ا معت 
ss ¢ 7 27 7‏ ع 22 
ٹن ساسا اتی 
ما صدقت ریحٌ الصبًا 
ق تكذب الرّيحٌ إذا 


وأنشدقٍ أيضا : 
أَطارِحُ كل هَاتفة بأيكِ 
کی إِلفَهَا بن غير تنم 
ول تھا وَفَذ سَمَحُث جفوني _ 
ايك بالذی أَهْرَهُ علم 
قال : 
کچ 59 جال زُرُودِ 
مركن EET‏ 
فَكَتْ یھ لَحظامِنٌ وَحَبَّذدًَا 


۳ 
o 


£ 
وانشدنيه : 


عند 


وقال وا 

لم يڙن پر 
حُسرن ن أمكال ل الشمُوس إضّاءة 
واف يَمَشِينَ الرویدا كمثل م 


ثلاث بذور 


(246) نفسه : 122-117. 
(247) نفسه : 144۔ 
(248) نفسه : 145. 
(249) نفسه : 146. 
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ر کے گر ع 
ودمع لد يل من جفوني 
ەھ يك f‏ 
E‏ عن شووني 


وهل لوا بأفاء الخصون 2+7 


7 0ر ٥‏ 
ارت فا لے 
مِنَ العْيونِ السُودِ 
مت تح رف 


6 


£ 
ْنَ الاسود 


ا 
0 
لے Co‏ 


تَرَجْنَ إلى التنعيم مُعْتَجراتِ 


۲ ون بالإغلال مُت رات 
یی القَطَا 2 الف الحَبّرات«249) 


£ 
وقالء والشدنيه : 


٥ و‎ 


تفسی الفِدَاءٌ لبيض رد غرب لين أي عند لثم ال ركن و جر 
و 3 ب ۔ تعر ۰ ا ۳ل 
ما د تستدل إذا ما تبت خلفهم إلا بريحهم من طیب الا 


وا تجا بي کیل کا یہ مر لكريم ميرت في الْقَمَرٍ 


و 7 3ے 3 2 2 2 4 ص2 وام ص 

وَانَمَا حين مشي في رکابھم فاليل عِندِي مثل الشمس في البكرٍ 

غَازْلتٌ من غزلى منهن واحدة حسناء لیس ها اعت من البشر 
E 5 ۰٠‏ 0 


و ماع دست سم قرام م 8 7 5 2< 
و اٹ طز تام اق خی سال الال ا اد عبر 


o,‏ ع 3 ا مه بير و 7 ٤ ٥‏ ور 
لشمتد رها واللير طرتها شمس وليل معا من اعجب الصور 
حن في ايل في وء اهار بو تحن في افر في ليل من التراه:م 


وقال» و انی : 
و ا ال ى س ډو ره يي سے تسیز 
بينَ الخشًا والعيونٍ النجل خرب هوى 
9 بر 5 ٤ه‏ 
وَالقلبٌ من ال ذاك الخرب فی خرب 


َه و‫ کر لے و مھ 7 Ut‏ 
لمنتاء لعساء معسو ل 


شَهَادَةَ لحل ما قى من الضَرب 


رَيَا المخلخل دَيججورٌ على قمر 
حَسَْاءُ حالية ليست پقائیتۓ 
ثفٹثر عَنْ بَرَدٍ ظلم وعحن تب 
ص 2 بج ےرس 7 2 
تَصِدٌ جذاء وَتثَلهو بالهوى لعبا 
E ESET‏ 
فا اسن اليل ا جاه اة 
ع 8 م 5 
ولا تمر على رَوْضٍ رياح صا 
ئځوي عَلَى كاعبات ځرو عرب 


(250) نفسه : 153-152. 
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م 1 م 
3 ہہ ۔ وھ 
0 


إل الام لعا سی 
می 
اك ریخ سا عمش 
َ‫ : ء 
قالث: وما لك في الاخبَارٍ من ارب ؟ 
في الإبرقين وفي برك الغمادٍ وفي 
2 العميمٍ ركت الحي عن کب 
ل تستقل 0 أرض؛ فقلث لها: 
ئن الف ويل الشّوق في الطَلّب 
5 و مَْنى ميوى کَلَدِي 
مكل ےی کون ال ات 
مَطْلَعُّهَا وهي رت 
لبي قد ئال شوم الان والعَرب 
ِلحُرَابِ نعيقٌ في مََازكَا 
کی 1 في نظام الشّمل من ندب 251 


هَيْھَاٹٌ 


الیس 


ما 


وقال» وانشدزيه : 


سے رات ال سا 


مَنْ دا الذي تا کے شجو الھوی 


م اير 
اقول من وَجدٍ ومن لوْعةَ 


الدار مستهرئا 


البان بہذاتِ 


)251( : 170-168. 
(252) نفسه : 172-171. 
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ا مض 
م ل ا 
ETT‏ 


كيرا مُعْرضًا 
بت 


ضاق لِمَا حَمُلتِيِهِ 
الذي 2 


رقف عَلّىٍ الا نا بالتَ درج 
يا ساڌټي هَل عِنْدَكُمْ من فرج 


برامة بين النقا وخاجر 
ا و 6 ا من ۱ 5 عرَّثََّا 
لولوْة مَكثوتة فى صدف 


يحبا 2 بي سح 
کائها شم ضح في حَمَلٍ 
إن یسرت تھا أو قرت 
َادَيتَهَا بين الحِمّى ورامة 
می مس لعي موجه 
من فی دمه 0 
مَنْ ت0 رة مُحرقة 
قذ يبت أيدي الهَوّى بقلبِه 
وقال: > وانكتدنية : 
وَقْلُ لفتاق الحَيّ مَوْعِدّنا الجمى 
عَلَى الرْبُوةٍ الحَمْرَاءِ منْ جَانب الصّوی 
إن کان حَقَاً ما تقول وَعِنْدَهَا 
إِلَيَا كفي حر الظهيرة لتقي 
فتلقي ونلقي ما لاقي يِن الهَرَى 


أضْعَاتُ أخلارء کک 


الد و : 
لاس إلى اف اتا کل 


وهل لِي بِحَيْمَاتٍ اللوى منْ مرس 


(253) نفسه : 175-173. 
(254) نفسه : 190-189. 


جَارية مَقْصُورَة في هَودّج 
می ارق مل السرج 
من شَعَرٍ مشل سواد السّج 
من وحسن الك الغنج 
قاطعة أقصّى مَعَالي الترج 
ارت ا الصاح الأبلج. 
من لی حَل سل يرجي 
مول ا العتقل شجي 
أسْكَرَه حمر بذاك الفلج. 
جو لہ جال الك البلج 
فما عليه ف الذي من خر ج (253) 


ائی لی ھا تشون من 

غدية يوم الست عند تاد جد 
وعن این الافلاج والمعلم الفر 

لي من الشوقٍ تي المبرح, ما عِنْدِي 
بخيمتها ۳ على آصندق الوَعْدٍ 
ومن ٹیڈ البَلوَى ومن ألم الوَجْدٍ 
نطق رَمَانِ کان فی اق سَعْدِي؟ 
انا يهْدِي رَوْضْهًا لي جنى الوروده25 


a 
وَقل لی إلّی ظلل الیل تقیل‎ 


£ 
ر 


انها 


و مھ 


مال سان الخال يحبر 


فروضّكٌ طول ورك انع 
وَرَهْوّكَ يَسَامْ صك اصع 
وَظَرْفُكَ نان وفك صَارمٌ 
وقال» اط1 
ية ظبي ضا ا 
وفي عَرفاتِ عرفتٌ الذي 
له جنم معنا يها 

الفتاق يَمِيِنُ قلا 
شی بی لها ليها 
وف یقن 
رمت رامة و بالصفا 
رشا رتا عَلَى بارق 
وَغَاضَتُ میاهُ الفضا منْ عَضَا 
وَيَانَتٌ بان النْقَا فائعقث 
واضتٌ بذاتِ الأضا القَهُقَرى 
بيذي سَلم أسلمثُ مُهْجَتِي 
حَمَثْ بالحمّى ولوثُ باللوى 
وی کہ عا جث أمرمًا 


وہ وی 


کی 


‫َ 


یمین 


ہد۔ ہے 
(255) نفسه : 192-191. 
(256) نفسه : 195-193. 
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ول و کا نے َيل 
منْ ذَاكَ الصحیحِ لیل 
له بَعْدَ الطّلوع 
فلَيِسَ لَه بينَ الحِسَانٍ عَییل 
کہیں ہیں ھی وون 
ييل له لأنوَاحُ یل 

اللو علي يَصول(255) 


2 فارس 


رو روا 
ریگ فلم ال بالصابر 
كما جاء في المثل السائر 
دوم إلى الرّمَنِ الا 
تُريك سنا القَمَرٍ الزَّاهِرٍ 
وحجرت الحجر بالحاجر 
بأسْرع من تحطرةٍ الحَاطرٍ 
بأُضلّعهٍ مِنْ هَوَى ساحِرٍ 
لآليء الفاخر 
حذاراً منّ الأسدٍ الخادر 
إلى لَحظها الفاتك الفاتر 
كعَطفة جارحهًا الْكَاميرٍ 
لتفلت منْ مخلب الطائر 
و اعتلاء على التاظ ۵56 

)298-279 :7 


. 
رص رف ا 


. نے 


وم ّبر اه 


6 سدم 


6 مُحَمَّدُ بن أَحْمَّد بن مُحَمَّدٍ 


| الى عبد آلله مسان :انکر لشریٹیی 00 كد 1 
لكام ودا وامتطهر لان ا قرأ عم الأب وتر على تا 
ر بی بالأكلٰس٤ٍِ‏ ہر الإمام ا رضي الله أشني شر انين 


من شا كاب ا(2 عَلَى مَذَ 


o هرم‎ 


أثرَهُ عَنْهّه وَكَانَ قبل ذَلِكَ قد أَغَارَهُ ا کت نر 


ىا اتاتب أطال الله دوه يدل 
رو رثاو س ‏ وی ےر کی 
ری رب لد ہت 
قد طال ما كان عِنْدِي والَفعْتٌ تفعت به 

دی 
وفي الصّمیرِ م وذ ومَنزِلَة 
إذا الصداقة صخت من ای تق 


ره TT‏ 
027 ويها وتز ها 
عَلِيِكَ في ت أطويهًا وَأنشرُها 
َكَمْ لَكُمْ من أياو لَسنْتُ أخصرُهَا 
مم الحوائج يما لا بُيْڑھَا 
على صفاءِ فيا شيء يْکَنَرمَا 


5 ےا 8 ب : - ؟ 259( .> 
وَأَْعَدنی ضا لتفسه» من فَصِيد9) ٤‏ 


لَقَدْ سار فينَا سيرّة شرب 

my‏ مه 
ری لاعداء بالقهر قاسم 

7 پوت الله والجلم عاميرٌ 
اوأنشدني أيضا لنفسه : 

هَل عليك كما كلفت جميلاً 

يَا راصِلي با هجر نك قاټلي 

قل امنب في شرع الهوى 


(257) له ترجمة جيدة في الواني بالوفيات 2 : 


غَدَثٌ عر رَمَاتُ ار وی نو وم 


3 يوت ب الك والجَهل هادم 


أن ,كول القت امشوق خميلة 


هلا سرت أن e‏ وصولاً 


132-1 وبغية الوعاة 1 : 44. 


(258) كتاب التلقين للقاضي عبد الوهاب» وهو من كتب الفقه المشهورة. 
(259) لعلّها في مدح الملك الناصر الذي كان يحضر دروسه في الرباط الناصري وهو واقفه. 


حَرَنِي من الفن العلیل كأنه 
ئ مَالکاً رق الأنام سه 


لت 


و ما ئرق لمُذنف وسيم 
سنہ طول الشّوق حتّی أئ 
ای الها مع الضلی فبْفو 
عى النْجُومَ ا الصبباح وَیکني 
وك محسنك والسابة بي 
لکن اخاف عليكَ إن اتلفئّبي 
هذا دمي لَك يا ظَلَومُ أبَحْمُهُ 
٠‏ سمت أنّكَ في جَمَالِكَ واجڈ 


3 


ق 4 صر الم الصحیح عَلیلا 


۳٦٥9ھ‏ ۶ 
بِحُبّكَ هائماً مَحْبُولا 

إن يف ره لعولا 
إن وق من المنام قليلاً 
الاب پناک مو 
فث مولی بالْهَوَى مولا 


کے مله 


6 اس رات 


إذ کان شَحْصك فی الْفْوَادٍ یلا 
از عا'تخاف لذن البحسات ليلا 


‫َ ‫َ -7 £ o 
ما إن ارّى لك في الملاح مَثِيلا‎ 
(309-307 : 7( 


7 محمد بن ا راهيم بُن أَمَيَة 


5 ٠ 9 م ۔ھ۔ له‎ e ہہ کیہ ع‎ ٥ 
أبن على بن ي او عبن الله العجدري 17777 ين مِنْ أل ميورقة من بلادٍ‎ 
الأندذلس شَابٌ اشر قصيرٌ منْ حفاظ القرآن الوزی زغم اله کرس قرا من‎ 

لم العربية و الف نزل حَلْبَ واسْتوطتهًا يَسْترزِف من الوراقة والنسْخ» وذکر 


ږو م 


له ولد سن عشر وست مة ويقول الع ألشدني إتفسيه جحلب وکبۂ لی 


عمج بالكئيب المستهام. وسر 
وائشڈ فواداً 02 فيه» دقل 
واسفح ا الأبرقين وڑبے 


0 


ıê 


ج 


فَلَعَلَهُ تقض لبانة ر فة 





(260) لم أقف على ترجمة له في مصدر آخر. 


يّمأ نحو العقيق وسر بے 
سحب الدموعر عل تتت حزبه 


وَطَوَى السرورٌ لبينهم يوم الٹوی 


عقوت ات رد تا 
كني لا يقال من الصبابة قذ صبًا 
وَمُهَفْهَفِه ملك القَلُوبَ بسن 


لَدنِ المعاطف كالقضيب إذا تچ 
سلس المَقَال من الَطافة سَهَلهِ 


يقري المُعَنَى سلوة وَتجَهماً 
اهدى السام لحسمه ولطرفه 
يا لآثمّ الصَّبّ الشّجي في حبّه 


وقال أيضا : 
سام ری المِسْكٌ والندل الرطبا 
6 : بت الشوقٍ يني الیم 
تَحِيّة ثائي الڈارِ والأهل ءَ ما قضّى 
يَحِنُ إِذَا هب لیم اتا 
ریو 2 الجميل إذا ری 
و ب اش تا صاب ٹر 
لطوحْہ أيدي التوى عن امْیْله 
َحَا الله من لا يقل العذْرَ ناخ 
عل سّلامُ الله ما جن غاميق 


ان 


وم یئ مس النہارِ واخرقة 


142 


طيی الأديب اللوذعي كته 
ئلا فنك من إسَالة عرب 
وئضرمَّت حرق الْجَوى في قلي 
وَسَبَى العْقُول هه ہے 
حلو المَرَاشِفِ والمقبّل عَلْبِهِ 
سس یکو نید ہی 
ونل بل فکرۂ في يله 
قرط الثھادِ وَصَلهُ عَنْ قربي 
أقصیز لیت بكاو مِنْ ع 
وَيبيتُ ملتهب الحَشا منْ كزيه 


o ۰ 
a ‫َ 


ي 


وَنَشْرَ سيم الروض عَنْ زَهرِهِ هَبا 
تھوت رف ات و 

لَه وَطراً قضّی تَحبَهُ تحبا 
ټک وسل ابرق مِنْ وَمْضِهِ عَضْبًا 


عَدیُکُ یوما فھاج له کڑتا 
ولا لل مني 0 العتبًا 


ہے .7 


لمستيسيع 


8 لَه تا 
فترمي به شرقاء 0 2 ريا 
ويوسيعة عفوا وإن قارف ادتبا 
وَما حنّ شوقاً عاشقٌ أو رَعى الشّهبا 
وُما صذٌ احوی الا عن مدنف عجبا 


َ و - و 2 
ا 3 عتابه 


و 
1 


.> 
واخلىی.۔ غیت 


وى جا و ٠‏ ولام ا 
واعذب ورد رضابه 


وله أيضاً : | 
يلي نُوما في الهَوَى الصّبٌ أ دَعَا فی وإن عفنا عله ملعا 
ََل يعي في الب حَرَان عدا ون ار عجوي اول ل سيم 
هَل يُستطيعٌ الوَالِهُ المّبٌ سلوة وقد بان منْ ن هواه عنْهُ وَوَدّعَا 


مه م ر 


وَأَؤْدَعٌ ھا بین الجوانح جَذْوَة فضرمَھا ذاعي رق إذا دعا 


وَقَلقل أخشاءً اليم ل اصح مَدْعُورَ اراد ما 
هيم بجيرانٍ النالیی ا جر ا غلك م افونا 
کر ےہ تر اس یل سنا کرت سا سر تن 

(370-367 :7( 


8 ناهض ١‏ بن إذريس الؤاداشي<ء 


یسب إلى واد اش من أعمالٍ غرناطة كان شاعر قطرو» اشر من کر في 

عضري قول في [قَضْرٍ] السيد 2 يَحيَى : 5 
اا القصر ِي آرْتَفعَتٌ به عَلَى الماء من تخت الججارة اقواس 
ہُو المَصنع الأعْلَى الذي أف القرى اود و او اہ ۵۸ 

ا کت ممن النْهْرِ عر وَرِفْعَةٌ رَفِي مَوْضع, الأقدام. لآ يُوجَدُ الراس 

فلارال معضو الجتاب وبابه يعض وَحافی ا الذهر ا 
(9 : 137) 


09 هاشم بن حبيب ابو الوَليل2:2 


0 و ت ٦‏ - و 2 24 ت‫ 
الاديبٌ الفقيهُ التحويي الخَطيبٌ المُقرئة الرَّاهِدُ البيغي يُنْسبٌ إلى بيعُو(ة06) 
(261) انظر فيه المغرب لابن سعيد 2 : 145 ونفح الطيب 1 : 2470 5 : 71-70. 
(262) لم أقف عليه فيما رجعت إليه من المظان. 
(263) بيغه (بالامالة) أو باغه مدينة أندلسية تقع بين قرطية وغرناطة. انظر فيها المغرب 2 : 154 
ومعجم البلدان (باغه) والروض المعطار : 122 وتسمى اليوم 581800. 
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وهي قَلعة حصینٌ مِنْ أعْمَال عُرناطة. کان ُو الوليد يَعَولَى حَحطَابتَهَاء وكان رَجادٌ 
من يار عباد الله الصَالِجِينَ وأوليائو الأبرار ر العامِلِينَ قارئاً للقران ا2 


لے ر 


القلاوۃِ لَهُ زامداً بدا مقا في کل قصل ما بالغلوم الب والادبة ل ب 


عن ثيء یِٹھا 1 عو بها و قیا وكان قذ تَصِدَّرَ وا َإِفَادََهَا 
والنّاسنُ يَعْشوَُْ ويأتونَ إليه وَيَقرؤُون علیوء ویستفیدونَ يِنْهُ وَيَأْحُذُونَ عَنْكُ 
َخرج يہ حل كثيرء وکان ا له مع ذلك التصيب الوافر والخظ الوافي فی قرضِ 
ال a a‏ وماك مقتولاً امنتشهة 
على ادي الفرئج في سنة اثنين وعشرينَ وست میق رضي الله عنه:264. 
ألشكني الشيح أو العباس أحمد بن محمّد بن علي الأسدي اليْغي 2٤‏ المقرئ 
حلب المخروسة في سن مان ورتين وس میق قال : أشني الشیخُ الأستا 
لاڈ أُو الولیڈ ھاشم بن خبیب الَیْغَی ل. لنفميه من قصيدة أولها : 
بَانَ الا وزودوك غراما أت فوك اَن دوق مَنَامًا 
وَحَشَوًا فُوَادك لَوْعَةّ لا تنقضي وِنأوا بِصبْركَ ظاعنينَ ظَلاَمَا 
0 £ 02 0 
َادَيتٌ دارهم ادارا لم ٹزل ا بها الغزلان والآراا 
ا يد اللات يا ملق الى كنت الغقاء نید رجعت سقاما 


ہہ و2 


مار 4 1 إل ك ٴ 
يب حمام الايك طول حنينه ولرب مشتاق یَھیسج حماما 


ل 


زی 5 ل 2 عو و کے 5 2 ٤‏ 
وله أشعارٌ كثيرة إلا الي لم يُقع إلي شيءٌ منهًا غير ما أثبتة. 
(9 : 186-185) 


(264) في هذه السنة استولى الفنش على باغه بمساعدة المعروف بالبياسبي والعياذ بالله. انظر الروض 
المعطار : 122 ويبدو أن المترجم كان ممن استُشهدوا في هذه الحادثة. 
(265) لم أقف له عإ لى ترجمة ويبدو أنه هو مصدر ابن الشعار في ترجمة بلديه. 
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0 الِْيكم بْنْ جع 


ا الو کل الإشبيلي ٠‏ الأدِيبُ الفاضل الشتاعرء و المجيدين ف لم 
الأدب وئظم الشعْر بقطرو يوق اش رَمَانِهِ فَضْلاً وَفَهْماً و فضا 0 
ومن شیکرہ ا فَالهُ عَلَى لِسَانٍ غَيْرِهِ : 
برض ر26 أؤطاني َأُوطَارٍي ولي هَوتى فيبم عار منّ العَارِ 
سوي يى ولكن في لواجظو عَصًا الكليم» فمّاذا صلع سَخار 

وقول وهو اول شِعْرٍ قاله في المَكتب : 
هل تبذى في الا وَجْدٌ كوجدِي بھلال اع یہی 2 ر 


ہے 


7 ره ك ا 


جج تو ئن ھائے جه رت متاك يا رب سد 


أراد بقوله : اللاهي من اللهو. (9 : 24-323 3 


بن يُوسُفَ بن أَحْمّد 


حَمَد 


1 يَحْيَى بن أَحْمَّد 


ا نز اعت الحُشنِي (268) م مِنْ ال عاط کر اف ات کر 
الب ر كات المستوفي في تاريخو(269 ر الله تعا ی وَقال : وَردَ د إربل» وَعَقَدَ بها 
مجالس الع وَكانّ له منّ العَامّة قبول یم > کان يَجيء التاس أكثر مَجالسه» 
0 وَصَلَهُ الفقير إلى رحمة الل تعالى أبو سَعيد كوكْبُوري ابن علي بكتكين 

بصيلة وَأَرَادَ الف فأمر العامة ُن يُطلبوا منّ المستّلطانٍ أن 7 عندهم» فأجابهُم 





(266) ترجمته في التكملة رقم 2023 ولمغرب 1 : 258 واختصار القدح : 158 ورايات 
المبرزین : 18 وبرناج الرعيني : 195-191. 

(267) أرض رَيّةَ هي عالقق وریة بالعجمية معناها الملكة. 

(268) في تاريخ إربل : الحسنى. 

(269) توجد ترجمة المذكور هنا لابن المستوفي ضمن هذا المجموع (ص 177). 
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إِلَى ذَلكَ في خامس جمادی الآخر مِن سن تسع عشرة وميثٌ > ثي قال : 
أشني إتفسيه بِنْ قَصِيدةٍ طویلّة و أثنائهًا الائیان بكلمات ” متوَرَةِ ذکرھا 

لي ين إا يٿ لون عير الاد ول مھا 
TT‏ شرق كاظمَة سَقَاكِ مِنْ عبرات السب هان 
لا ا ات ولقا عليهمٌ بالوفا عَهْدٌ وإيمَان 
کی عدن لق کی تذ كارو هم دَنُوَا قَلَمَّا دَنَا وَصلِي بم بَانُوا 
م عَلْمُونِي الهَوَى ما كنت أُعْرقُةُ حَنَّى إِذَا وَلَجُوا يَابَ الهَوَى تحائوا 
ف لسن بسخر اللشظ قد سَفکوا دم الهُمَام وشرغ الب اذعان 
فان وضعب يدي بالصذر اكه ها بقلب غادرة. صر وَكمَان 
(9: 365-364) 


2 ۔ يَحَيَى بن إسْحَاقَ 


بع سا ہا م رو 4 ج 0 
الأمير أبُو زَكَرِيًا المَيُورِْي790© صَاحِبُ مَيُورقة وَودَانَ كانَ مشهورا بالباس 
و e‏ £ گ۶ 7 2 گل 2 26 2 
وا بطاد من الابطال مقداما فی الحروب جوادا سَحيّاء اديبا بُلیغاء شاعرا 
٣‏ ت 
ڑا ا وَعَرّتُ 00 ام 2 2 لد لخُلودً ا نیت 
(9 : 367( 





(270) من الأمراء امعروفين ببني غانية وكانوا ولاة على ميورقة في آخر عهد المرابطين فلما قامت 
دولة الموحدين كانوا شجى في حلقها وشنوا عليها الغارات فی افریقیة والمغرب الاأوسط 
وكان ليحيى المترجم هنا ووالده إسحاق دور كبير في هذه الغارات» وفي الرسائل الموحدية 
والمعجب والبيان المعرب والروض المعطار ورحلة التجاني ذكر لمما وانظر كذلك تحفة القادم 
ونفح الطيب. 

(270م) بعد هذا بياض في الأصل تقديره نحو نصف صفحة. 


3 يَحْبَى بن أبي بَكْرٍ بْنِ مَکي 


بو ركريا الكَاتِبُ التميمي(!27) م مِنْ أَهُل بِجَايَةَ مِنْ بلآدٍ المغرب كان يُكُْتبُ 
ِبَعْضٍ يني عبد الموْمنٍ المستولين ور عل اا المغزبية وكان من الأفاضل 
في رَمَانِهِ أدباً وكتابة وقولاً للشّعْر وحفظاً للأشعَارٍ ذا حَظٌ جَزٍیل منْ عِلمر الغ 
الععربية. 


حي ابو محم عبد الل : 


ومس ه 


إن امد شن برسي ات بحلّب» قال : 
ن امع جماعة من غلمانٍ صاب المغرب و تحخواصه ير مون الاب فنا 
في ذلك إِذ اقل الاير حيهذ» ثم ص القرطاسس» فأزالَُ مِنْ کان ورمع يده 
عوضته» وقال للوماة يك عبات يَدِي ذَفْعْتُ إِلَيْه الف دیتاں َأشَارَ إِلَيّهِ بعضٌ 
الحاضيرِينَ» وقال : أعيدك ايها الأمير من السو هذا لمكن وإئما تمل مضع 
ید الأمير ادف وی ارال يده سن ْ ذلك فابتدرٌ أحلٌ الاب وَرمى؛ 
فاأصابَ الهدف الذي وضع دقع ! إليه الأميرٌ ألف ديئار فقال 7 زكريا 7 
في ذلك الوقت» وكان حاضراً َلك کله : 
يَاحَامسَ الخُلفاء7© الرَاشْدِينَ عَسَى << شَكوّاي تفبضٌ في الأيدي وتقتر ض 
عَلْمْتَهًا البَسْط ِلجَدْوَى حى منَ الهم صمي ليس تقض 
۾ يقصد السّهم إا كي بُعَرّا هَذًَا الإمامُ الَذِي في كَفْهِ الغرضٌ 
وأنشدني» قال : أشني ابو زكريا أيضا من شغرہ : 
2 . 5 و ہر کن مو 00 و 8 2 رہ 2 * 
بکیٹٌ؛ فما أَغْنى البكاى ولا احذى فکیف وقد آمدی لی الِْنْ مَا آممدی 


77 8 2 2 ہے اللو 
وما فرقة الاحباب إلا رزیة 
طف ٹور 82 م 2 

هم اورثوا قلبي الصبابة والجوی 
ايا هند لا كان الفراق ويومة 





(271) له ترجمة في الذيل والتكملة 8 : 409. 


بيد الفتى هَمَّاء وتقتلة وَجُْتا 
“ره o e‏ ٌَ ۲ 5-9 م 
فقذڈ طَالٌ ما شق القلوبَ وما هدًا 


(272) خامس الخلفاء الموحدين هو یوسف 1 سض وقد ولي الخلافة) وسنة عشرة اعرا 


والحكاية تدل على ذلك أيضا. 


0 


سير وما دري لفُرزْقتنا مَدیی 
هند إِنّي غيرٌ راض بسلوةٍ 
و کان 7 بد عن البُعدِ والتّوى 
ایا هند آبصرت شَوقي ولؤعتي 
اعدك اي في بُحور من الأسي 
فَهَاتِيكَ خالِي والديار قربية 


وى أن هذا لين م ات ذا 
ولا تال دن ولا اق - 
قثت ولکن لم اُجڈ عَنْهْمَا بد 

لدت لى خا وأشنقت ل ودا 
غريق» ولم أبلغ لغايتها حخدا 
َكيف إذا ما ازْدَذْتُ عَنْ دَاركُمْ بُعْدا؟ 


رهم ه2 ۶۔ م ° E‏ 
4 يَحُيَى بن سليمَان بْنِ شاوول 


3 رَکریّا ال حریزي(۵7) الہودي من اهل طُلِيطلة كان شاعراً قوي القريحَة 
غزیر المَادة له 0 كثير في المذحر والهجاء؛ وکان بڏيء اللْسَانِء تحہیث 
الطُوية ما مَدَحَ أخداً إل و هجا وَصنّف مصتفات اللْسانٍ العبري كثيرة» 
منها (كتابٌ المقامات)» 0 مفردة سماها (الرَوضَة الأنيقةٌ) باللسان الغربي؛ 
وان ذا در فی الشعْر» وکان ل قصائد أنصاف آبياتها الأول بابر 
وَالأنْصّافُ الأَاخُ بالعريي» وَكَانَ قَدْ طَاف لبان وجَال في أقطارهًا تُمْ سَكَنَ 
أَر کل 00 000 


م 


سَةَ الین وَعِشْرِينَ وَمِيت 
ای لمات 1 ُو البركات المُسْتوني رَحمَهُ آللّهُ تَعَالَى وَقَالَ : 
َرَد إزیل في العَثْرِ مِنْ مُحرم يِن مل سب رة ميٽ يئ ودي 
3 اسْمَهُ بالعبرانيّة يَهُوذاء وانّمَا نقلهُ إلى العربيّة» وكان طويلاً من الرجال شيب 
تطا سال عن مُولدو فقال : : عْمْرِي إلى هذه السّنة تمس او مسون 7 


(273) هو متر جم مقامات الحريري إل ازلغة العؤية وواضع الات العبرية على غرار ها. وتوجد 
حوله دراسات بالعبریة وغيرها ویبدو أن هذه التر جمة م تكن معروفة لدى دارسيه. 
(274) لا توجد هذه الترجمة في القسم المطبوع من تاريخ إربل. 


الغ متى کون مولدي» ٿم ڪس معي تأخطأ في تثزيل وسكي بين هراي 
لفرئج» وَكَلامهُ مغربي» قريب عَهْدِ بالخروج. من بلي تراه کاله يتريد سَهُوٌ 
كلت أخيزث بوروده» 0 عَلَيْهِ رَجُل من اليَهُودٍ. وَأَنْشَدَنِيء قال الغدري 
الحريزي إتفسيه في التاريخ المُقَدَم ره : 

أما إِنَّهُ لولاً مُحجْبَة ا امس می ا لسري 
ر طف الي فی ان اجى برد الأفق بالل الھْر 
ری لاء حينَ هوم قَوْمُهًا کيل حباب اسْتَدارٌ على حَمْرٍ 
حيط يها بيضٌ الصّوارم وَالقنَا وأسُدٌ من الأبطال دامية الظفر 


۳ 


20 


غر المنايا باسم عن اسنّة ور جن د من اليف خر 
0 رر ف له ۶ کاک ر هر التجوم عَلَى البَدْرِ 


جَتَيتُ ھا فی جَتَةَ الحٛسن زھڑھا بمخصبة 7 مَجَدِيَة الحَصر 
لثمت U‏ هَيفاءِ ريمية اللا مداميه الألمى حَبَابية التْمٗسر 


4 


0 o o 5 o ےج‎ 


الأئدلسِ : 


حرگ ٭ ب« َه 2 2 e‏ 56 کو کے 3 7ئ 
کم لیلق قد بت أنعم جنحھا ‏ بمُحْصتَة الازداف طيبة اشر 275 


ہپ پر سیت 
را بفزشِ وص اا ٠‏ ف فراش مره يد البَحْر 
قَدْ لأحَ وَجَْهُ الصبح سنا كاله شاش وَجْهِ آلْمَلْكِ ذِي الال ار 
N, Ba‏ فيهَا النُصْل عَنْ مَنسيم القَفْر 


ے 


َ‫ که 8 3 00 ي 2 س1 سیا 
وللسيف في بُعتاهُ لَمْحّ كانه ركم 
م 2ه ا ي ]7 2 


بِحَدَيْهِ انار التجيع كنَهَا 0 مان 0 ضفتّي لَهْرِ 
7 و 2 2 ٤‏ 5 و ٠‏ 


ہک 


م8 


يه دی PEF 0 ٥‏ 0 
عليه يمين ان جود يميه يذل اليد العَذْرّاء والفتكة البكر 


وف 





(275) هذا البيت امن قصيدة المعتمد التي أوها : 8 
أل خي أؤطاني بعلب ابا بكر وَِسَلْهُنَ هل عَهْدُ الوصا كما أذري 
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بعزم یهد الطود هذا وَنَجَِدَةٍ 


فا نک في كلل حمر 


قال أبو البركات : إلى هَاهُنا أنشدني ول اَم 7257 کی 


5 0 7 2 سیت 
وَذِي قلم إن صال يوما يكفه 
,اض معانیے بِسُودٍ سطوره 
وی ۰ 7 مھ 
لبيب فما تذري ارايا لحادث 
1 ھ 2 

نے نے 
سیک باسال ‏ البة ونا 


و 27 
رفسمه جود 


سيت به فِعْل الردينيه اسر 
يريك صاع لصنل في ليله الجر 
يدير ا دیما إلى غرض يبري 


ت 


فمن مهل غَمْرٍ وَمِنْ جيل وَغْرٍ 
حملت با المرعَى الجديب إلى القطر 


وأنشدال» قال + ةق الخريزي لنفسه يمح السلطان الملكَ الأشرف شاه 
أرمنَ مُظفْرٌ الدين أبا الفتح مُوسّى بن أبي بكرٍ بن أيوب۵79) رحمة الله تعالى : 


بسیوف عَرْ متكَ القضاء ول 
ری سيفك مِنْ بهائك رون 
فلقذ نیت الليث وهو فريسة 
وان ذكرتٌ على العدا يوم الوغى 
ما لي وشرح خلالكم فخلالكم 
لكن وصفك مفحم أهل النهى 
قال آلعدذى ما لِليَهُودٍ وللشدى 
شق مُوسى بَخْرَ جود للوَرَّى 


3 


رفا مايا ف ابد الول 
بكَلسمَا مام الجلال يحول 
أبداً رف نري مک 
وقد تركت الغيث وَهُو بخيل 

ذکرم نفس الكماة تسيل 
كالصبح لا یکی عليه دليل 
سيان فيه عَالم وبجهول 
فأجبتهم أخطام التخصيل 
إسرائيل 


وأنشدني أبو الفتح. مُحَمّد بن أبي الكَيّر ابن أبي المعمر بن إسماعيل التبريزي 


َ‫ 7 َم َ‫ 
باربل رحمه الله تعالى قال 
٤ھ‏ مياه 4 چ 7م 
ارضص سقت غيطائها اغطاتها 
دح او نوا تر کا 


٤‏ 1ه 2 0 2 گور اق سے 


‫َ 


: ألُشدني أبُو زكريا يَحيى بْنُ سليمان الحريزي لنفسه : 


۔ ل ھ2 
وَسَطْتْ بنا ولدائهَا ولدائها 
حَتَى اغتدى جيراتها ريحائها 


(276) انظر ترجمة الملك الأشرف مومى الأيوبي الممدوح ببذه القصيدة والتي قبلها في وفيات 


الاعيان 5 : 336-330. 


دى* جلا اثارها أاذاره 
واين جبلا رت ورس 
وہ ھ َ‫ ے2 ٠‏ 
وَالشّمس بالجمل المیرِ ‏ ٹزینت 
زاب سك وار یل 


بِمُدِيرِهَا وميرهًا ومجيرقا 
بِحَكِيمِهَا وَعَِيمهَا وكريمهًا 
دَوْحٌ المُّى عَذْبُ الجَتّی عَالي السّنا 
دت يهاه انها 
جَادَتُ يداه حَيا نَدَاهُ على النّفُو 
ليث الشرق: عيث: الوركة لج از 
ER‏ ۰۰۰۰ھ 
شَهُمٌّ غَدا هَدْي الهُدَى انْ أَوْقَدَا 

الهدى رَايَقِه 
عَرْمّ سما بَارَى السسّمًا مَاضِي الشبًا 
يَا کاملاً بل فاضلاً يا فاعلاً 
انعم بعيدٍ بل سَعيدٍ في مزي 


هو 


لك في المأثر دولة بل صوْلَة 


2 < 
بجتابه 
ا سر 
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َلَقَدُ حَوّى الحسائهًا نيساثهًا 
E ‫َ‏ 
لما رات ما رَائَهَا ميزائها 
ع 0 آ۔ 
فکائمسا اجفائها اجفائها 
من طرفهاء وسنائها وسنَانهَا 
إلا سبى إنسائها إنسائهها 
وخلت بها خلائها خيلائها 
٤ی‏ مر از 1 
وتےاولث وتبادلتٌ ألحاها 
سر8 9 ے2 ٦‏ 1 7 
وئهللت وتكللث اژمانھا 
تھا جا خلا غاا 
ورا عفدت له جانا 
سحب الغتی پروی بها ظَمَانُهَا 
ہے۔ 2 ه و و گے ھ 
وَثوط.ءڈٹت بعلائے ارکاتھ.(.ا 
س وَمَا الجا حتى انجلى حرماتها 
تار القری تشو لها طييفائهًا 
٤و‏ 00 و 
امواله سوالة خرَانهِا 
ا ل اا 
ما فَصرث عنْ فعلم أعيائهَا 
ساس © ع ؤ2 
د من آیادِ جم افناتئها 
بل جَوْلة حار المَدّى فرساثها 
)9 : 460-453( 


5 يَحْيَى بُنْ عَبْدِ الوَاحِد 


ابن حُمَر بن يَحْبَى الأمير ا زكريا ابن أبي محمد الهنتاتي #7 مللكُ إفريقية 
ذکره صاحبٌ اق الاق عا رن وَأثنَى عليه جمِيلاً؛ وََالُ عَقِبَ عق 
تر جمَة جم أبية اخ أبي مُحمّدٍ : «ومنهم 7 الطاهِرٌ اجيب الڑکی لیب 


0 لظم المَلكُ الهُمامُ المويدٌ المُعَانُ المَنْصُورٌ ا ل يرث امجن 
و سی لكان مك میق پا لوقه يي قال سنا ورحمة نسم 
اهل الأزض حناناً وعطفاء وشجاعة ينثي بها اله عنْ عزائیوں زخترامة ؛طلث 
ملل للوت السلامة مِنْ صّوارِيه م م ذكاءٍ كالثّاٍ و خلت لين من الماء الجَار 
وأدب أغضّ من الرياض» نظ وړ ا ارا أ افريقية وقد 
نجمّ فيهًا التفاقء وقامتِ الفْثنةُ علی ساقء وتحلث من الأموال والرجالء وَرِيمَ 


(277) هو مؤسس الدولة ا حفصیة له ترجمة أيضا في فوات الوفيات 2 : 633-632 وأخباره 
مبسوطة في كتب التاريخ ومنہا البیان المعرب والعبر وغيرهماء وانظر على الخصوص 
الفارسية : 112 وتاريخ الدولتين : 32-23 أما كتاب الدرة الفائقة فهو للتيفاشي ويعتبر 
في عداد الكتب المفقودة» وهذه الترجمة المنقولة منه تقدم أنموذجا لكتابة الترجمة عند التيفاشي 
وقذ كان الأستاذ المرخوم محمد [, براهم الكتاني أعطاني صورة من أوراق تشتمل على طائفة 

من أخبار أي زكرياء وأشعاره وهي کا بلي : 1 قصيدة يائية طويلة في سياسة مله 
ات وأوها : 

سلوا في التواريخ العصور المواضيا ألأقتُ لديها مِثْل ما في زمانيا 
وهي تناهز للتسعين بيتا. 2 قصيدة بائية تقع في أزيد من سبعین بیتا۔ 3 أخرى رائية 
في ثلاثين بيتا. 4 أخرى رائية أيضا في مخاطبة شيخ من العرب ا مه حامد بن يزيد. 
5 قطعة بائية في العرب وغدرهم. 6 قصيدة رائية طويلة يذكر فيها وقائعه ووقائع 
الملوك السابقين. 7 قطعة شينية في العرب. 8 قطعة فائية في الغزل. 9 - قصيدة 
ميمية في الغزل أيضا. 10 قصيدة ميمية أخرى في الغزل كذلك. 11 - تحميس. 
2 - قصيدة يذكر فيها وقعة يوم غيلان. 
هذا وقد ذكر ابن قنفذ في الفارسية (112) أن أبا زكرياء وكان معدوداً من العلماء وفي 
الشعراء النبلاء وله شعر مدوّن» ومن الغريب أن ابن الأبار ذكر في الحلة السيراء (2 : 
292-9) بعض شعراء البيت الحفصي ولم يعد أبا زكرياء منهم وأغلب الظن أن هذا 
الشعر الذي ينسب إلى بعض هؤلاء هو من نظم كتّابهم على ألستتهم. 
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يها في الور رات الججّال, امن زتها ورال وها جلها وا 
رخصبها]» وضرب يعريهًا بَرَيَرَهَاء وَيبَربَرهَا عَرَبَهاء حى فرح بعضهم ببَعْضٍ ع 
وجعل الذئابَ وَالتَّمَدَ تَرِدُ في حَوْض» و الاجتاد ور بيك الال سط 
عَلَی 0 المَشْرقٍ يِدَهُ اليْمْتَی وَعَلی تُخومٍ المَغْرب يده الشمال» فمن السب 
و و ون الى غر الاسكندرية غایة الأَمَانِ وقطع ڈو ا 
من ن ن إلى اواب تلباق فدانث» له ال والكرت وھ اردان ع 


م ه 


لأتصی بط منه ات م اشد ىك 


وُضیقث في الرجاج مَلمَهَيْتْ 
وَعَلاَ فَوْقهَا الحَبِابٌ ف 
ضَرَّمُ انار فوقه برد 
م / د ال ان َء و 
0 4 

وتک غراماً أَؤهنَ المت ا 
ا وا إذ نفس 
أأخبابا پر ع والعيس معرق 
اجا هل للمشوق كين 
وَهَل ذکرانِ المَھد وَالعهدُ 70 
امالك فلت العميسن تَعَطفاً 
عَلَى هام ا 2 غرامه 


7 


ا موا اما اتا 


سس 
52 


وَكْسَبْهُ يرقا من اللهُب 
نيصر العينُ مثٹل ذا العقجب 


<2 


کی که لا تی :ال 
7 4 کا سیر 2 5 
اظم فوق عسجد الذهب 
وَتْقَدَحُ 5 ال متا 
وقلباً رهيناً بالصّبابة مُفْرمَسا 
E‏ و 32 

فاسيّل دَمُعا هاي السك مسععا 


وَحَبْل اتصال الوَصل منْكُم تصيرمَا 
تعلل ذكر بالخيال فينعما 
ومن ِالوَصْل عقداً مُنَظّمَا 


سا ربمم الضُلُوع ا 
کی 


ات فرط العَرَام الما 
5ھ کے ن ے۔ 2 
(10 : 6-ی 


6 - يَحْيَى بْنْ غانِم 


يمحتو بن عل ن نوصت ن ماح أبو زكريا الكزرجي 278 


من أهل 


غرناطة. کان رجلا يمن ل أهل القرآن والأدب ويقول زا ا به ألشكني 
من شعره أبو عبد الله مُحمّد بن يوسف بن محمد الإشبيلي البرزالي(279) رحمة 
ISE‏ 


العراطي لتفسيه : 

عیلی تا لوا ارت 

یي قولاً وَالحَدِيتُ کُمَا عَکوا 

هَل الزّمَنْ المَاضي بِمَا قل مضّى به 
اق الا 1 

تارف امَالي إلى ذو العلا 


هر اللا ال إلى کل غاية 


اس خر 


إِمَامٌّ ُد أحيا یہ اللہ شِرْعَةٌ 
سا 
وَمَهُمَا دجا ليل الخلاف إلِشبهة 


مه 


7- چە الرس َ‫ 
5 مَنّ له القيْتٌُ کل مقالدي 
وَعَوَلَتُ في وي على يقظاته 


رْضِكُمَا قَذ فاته كل مَطلب 
شجوناً ودَهْرِي سار با وبي 
يَعودُ ولو من كله بالتّمَرّبِ 


م 0 ر 
واوقفها يالا سعد بن 10 

من آلشین قذ نيعت إلى ڪر مهب 
ا جلو دجي کل غيب 
من ثلألي إن کئر شري 


(278) لم أقف على ذكر له فيما رجعت إليه من المظان. 
(279) هو الحافظ الرخال الملقب في المشرق بزكي الدين. له ترجمة في الواني بالوفيات 5 : 262 
وفی حاشية المحقق ذكر لمصادر ترجمته. 
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الرحلة للتجيبي ما بلي (52) 


وصفه ابن سعيد في الغصون اليانعة (89) بأنه «شيخ علماء الاسكندرية» وجاء في مستفاد 
: «الشيخ الامام الحافظ العدل أبو القاسم عبد الر من بن 


أبي الحسن مقرب بن عبد الكريم بن الحسن بن عبد الكريم بن مقرب الكندي السكوني 
التجيبي الاسكندري المالكي . . ووفاته بها (الاسكندرية) يوم السبت لاحدى عشرة ليلة 
حلت ص صفر ثلاث وأربعين وستائة» وانظر سند يرويه الماقري شيخ ابن عبد الملك 


عن هذا الفقيه المحدث بالإجازة في الذيل والتكملة 1 


المقتطف لابن سعيد : 219. 


: 259 8 : 379 وانظر فيه أيضا 


فإن ا مُا قد علمته 
تم ت مکی الايام ری وی 


دوام الذَّهْرِ في حفضِ عِيشَة 


وَنْشكَنِي 20 ل 


والشکر لل شكرا جح رن 
وَعَوَافِيهِ أضَاءً ف 
£ 

9 من ضرف 
المَجْدِ رم 


وھ 39 کا ملي لله 
گ5 من نار منار العذل في تفر 

£ 
نقیت للح تُغْليه ودم مت ابا 


َ‫ ف روم ك 
م ام وجهه بيت الله معتمر 


سے ا E‏ عات 
وهذي الليالي اولعت بالتتقلب 
ولأرلكه و ا ات 


امال وَرِفْعَة مَصب 


مامه ١‏ 
وميم 


E‏ عو عع ا ا ا 


كَوَامّ عافية الْمَوْلَى وَرَاعَے 
في عُمْرِهٍ وَنَهْسِهٍ إقالقهة 
وَجَة الزّمَانَ وأولانا سَمَاحفَه 
0 ات وت ران 


أ طن وريا بكة 


21 إيه وَتسْتسُقى بُلافَه 
بتكي قريب وَترعیو رِعَاق 
و 1 3 ٤‏ ر ا ر ل 


ےت 


لأغلاً نعلي إشادقة 


ےھ 1 بخطو 7ھ 8 1 و 


وَقَلتُ له 0 تح الصّاحبٌ ات مال الڈین 3 القامیم عُمَرَ 


ابن ا بن هبة آلله ؛ 
ولا ملاَحظيي يون المیسي 
وَلْقَدْ يقال سلا 7 كان الذي 
وت کٹ للشرق الٹناز رملا 
زب سی اتی ای للا 
والعَاِمٌ الصّنرٌ الذي بفتائه 





ن ابي جَرَادَةَ الْقَقِيه لحني ا 


و اہ في 
قَالوهُ کا او کے 


العُلى بِالدُونٍ 
ضَيِينِ 
وَعْدَتُ دواعي شاحتي تذُعوني 
وَقَصَدْتٌ مُنْتَجعاً کمَال الین 
موه بيْنَ قَرَارَةٍ ومين 
ناری ا و ار الکن 


جت وغد 


(282) هو ابن العديم مؤلف بغية الطلب في تاريخ حلب» وقد تقدم ذكره. 


والْمتَقَى مِنْ ساتَق ما ينهم إا مُکیسن سن لمحي 
طَلْقُ المْحَيَا سيّڈ وضع بَادِي السّكيئة شامِحٌ العرنيسن 
ول اکا يا ان الْعَدِيمٍ عجَالَة کت ذي غرام والو مرون 
تحير ما إِنْ یری ھا رك في +2 


۔-- 
2 


وُت أُسْبَابَ الْفِرَاقٍ وَدُمْتَ دة ولا حلت بثل شجُوني 
و بیت بَقِيتَ في حَلَب عَلَى رَغْم الد في کل حطب نجي و معيني 
(10 : 42-39) 


7 يَحْبَى بْنْ مُحَمَدٍ بْنِ علي 


ازن کا ن مجاه بن فد ار تن تن انتيل بن کلف ب عد الله 
لن عبد الرخن ال اسَاقة لن اسَلمّة بن مان بن مال أبو زَكرِيّاء 
زر جي (282» ص نْ أفل تلمسان» مِن بلا الغرب ڑل حلب 3 1 اد 
ئها لِك تمر لح الذي يُوسف إن مُحَمَدِ بن َازِيء علد الله ملكه. 
شَاهَدْتُهُ بِحَلَبَ المَخْروسَة سو مجلس الصاجب الوزير موي الڈین أبي نر ِْراهِيمَ 
ابن پُوسُف بن إِْراہھیم الشيباني (084, دام الله َال فی ریمع الأول سنه حمس 
ولان وس م وسال عن ن وِلامَزہ فقَال ل اتمه > غير ُن لي الآن 
ماني وَثَائينَ سَنةه وهو من أهل الأدب والفَضل) وتحفط القران اكریم وبقول 
الشْعر الحَسن ٠‏ الشدني لتفسيه يمدخ الصّاحبٌ مؤيد الدين أبا نصر الشيباني أسعده 
الله تعالى : 


وو ۽ ےر امنب اسه و وھ َ‫ ٴ 
سرورك ما مب الم يَدُومُ وعزك مَمَدُودُ الرواق عميم 
(283) لم أقف عليه في غير هذا المصدر؛ والملك الناصر الذي كان هذا الفقيه التلمساني مؤُدّبا 
له هو اخر ملوك بني أيؤب (659-627ه) انظر ترجمته في الاعلام للزركلي 9 : 
331-0. 
(284) هو أخو الوزير جمال الدين ابن القفطي المؤرّخ المعروف. انظر ترجمته في الوافي بالوفيات 
6 : 172 والمراجع المذكورة في الحاشية. 
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وَسَعْدُكَ ضاف ولمُؤْمُل طوعة 
بب نر الّهْبُ الجواري سَعْودَّهَا 
ومن كانت العَليَاءُ بعر خلال 
1ف و 
پٹ عَلّی زفر الزیاض مُغلساً 
وم طریي من ا فوق ايكةٍ 
يادي عیڈ هی ّي لن 
بأطربَ يني اموي کافل 
فى وشح العَلياء اتل - 
غلا علا تادیه اع میسمر 
إذا تحط في طرس أقرَّتْ لزَھرہ 
وَيَنْظمٌ فی سيلكُ الكلام. 
إليه تنَاهى لفطل والفضل لَمْ یز 

ی یسب 0 


م 


تُدَاوَى به مَرضّی الهُموم لاله 
امَؤلآي خلا فى مَعَالِيِكَ غبطة 
هَن بها فد وَطْل وَامْمُ سيّداً 
ودم ما بدا جم وَايْنَعَ مٹمز 


وأنشدني لنفسه في العزل : 


مره الأَوْصاف ق نظرائه 
طاوي الحَشًا لی کان جُفوتةُ 


ا م 


مهارم 


تن القَلُوب وَبينها حربٌ متی 


57 


وَعَیْشْكَ صاف والزمان لحديمٌ 
وَجَدَّكَ فِيهَا بالئباتٍ رَعِيمُ 
تحضر إليه بالسعود حر 
سيم صا قذ عبرل یر 
نصح به الأئقاس وهو سقيم 
ا ھا الصببا اهي 
ول لناذاتي بهن تظيم 
ذوي الفضل يُحُيى ذكرَهُم ويقيم 
خواھا له وج أغر وسيم 
وساد فَشَادٌ المَجْدَ وَهْوَ فَطيم 


وزھر معَانيه الحِسانٍ هوم 
لها في قلوب الخاسيين كلو 


فقل ان ۲ بالکر مات ِقوم 
ویرتاح للعافينَ حيث يقيم 


فو ا 
2 2 ًّ رو ع 8 ۶۶ کے 
اذا جالسته ١‏ و 

ع٤‏ و الروح في 
بن مُعاليك الغبتي 
فما لك بین الخافقدين قسيم 
وما شاع سن رای الأراغ كم 


َ‫ و َ‫ 
سلب العقول 
فی الذْبٌ عَنْه صيرن مِنْ رَقَبائِه 
م 7 ھ 
منْهًا الفوَادٌ 


يرئو» وما إن هن من 


2 م 
مُضرجا بدمَائ 


۹ءء 
اعذائه 


2 


لنْ تَفْعَل البیض الزقاقٔ ولا الما 


۔ہ ۶ 5 تقر 
يربو 7 ¢ مم" يجبر كلمه 


9 : ےر نے 
كفعاله بفوؤاد صب ثائه 
وم 


فتواؤه ين ائه 


شھر ا انتا کا يري 
و اا 1 فعالے: 
أناملة ik‏ سو کت 
قَمِنْ يَدِهِ سَطرٌ عَلَى الرس رب 
وأنشكني له في الْتشّمْعَة : 

ت ا © o «og‏ £ 
وہای و و اھر و می 
کاڈ بان 72 a‏ دموعها 
3 الأزاهر 0 خسن از 

أَهُواة دون 


39 


of. o‏ ر دج عم 


م بأحي الصباية يفل 
لو نك مَنْ حستامك افتل 


أواجظة ملي عليه قرم 
ومن لحظلہ سر یقلبی مجم 


£ سرت 
الأهُوّال كيف مراسها 
وَنَخيا إذا في الحين يقطعُ رأسَهًا 


ولا شِدة 


ا 7 ۾ رماس 


فهوى فواڍي دونهن فسح 


یحکے تحدوداً ات تثضرج 
(10 : 56-52( 


8 یہی 


حَییفة ڈو و لوي الأديث لعا ای۵8 وَرَواوَة و كه ٠‏ کان 
مِن ال بِجَایقَ وَكَائتٌ ِلأدَنهُ في جَبَلٍ يُعْرفُ بجرجرا. 


(285) ترجمته في معجم الأدباء 6 : 


1 وف حاشية المحقق سرد لمصادر متعدّدة في تر جمته» 


رأ عَم الحو والعربية بالمغرب على جماعة منم اين الحَدَادٍ وغيرة» ثم ازتحل 
إلى الدّيارٍ المصرية» واشتغل على أبي محم عبد الله ابن بري» وسمع الحديث 
على عبد الحَق صاحب كتاب > (الأحکام د ثم عاد إلى المُرب وَجَدّ في طلب 
لعل نقد ان حفط العران لت ولهُ خو ثلاث عَشرة سنة على ١‏ شيخ ابي 
مُوسّى عِيسى بن عبد العزير بن يللبخت الجَرُولي التخوي باجزائر رجح 
ودخل ديار مصر في سسئة انين وَتَمَاِينَ وتحمس مث قصداً اء أي مئر 
این ری ا رت لأَهُ عَجَرَ عَنِ الإفراي و بالاسكندرية َة يشل 
بالفقهِ مُدّةَ عَامَيْن» ثم رل إلى الشام» فَكَانَ اسْبَعَالَهُ ضا ۳ 2 رید بن 
لكين بن لد الکری بَمغ عَلھ کلت الاب والقزامات تم :نا ار الله 
عن الاس لائر کن وص خلا ونها وطح لحمل على سبل الاثلاي 
وَكَانَ منْ افدر الاس عَلَى المَنْظُوم و وصنعَة صنعَة الَرَجَرِ نه لم قصرمدة في القراءًاتِ 
السب وکاب مَطْمُوئهُ المكُلْتُ ا وهو على صُورَۃ الرجز مُرْكَوِجٌ أجل 
نفسَةُ يكم کاب ؛ (الّحاح) لأبي نر اسْمَاعلَ ابن حَمَّادٍ الجَوَمَري, فُنَظمَ 
اکر ونظُم الفاظًٌ (الجمهرة) من جنس خحطبة کاب ٠‏ (الفصیح) ای العَلاء 
العرّي وله ممه رف بِالمصلول توف وَمَُدْمة ترف بالدرَةالألفيّة منطومة 
كَمُلْحَةَ از مُحَمّد الحَرِيرِي» وله عَتَلَمَةٌ عرف بِالقبَّس فی عِلم العَروض 
منْطومة؛ وبَأ في مَنْطُومَة ہس ےت 
آیاتِ و مويه ياختصار مَنظوم_ يَجْعَل بارّاء كل بَيْتٍ [يَيتاً] لَهُ ممه ما ما اسْتَشْهَدَ 
28 کت في العَروض تخو َلك وَلَهُ قَصَائِدُ مُطَوّلآتُء وَغَيْرْ ذَلِكَ ثُمّ فَارَقَ 

مشق وساف إلى الڈَارِ المصريا يق انل السلطَانٍ الملك الکاِل اعیِرِ الڈین 

بي المَعَالِي مُحَمّدٍ a‏ 56 بكر ابن 2 فاقبَل عَليهء ور به کر نه 

کے حى عَاجَلبهُ ميته وَذْلِكَ في سئة تَسْع وَعِشْرِينَ وَمِِث 

نی الامَام 2 الاسم عر بن امد بن أبي جَرَادة المَقِيهُ الحَنَفِي قا 
تنك پاي تن تت فى لقي ن غد ر شوه انی بن بت 
ویر غَيْرِهِ» وَكَانَ شیا تا عثلاً مِنْ عُدُولٍ مشق يرجع إلى دين وَوَرَع» 
أشني قال باق الحسين لفےے : 


| 
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وَلَمّا رَيْتُ القَلْتَ ينك مُقَسّماً تيرب لي فبا بطي جَفَاكَا 

يسن بي أن امتح الو مَنْ لَه ما شبح وَالقَلبُ ينه مُناکا 

مَرَاعَاتُكَ الخل القَدِيمَ کے فَدَعْنِي نول أُصطقیعِ سیواکا 

وَمَنْ وَجَدَ ال الین قَباۂ يكس قلا يربخ بصفقة ذَاكَا 
تق قال : أشني کے لوا في كخم الك قال وين 

وخرسها : : 

لما بى لِي مِنَ السّحف حَاجبٌ مله ليلى, ن وراء قابا 


o 
.- 


٦ 
١ 
7 ٠ 
١ 


ر 


رَسُول انم بيني وَينَهَا ادن في نی 27 بابها 
ما آؤئث إلا بإيماض طَرْفِهَا ولا سَمَحث للا يلم رابا 


واا قال : أنشكني لِتَفسهء وَقَدْ ا اون عل + 
رلا عن الأکوار نشي مار ول کان إنصافا فرشا دود 
وَمَاذًا ان ريق هُمُوعَنَا ‏ وَنُجْرِيي في تلك ايوق يونا 
كني أبو سَغْدٍ فيس إن عر ن عرو الْرَابيي الدَمَْقي » قال : نْعَدنی 
او الستن خی بن مُغيطي إن علد الور انحوي الزواوي لنَفسيهِ : 

رای القَومُ بي فَضلاً يعَادِيه تقصهم موا إلى ذي الجهل وَالشكل قرب 

بهائم ل تُصغي إلى شلو مَمَّدٍ وَنُصغِي 0 جَافِي الخداة 

وَنْشَدَنِي أَبُو الستَّادات أحْمَد بن محمد بن يُوسلق الحمامي الوَاسيطِيُ النْحْويٌ 
الفَقِيهُ الشافعي بإزبل» قال قرات غل على الشيخر أبي الحُسين تى بن مُغيلي 
الَوَاوِيّ النَحْويي بدِمَشق شق لِنَفْسيه كاب (الڈرَۃ اللي مِنْ تطييفوء وَرَئتُ حطة 
2 عَلَيْهِ في ظَهْرٍ الکتاب (َوَأوهھا) : 

قول راجي ربو الور یخی بن معط إن عبد الثور 

الح لله الذي متا أعْمب وا لے اسنا 
لْمْ يَرَلْ ينبي بو لإسْلامٌ ئی امتائك لهُدى أغلا 
وا كا ن الك وا ليان ريي 
لکزدو شرف ما ہو تسق کنا الول كير موق اتحلق 
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- 7 ت سر ت 5 م 5 
فَابٰدا ہما هر الام فالاهَم 
یی ۰۶ک ہیں ےا رم ظط م 5 ظط 
فان مَنْ يتقن بعضّ المن 


جوا ميدق ي على 
5 0 بان حه ا 3 
نا مَثطوز بحر الجر 
31 مَا يضَاهِيهِ من السٗرریع 


باله رَبِي في الامُور اغتصم 


وَهَذَا القدْرُ فيه كفاية ومقنعٌ مِنْهَا : 

و ان ع عر ۔ ؤغ و۶ o‏ پ- - 2 وسور اك o‏ 

وَانّْشَدنی ابو 0 إبراهيم ابن عبد الله بن إبراهيم الإسكندري بالموصل 
ہے 0 کے و ےہ م or‏ ع هم ور رہ ٥‏ عو ا 2 جه ٴْ 7 


رو ل 


که ی یا ب و ی اوی ا 


ر 


ذَهَبَ الشْبّابُ وَرَيْقُ العُمْرٍ الشّهي 
وجلا به ليل الذوائب فجره 
و سے 21 2 3 او 

واطار سر الشيب غربان الصبًا 
وَوَهَتْ قوی الأمَالِ مِنْهُ وَمَا وَهَتّ 
چا مم ا اق کو 

مر 2 2 و 
سود اعون بمَذْمَع بيْضْنَ لي 
ات کو ئکا رو ۳ 

وتعيب اغربة الحداة سينا 
وارِح البرح اسْتَطارٌ لها الحجى 


وبوارح 


تھے و Jo‏ 


ت ص سم د 6 
بها الملك الامجد محد 
٦‏ عو راد ا 
حب بعلبِكٌ : 
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لو وَصَفِهوٍ وَكَرّنَا 
وَفي قلِيله فا العُقْر 
فَالحَازِمٌ البَادِىمٌ فِيمًا یلیم 


و 2 َ 
الین ابا المظفر بہرام شاہ بن فرخ 


وت ہل ھ ۔د یڑ 2 

پر َ‫ م o‏ ای و ر ت 

وائی بناه من نهاه مموه 

٠ 7 3 7 2 

فع فى اثر الشْبّاب المِنٹھے 
2 ھا 3 5 2 

هِمَم ابينَ عَلى الخوادث ان تهي 


۲ 


1 الك 2 2 لے ون 

اح الحا E‏ 
سود الذوائب والسری في المَهُمَهِ 
فإذا زجْرتِ الوَصّل قالتٌ : مَهُ مَه 
فرقا فاده السوانخ صَّهُ صه 
مِنْ غير مِضْْحَاكِ البروق مُقَهقِهِ 


للام ي 


وت ساس 0 © م وير مر ےب٦‏ ساس ن ےا رر 

فتفاو حت ازهاره وتتاوخت اطياره ملول وموھ وہ 
ا ا ھ ۴ 

وافقر تغر الأقحران -- لعقیق طول الشَقّيق مل 


تك كط اشن سا نة تظر المُحِبٌ إلى الحبيب الملتّهي 
کان 0 0 السّمّاءِ قد الْجَلَتْ شمس المعالي في سَناها فهو هي 
َاَٹ على مکة 2 خمسها فلس منص GEAR‏ 
لَمّا تَكمّى في السّلآح عَنَتْ لَه جَبَهَاتُ صيبْدٍ قِلَهُ لم تَعْمَهِ 
0117 رھ سے '‫ رة 2 ھا 7 ما٤‏ 

وَدَعَاكُ محد الدّين دين محمد للتصر علما بال لشجاع الامره 


9 يُوسف بن مُحَمّدِ 


و الاج لأنْصّارِيُ ا ا ات5 کو زی بَلنْسِيةَة287) 
ا الراهد الصالح کان مِنْ عاد لله E‏ المَق حافظا للفران 


(285ء) بياض في الأصل. 

(286) انظر ف أي الحجاج المنصفي كتاب المغرب لابن سعيد (2 : 354) قال فيه : «زاهد 
مشهور سكن مدينة سبتة وأد ركه والدي» ووارد له مثالين من شعره» وذكره أيضا في 
رايات المبرزين : 135 وذكره المقري في نفح الطيب مرتين وفي أزهار الرياض مرتين كذلك 
وقال إن له رحلة حج فيها ومال إلى علم التصوّف وله فيه أشعار حملت عنه وأورد ما 
قاله في وصف بليونش وما أمر به أن يكتب على قبره (نفح الطيب 3 : 595 4 : 336 
و زهار الرياض 1: 35“ 36( قبره المذكور فقد كان يقع بمقبرة أحجار السّودان 
وفيه يقول مؤلف اختصار الأخبار قبر الشيخ الصاح الصوني العارف ذي النظومات 
الربانية والتأبينات الحسينية الحاج اش الشهيد يوسف المنصفي الأنصاري البلنسي نزيل 


سبتة). 
(287) في GE NS‏ عن 
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لعريز قا عالماً يما شاعرا بارعا ميقا جلي القذر يلد مُبرّرأ في عِلْم الأب 
وَالعَربيّة وَنَظمَ وَأفْرَدَ مِنْ شِغْره مُجَلْدَة في الإمَامٍ الشھیدِ أبي عَبْدِ الله 

ين علي بن آبي طالب صلَوَاتُ الله عَلهِمَا يَشمل عَلَى مَرَاِِ وَاسمُْهدَ بسب 
بد صَلاة َفيك في ستو مان مو کا الله عَلَيْهِ. 


o 1 تم‎ 2 


مه سس o‏ 


لأسي 


سی امن ب لو وجل بعلب قله لشتني حع أو خر اله له 


ابن يُوسّف نر محمد المنصفيٍ الأثصاري قال أشني والدي الامَام الراهد ابو 


Sag هيع‎ 


لق بوس بن مُحَمَّدِ لِنَفسيه : 
بَيْنَ جَرعاء لی وَالأنَلدَتُ 
يي ذْرَة 25 لم يحول 
الفا الم به سم اھ 
جا الآيل E ES‏ 


7 


توا القرى 
8 ادها بے 
ل لا أطِيعٌ ال ا يَعْدَمَا 
يا اا يالجمى ف 
ا 
ئل زيل ما تَكَرَعُۀ 
وَامسَدَارث وَالهَوَّى يَقَتَادُهَا 
بان مراد لَهَا في ترقت 
وارتوتث من دَمِهَا مقصعة 
لجسل خرن شي 
اعد السَجےء .- ف 
شجوك من فقد لَه 


َا 
ذات جيد 
#20 


‫َ 
0 


و 


إن يَكُنْ 


263 


مَرْئَعٌ لظ فيه فَكَث 
بالعْيُونِ الدُعج مَحْوي الجهّاث 
وَالمَهَا البيضٌ الظَبّاتٌ 
ا ا ا ا 
رب جد بين هَزل 7 
033 سقی اللمُمم یہ من وَجَتّات 


وَأَحلُوا E‏ اليبعئلاتٌ 
عَرَفْتْ عَرْف شََامَا عرفا 
يري بالمَشِيب الف ات 
فل زعب بالفلا 


لے 


واا ا مات ايلات 
٠.‏ 5 و 2 کی ا 
8 24 


الب الشوق اسییَاق 
E‏ 
يالافراخ, عَليها ثاكلاث 
قد يام الشاب السَالففاث 
وا سمي مساق الات ات 
فُکَنَا الاَمْرُ الماع وَثشمَاث 


8 5 2 2 عم م 7 
منصفے كذ الزهد وقد علقت منك اكف الٹھے ار 
منصیی عي 9 و ے‫ کہ و 7 لشهوات 

لو تذكرتت عِظاتٌ 
سال آلڑےَ لَه ورک قابل ١‏ توب 0 


٤‏ ف‫ 
(10 : 497-495( 


بويك مشت تاص لَك 


0 يُوسُف بن مُحَمَّدِ 

بن مَحْمُودٍ إن عبد الل بن محمد بن يومف بن الثم ٥٥۵‏ کان شاا 
دكي موقا له حط خسن وَتَرسل قَرِيبٌ وَميعرٌ مَطبُوع» وَكَانَ بَذِيءَ اللْسَانٍ 
کے ر اتر افع شرو یں خو و کات له اليد لاء في الْهِجَاء 
ظا ثرا كائ فيو َة وَل باي جا الاس وتف وما ووه وار 
7 و مِنْ بلآدٍ المَقْرب» َتوَلٰی قضاءً طبرية ِنْ پلاو الشام مذ وَمَوْلِدُ 
يُوسف مق وَنشاً بسُمَیٔساط٥٥٥٥‏ وَبھَا تُوقي فی حُدوو سّة مث وَعِشْرِينَ 
ا وَل يكن عمرهُ غير حطس وَحِرِينَ سه لا بريد على ذَلِك. وَل يوان 
ہت 


10 


شک ي موی لير الکبیڑ العام صلاخ آلڈین ابو المظفر يوسف بن 
موسي 5 یوسٔف ب یوب بن شاي29 بِحَلبَ المَحْرُوسَة س مرلو المَعْمُورٍ 
دام الله يَامَهُ قال تن يومف بن مُحَمّد بن الْمُلَنْم لتفسيه يَهْجُو قَبِيلته 
الْمُلَثْمَة ببلادِ المرب : 
فل ق ال و لآ نَهْجُهُمْ قلت هَجْوِي ا 


(288) انظر بغية الطلب 10 : 444 والروض المعطار : 138. 
(289) سمَيْساط : مدينة على شاطىء الفرات في طرف بلاد الروم (ياقوت). 
(290) تقدّم ذکره. 
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اوا يَُاكُونَ مُرْداً فَالتَحَوا فَكَسْوًا أن يكره الشعر لعشا فالكمو اداد 
وَمِنْ شِعْرِهِ ما كتبَهُ إلى صّدِيقٍ ‏ له يقال لَهُ أبو علي بن عبد آلرّحْمَنٍ بن رايم 
التطآر» وَكَانَ ُقيماً بإرَة في حدمَة لاه دَاوْد إن يُوسلف مقصرناً و في اليَهُود 
وكانَ يوسف بن الم يترد مِنْ سُمَیساط إلى ات وير في کار صديقه 
بي علي بن العَطارء مائ مره فلم يَجذ آیا لئ حاضیراً قتزل عَلَى عَادَيِِ وَسأل 
لہ َقال له بَعض أثَارِبهِ إَِهُ قد عَرَضَ لَه حُمّى وَقَدَ ذهب إِلی ظاجر ال إٍل 
مان ه فَکَتَبَ إِليه , ول : 
لآ کشیب الْقلْبَ مِنْ شؤتِي إِلَيْكَ حلي ابا علي معاد آلو لا وَعَلِي 
ير ل لبي علي يِمَا قَذ كَانَ عِنْدَكَ لي 
وقي شکواك من حُمّى وما قَهِمُوا هذا حَرَارَةَ فِكْرٍ مك مُتتبل 
ولا ترى بَعْدَ ھذا البوسَ ثانية ا متا بالعلل)<292 
وکت ابه ا كذ ان عَلَى عَادَيِِ وَلَمْ يَجذْه في لار کان في ظَاهِرٍ 
البَلدِ فِي الیْسَْان وَكَائَتٌ عَادَتُهُ إذا جا يي تا کثیرة وَلَآَشْلكٌ 


گی م ملام 


: تنجلا ققال‎ 0 ٣ 
شوقي إليك : اب علي ا لم يجمل‎ 
سیت وت عدي من مِنَة وَفَضُل‎ 
يجوز أن نمضي وََمْ طرق بر لك مزلي‎ 


۰ 


خاشاك أن تمل مود ٦‏ صاحب لگ 1 


6 


وله وقد عَم في المَلِكِ الزَّاهِرٍ قصِيدة مَدّْح, وَأنْشَدَهُ إيَّها وَكان مِنْ عَاوَته 
أذ رت ل حلم وة رتل لذ على يد صاع أي غل بن شار 


(291) كأنه قلب قول القائل فيهم 
و له 7 العلا في جنیر واد نے بات 0 هُم 
ا ی ا ا ا : 78 
(292) هذا شطر بيت للمتنبي. 
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يكير خلعة لما أنه بهَا قل يا صاحبي : و اتا الف دِيئارٍ ما ظَهَرَتْ عَلَي بكر 

خلعَة فَاردُدْهَا وَائيبي بخلعة بير د نَقَقَقَ هْمَالَ لَه لَهُ : اغمل شيعا ييكون مَعِي مفتاح 

الكلام في ذلك فقال ارتجالاً : 

يا مَلِكَ الْعَلّم يَا مَنْ فَكلكَهُ ألا وَذْرَسه 

تھی تفلك خی ا د سا الك مر 
الہ ات إِلَى المَلِكِ الزاهر الہ الکن ات لَه بخلعة سبي 
وقالّ يهجو الماد بن التوري قاضي إلبيرة وكَانَ الْمَذكورٌ عند لِك الاجر 

َحَضر شکوی بَْنَ تفَريْن : أَحَدُهُما سارِقٌ والاكز زَانِ سط القاضي لزاني 

بالحصب وللسَارق بالقثل : 

قُل لیماد الین بَا قَاضياً يبَعْكُمْ في إِلْمِرَة بالطألع 

كم تارق ن عا بالحَصب ۇللرانسي القع 


رورم ص 2 ۶ 


لو ان لِلمَذهَب عَيْنَا بک ل 0 
(10: 502-497) 


1 - يُونُس بْنْ مُوسَی ابُو الولید الألصّار يہ 


بل 2 مر 1 ارا مُتتَجعاً» 7 إآي من شه 


انلك سني E‏ لل و وت و ونيد 
وت ضَعْفِيء وَجَارَ عَلَى ليني بِتَشْدِيدٍ 


(293) لم أقف له على ذكر فيما رجعت إليه من مصادر. 
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عَدِنْتُ صبْرِي إِني قد وَجَدْتُ به 
تَكَِفَ أبقَى عَلَى ما بي وَهَا رَمَقِي 


سے 


ما الفراقٌ أربي في لی ورمى 
e‏ ت 

ولج غَبمَر أطاني واي 

بعد ين المَغْربٍ الأقصّى شرق 

E, 

كان في کل قَطْر لي مُدڈی 7 

تكرت سو زرل اس 
٠ 33 7‏ م ٤ے‏ وو 

وَسَاءَنِي» ان عُمري ضاع اكثره 

وَلاً ححیڈث رجیلی لا ولا زَمَي 
E‏ ع ٠ Jo‏ 


بتبدید 


بی شبابي مِن قمر 
حل وان تعر و جد 
0 العْضا یو الکرو الد 

حُمر القباب عَلَى الث اما ید 
سردن ويي عن عَيني بِتَسْهِيدٍ 
شرن في اكب يِن قصب مالي 


هق 


طاف ر سراب غير مورود 
ر ا فرق وید 


رار 


مه 


نا ل من جرع 00 


تی بفشْن عدوم وموجود 
ع ات 


عذي من فَیْض أجْفَاني بتَخْدِيدِ 
توايلیءَ العف يِن َم نكي 
يقرب العِيسَ مِنْ وَنْحَدٍ وَمِنْ بيد 


لا یقعضتی بسیوی المَهرة القود 


فرح» وقد خبیب غير مردود 


2 ۳ ق اظ جو 


وقال ابو التجم ت بن َبْد الله بن ظافر بن عبد الوَاحدٍ الكتاني 
إو ميو ر 


الإسکندري ألشدني أبُو الؤليد د وی ن ٹوس للتار لساري افر 


سر مر ےی 


رجع المَلِكُ الظاهِرٌ اٹ الین غازي بن ث يومف 2040 ون کے دم می إلى 
حلب تحائياً کان مَعَهُ أبن الحصين,ٍ الوزير وابن اه لام 5 اید مُحَمِّدُ 
بْنْ الحسين الطکرائی 9, وَكَانْ أَخُوَل وَالقاضِي بَھَاءُ الڈینِ 1 المَحَامِين 


(294) انظر ترجمة هذا الملك في وفيات الأعيان 4 : 6. 





(295) انظر ترجمته في طبقات الشافعية الكبرى 8 : 


.362-0 


يُوسف بن افع إن ميم الشُوصیلئی وَبَمْرفه الفقَاء بالأحْمَرء وَكَانَ لزي ابن 
کک العَينين : 

ل ميك ایر القلمير هيك في الثُلكِ ولم تششر 
لت الخط وق . مسن و اط َال مل المشووم والأحْمَر 
٢ة‏ لَوْ يَرَرُوا دة لکش و كدر لے اھر 


١ 


رَو لى واج ينُم لير ذي اقَرئيِنِ لَمْ صر 
اأ اي بط إلى ا (10: 572) 


2 ۔ يزيد بن صقلاب 


أبُو بَكْر الْمَرِيّي:29©. کان رَجُلاً كبر القذرٍ جلي المْرلََ E‏ 
ارح وَكَانَ مَُارِفٌ الڈيان بالْمَرية ويْرجع إلى أدب وَمطْل وَتباَة وَمَرةء 
وقول الشعْر الرّائِق الحَسَّنء ار ایخ ُو عَبْدِ اللو مُحَمّدُ بن الحَسَنٍ بن 
محمد محم الفاسي المُقَرِي بِحلّب» قال : شاهَدْتُ يَزِيد ن صقلاب ني َة انين 
مت َة بالمَربّةء وهو لى الإشراف بديوانها وَذْكْرَهُ ذكراً جَمِيلاء وَوَصمَهُ 
رن حَسَنا وَقَال ل یکن في رمان زم بلڈ فسا ولا أو كنا هذا 


0 الي نشي الصّاحجبٌ الوزير ابو ابر كات 2 بها زی 0 2 


ان صقلاب إِتفسيه ؛ 
0 و ت َ‫ o‏ 2 ت mor‏ ۾ 2 
0 ا بالإشارة وَاضِعا بَعْد الَّحيّة فوق اصبّعهِ فمَا 


2 - 


کو ںو و 7 2 ۔‫ ر ر رھ 5 3 4S‏ کی 
را وک ما ائراه سلم مغ ٹراہ ئکتما 


۔ 


وك أ وَرَسَائل لم يمع الي منها شيءٌ غير ما ذكرئه. 
(10: 575) 


(296) انظر ترجمته وطائفة من أشعاره في تحفة القادم : 2124 135» 136 173» 2178 180 
وقف عند الحاشية رقم 1 في ص 178. 
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ع ا ف 

1 ابو عبد الله الزهري 

هو ابو عبد الله محمد بن اد بن سلَيْمَان الڙهري الأندسي<» ورد 
إزيل وَسمع شیا آاالنظفر المَبارك بْن طاهِر الخُرَاعِي. وَرَحَل في طلب 
الحديث ان تَشَاوور© وغيرها. وکان ام بالموصل ےت 


کا وهو إلى الآن كما ذكر لي ۔۔ يبلاد العجم©. و و 
شیوخ بَعْداد دلقي بایان جَمَاعَة من ا 2 عَلي ابن ا 
رة 


نشدي قال : ألشدني أو عَبْد الله محمد بن ميد بن مد بن رکون 
ع 2 
الانصّاري4) قال اي ابو طاهر ابن أبن الركب© : 
الت اع كلو مو جا في عُلّةِ من جِليةٍ تخر 


رداق ےا اللي اها جنح رزه جوم تُزهر 


0 


ميث بآطفر من نجار عُلََا توف ات سا اوت 
ا إا حين رح درهًا ف فتراه ينطق ما يشاء ویخبر 


وَأَنْشَدَنا سيه في في أبي مس عَبد القادِر الرّهَاوي© : 


(1) ترجمته أيضا في قلائد الجمان 6 : 136-133 (ص 117 من هذا المجموع) وفي الذيل 
والتكملة 5 : 645-644 والذيل لابن الدبيثي 2 : 242 والوافي بالوفيات 2 : 104 
وامحمّدون للقفطي : 359-336 وبغية الوعاة 1 : 26-25. 

(2) هي نيسابور» والعامة تسميها نشاوور کا فی معجم البلدان لياقوت 

زع يقصد بها هنا بلاد فارس 

(4) ترجمته ومصادرها في الذيل والتكملة 6 : 208-203. 

(5) ترجمته ومصادرها ي تحفة: القادم : 36-34 (د. إحسان عباس) وفيه بعض مرويات ابن 
زرقون الأب عن ابن ألي ركب. 

(6) الأبيات في تحفة القادم أيضا مع شيء من الاختلاف في الرواية. 

(7) محدث مشهور. انظر ترجمته ومصادرها في تكملة النقلة 2 : 332. 
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اتيت الرمَاوئًي في تشه تلق شخصاً ليما وخيما 

sS 
أشني و اتن عل بن شتا لاحب ل :نتان هري لكرج‎ 

لتفسه» وكان أقام بہا وتاه بها : 

أنا مأَسُورٌ بحيطان الكَرَّجْ في عناءٍ أسأل الله المَرَّجْ 

لس بلتَقُوط من یکا إِلما المَنْبُوط من ينها تحرج 
شرح «كِتّاب الإيضاح)© وَكِتَاب «العْتّبي اليّميني)» قتله الصر 

ببروجزد۳ في / شهر رجب ستة سبع عَشَّرة وسهائة. 


2 - ابْنُْ هلالة المَغربي 


و عم و َ‫ َ‫ و o‏ َ‫ ا م 

هو ابو محمد عبد العزيز بن الحسين بن عبد العزيز بن هلالة المغرلي 
e‏ لا کاو رگ سس ماه o”‏ وساو 
الائدلسي ويعرف بابن هلالة(11), واخبرنی مسعود بن عبد الله التڪرور ي2٠‏ 
1 سا ا 7 ع م َ‫ ۶ 
غلامه» إن مولده بطہیرۃ(ة) من الائڈلس. رَحَذثي ابو الخير بدل بن ابي 


(8) هو كتاب الايضاح لألي علي الفارسي وكان للأندلسيين عناية بدرسه وشرحه. 
فيه دقائق عربية ولطائف دينية» ولهذا شرحه أكثر من شارح» راجع كشف الظنون. 

(10) بلدة بين حذان وبین الکرج؛ وني المطبوع : «قتله التتر وجرده ولست أدري كيف وقع 
محقق الكتاب في هذا الغلط. 

(11) ترجمته أيضا في التكملة (رقم 1769) ومعجم البلدان (مادة طبيرة) وقال فيه ياقوت : صاحبنا 
أبو حمد» وانظر كذلك شذرات ابن العماد 5 : 78 ویدو أن لابن هلالة المتر جم 0 
علاقة بابن هلالة الثائر بطبيرة عند نباية حكم الموححدين بالأندلس» وقد يدل على ذلك أنه 
كان له غلام يرافقه» انظر نفح الطيب 1 : 302-301. 

(12) نسبة إلى التكرورء وتطلق على بلاد وشعب التكرور في السودان الغربي» والتكرور معدود 
من مملكة مالي القديمة. 

(13) طبيرة مدينة معروفة في غرب الأندلس واسمها اليوم ه6ة1. 


الع إلّه أخبر بوقاتِه بالبَصرّة في رمضان سُئة سبع عشرّة وَستائّة» وحَدّئْني 
ير ” یا 
يره أنّهُ ثوفي فی ئامیع رَمَضَان بالبّصْرّة وَدْفِن بهًا. 
رَحل في طَلّب الححديث إِلى نيسّابُور وتُوارزم وغيرهماء وسمع من مشایخهاء 
ت 5 3 ع 
وحصّل جملة من وها وَعَادَ فورد إزبل في وو سو ی ر ي 
e‏ مْسْنَد E‏ کے ےت 
ابن ن ماک رر E‏ وَأنفةً له لها إلى دمشق 3 يك ل 


3 الفقيه الصنهاجي 


هُو أبو الخَير مُعاذ بن علي بن يونس بن المَنصور# الفقيه المَغْربي 
الصنهاجي. ورد إربل في / ستة ثلاث ويسيين وتحمسمائة. كان يبس لبس 
الصوفية» مختصر الثياب. حَدّئني في صفر من سنة ثلاث وتسعين وحمسمَّائة 
۔ وأكثر اللفظ لي قال : حدثني غير واجد ممن أدرك عبد المؤمن أمير 
المغرب, قال : كان عبد الموّمن رجلا عالما ورعا فقیہا۔ وکان لا یخلو مُجُلسهہ 
من العُلّماء بكل فن من قُيُون العلم؛ ومتّى تحاضوا قَنَاّ تحاض مَعُهم فيه كأحدهم. 
فاتفق أن حَضر مجلسه خلق كثير من العْلّماء والفقَهَاء والشعراء» فجرت مسألة 
فسكتوا اا كلامه. فقَال لَهُم : لِم لا تكَلّمون ؟ مَاببَدَرَ أَحَدُهُم فَقَالَ : 
لا عم کی إا ما علَّمتنَا4. فَسَمِعَهُ بَعْض مَنْ كَانَ حاضراء فَكَتَبَ في الال 
رقعَة أطيفة» فيه : 
اه الذي قهز الاد بس مادا ملا أن تكرت ها ؟ 


ہے ہے 


2 


انطق بها فيما ابتدغغت فإنّه ‏ لم ببق شی لم قله سِوَاهًا 





(14) لم أقف له على ترجمة في مصدر آخر. 
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الفاا ي مار المَجْلسء من غير أن تعلم أحد. نما قَامُوا لَمحَھَا عَبْد 

المُومن فعا بها واغتقد ها لمَظلوم أو طالب حَاجة. ّما رها م بكُل مَنْ 
يعرف بقل الشغر أَنْ يُحْبَّسء فَحُبس جمَاعَة كثيرة. فَلَمّا رَأَى ذَلِك هلها لم 
یر أن لخد بيه رة يتن ليس له ذل طاق ع ارين بك فَدَعَاهُ فليا 
وَقَف بِيْن يديه قال َهُ : دما الّذِي دَعَاكَ إِلَى هذا ؟» فَأعلّمہ أنه فعله غَيْرة على 
م سا يه : «لآ علم لَنا إلا ما علَمْتّناه» إذ 
هذا خطاب المَلائکة لله جل وَعَلا ۔. فقال : يا شيخ مِثْلك مَنْ به على 
حجر ع ل ری الوص E E‏ 
«انطق بها فيمًا ابتدعت)» ولا أنكره عَليْه. 


4 سے البرزاللى25 


العجم جع خر ال اون 
5 أبو محمد عبد اللہ الأنصاري 


ET 
قصّی بلادِ المَعْرب.‎ ١ هشام بن علي الأنصّارٍي السسّلآوي» مِن مَدِينَة سل من‎ 





(15) هذه ترجمة مختصرة جدّاً هناء وهي مطوّلة في التكملة لابن الأبار (رقم 1012) وقد تتبّع 
حقق تاریخ إربل مصادر ترجمة البرزالی (2 : 503-502) وهذا الإمام المحدث الذي استقر 
بالشام خلف أصبحوا من أهل دمشق منهم بهاء الدين البرزالي الوافي 5 : 264 وأبو محمد 
القاسم البرزالي. 

(16) كذا في المطبوع ولعلها المياري أو الفثزاري. 
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ورد طط وَسَكّن ذَارَ الحَدِيث بهًا. سألتّه عَن الميتاري» فقال : مَنسوب إلى 


ر 9 - 


مَدینة نت «ميتارّة)172». عنده من کل فن طرف منه. 


ألشَدني لتفسيه : 
اباب قلبي» هَل سبيل إليكم ؟ فجسلميي 0 والفوادٌ لِم 


= 


ون لم يكن ذنبٌ فردوا نحيتي فقّد طَالٌ ما قلتُ: السّلامُ عليكم 
0 8 یار 2 م o‏ ع 
وأنشدني للسيد الي إسحق بن عبد الموّم-(08) 7 
کی راف والأشواق تزداذٌ والڈار كناى وما للوَصْلٍ 7 
والڈآخر فَذٌ عاق عن اکم ا له الأَفْكَارٌ اناده 
2 8 ۶ 3 2 7 
فكلما د 2 ډیا رکم يناى المزار کان القرب إِبِعَادٌ 
گی ۔ ك ر سے 5 3 روک2 سر 
وہ و کے اه 0 گی # o‏ ۔ 0 
فالقلب في حرق والجفن في ارق وللجوانح9©) إصدار وإيراد 
والدّمع يُزري بقطر الزن وابله وللبلابل7© إبراق وإرعاد22) 


6 أبو عبد الله السسّلاو يه 


و ر 7 و و 6 e‏ س 2 





(17) لعلها تحريف فنزارة» وهي مدينة كانت قريبة من سلاء انظر وصف إفريقيا للورّان : 
210-9. 

(18) ذكر المؤرخون أن السيد أبا إسحاق إبراهيم بن عبد المومن كان واليا على قرطبة ولكنهم 
لم يذكروا أنه قال شعرا کا أن من تببّعوا أمراء الموحدين الشعراء لم يعدوه منهم. والأبيات 
موجودة في ديوان الأمير اي الربیع ص 66 مع شيء من الاختلاف في الرواية. 

(19) في ديوان أي الربيع : والبين جيش والأفكار أجناد. 

(20) في الديوان : وللبلابل. 

(21) في الديوان : وللجوانح. 

(22) بعد هذا البيت أربعة أبيات في الديوان. 

(23) لم أقف له على ترجمة في مصدر آخر. 
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ا 0 


7 5 5 7 9 ے‫‎ 51 ‫َ 2 of 
أقصّى بلآد المَؤرب©©. وَوَجدت بخطه : يُعرف بابن السُرّاج. وَرَد إريل‎ 


وس 


. دار الحدیث پھا۔ 


أشني ند 
الا اغرال یس وا لمُحتَّرق الأخضاء ي المخاجر 
به ظماً برح ووردك ورده يادا تَررى في بِ ظمّان شاكر ؟ 
تعزض یصطاد الظبَاء فصیڈنئے ولا شر إل عيون الجاذر 


کان 


ادي با 0 3 َب کک ف طائر 25 


لعَمري لقد ات 1 وأيقوا 2 ببعض إشاراتي تنم عن ال 
فقالوا اكشفوا بالبحث عن أصل وَجده فلا َلك إلا يدور على قطب 


سلوه 
وقوم, 


وراعوا آفظه من خطابه لتفهُم عن فځواه داعية الحبّ 
رأوا بني مُخادعة الحوى ‏ اشد عَلَيّهُمُ من مُخَادَعَة الخرب 
قرارٌ السیڑ عِنْدِي كأنّه 2 غريب ديَارٍ قال : في وَطي حسبي 


آلآ بأبي من ُمْلة الفید وَاجڈ هَل عَلمُوا ذَاكَ العرّال من السب ؟ 


(24) 
)25( 


)26( 


(27) 


7 ر ۶و 2 2 
قټلت فلا والله اذكر قاټلي اذ قصاصی من بین 7 ۶ 


هكذا کان يظن ب بعض ا غر افیین ) القدماى ومہم ياقوت الحموي. 

مأخوذ من قول قيس بن الملوح : 

کان الصلبٔ یت قيل يعغدى بلخيلن العامرية أو يراح 
قطاةٌ عُڑھا شرك فباتت» تجاذبه وفَڈ علق الجَنَاخ. 

هكذا نسيه صاحب الترجمة بناء على مکان وفاته» ونسبه بعضهم إلى قرطبة التي ولد فياء 
ونسبته الفازازية تدل على مغربيته» وقد ترجم ابن عبد الملك لأخيه أني عبد اللہ فی قسم 
الغرباء وهم الداحلون إلى الأندلس من أهل ا مغرب وغيرهم. 

هذه القطعة من شعر أي زيد الفازازي جديدة وهي تضاف إلى الموجود من شعره في برناج 
الرعيني والذيل والتكملة وغيرهما وقد ظهر جزء مخطوط في مكتبة ليدن بهولندا يشتمل على 
طائفة من شعره ونثره» وكنت حصلت على صورة منه بعد أن نشرت السقر الثامن من 
الذيل والتكملة ولذلك لم أتمَكن من الاستفادة منه في المقابلة» وقد نشر هذا الجزء مؤخرا 
بتقديم وتحقيق السيد عبد الحميد الهرامة» ولا توجد فيه القطعة الواردة هنا. 
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7 الواعظ المغربي 


هو أَبُو رَكَريا يَْبَى بن أحمد بن يُوسف بن آحمد الحَسّي الأندلسي 
ال نايلي 0277 ررد إربل وَعَقَد بها مالس الوغظ 7 1 من العامة قبُول عَظِم 
کان يجيء ء الس ار حا 3 رم الفقير ايو سید ک وکبُوري بصلة» 
ار 0 ٦‏ العامة ان يُطلبوا من السلطان ان يقم عِنْدَهم فأجَابَهُم ذلك. 
فی حایس جُمّادی رون وس مین وا انی لتفسيه : 
يا دوحة البان من شرفي كاظمة سقاك من عبرات السب مَتّان 
را يهم بالؤفا َه وَأَيِمَانٌَ 


کم عد لقاب ا لهم در دَنا وَصْلِي لَهُمْ بانوا 


هم علْموني الهوی ما کنب ا 
هُمُ الّذِينَ بسيحر اللّحْظ قَدْ سَفكوا 
إن وضعب يَدِي بالصّدْر اكتُمْ ما 


3 کی 2 فا و ظا ب 
حتّى إذا وَلجوا بَابٌ الهّوى ععاثوا 
دم الهمام وسْرَعٌ الحُبٌ إذعَان 

7 اله‎ o 7 3 2 


وھي کا ذکر طویلق التزم في أثنائها الإتيان بكلمات مَسْيُورَةٍ ذكرها لي تبين 
إذا كتبت بلون غير المداد. 


8 المغربي الطنجي 


هُو أبو عَبْد له مُحَمّد بن باهم بن يُوسف 0007 من اهل اور 
أشن و ان مد ای القاميم الإسْكندرِييء قال : أَنْشَد مَدَنِي الطنجي 
3 ُ قب رن 2 م 2 
یا طلْجَةٌ جَمَعتْ ریا وغڑلانا تراك جامعة شملي كما كنا ؟ 


(27م) تقدمت ترجمة ابن الشعار له ص 145. 
(28) لم أقف له على ترجمة في مصدر آخر. 


وا ہی 00 وت 7 هه #اس م قي و کی 
جا رر 7 2 o‏ 7 پر 2 ع 2ل ہے 

لاشكرّن إلة افرش تالا واقطع الَھْر تسبيحا وقرائا 
انتا القيْسِي» ٠‏ قال السشدنا محمد ين إيراهم افيه يفولها. بلا 

0 حینَ جين ار الخزوج يها : 

بلاڈ بها الفسّاق قد بلغوا الشٌُی تُرى iu‏ 2000 


2 


قلا يقبّل الله صَلاةَ امرىءٍ بَا كَمَا جَاءَ تصن في الحديث مين 


9 ابن حولة 


هو أُحمّد بن مُحَمّد بن أَحمّد المي أو جَْفَر التغريي الأثدأسي» يُغرف 
بان خَوْلَة٥٥٥ء‏ مِنْ أمل غَرْنَاطَة رق الأندلس. ف فيه فضلء رَحَلَ إلى بَعْدَادَ 
وبلا فارس و ولور ز۲ت وقطعَة بن بلادِ الھند دحل سمرقلد 
وَسَكن قراة. ہے اموك ا مالا وروی في تطوَافه. قال ابن 
الدبيثي : أَنْشَدَني 97 راز لي ابن حول کتابَةً : 
إذا ما ر ييي بیش طليعة امم وَاكَْابُ 


8 و 4 
شننت 


يه من جَلّدِي تا أميراه الأباايتة رھت 

0 
بت 1 21 عَجَائبٌ حقائة ارتيا 
و 1 تو شم يالي في تا رت ب 
أرِيدٌ بها اللي ت غا ولش على الزمان بها عاب 
قال ابن الڈیٹی اة غ ٹرلا فَقَال : في شهْر رَمَضان سَنَة ثلاث 


(29) تطلق بلاد الروم على مدن ملطية وغيرها من المدن المتاخمة للشام. 

(30) له ترجمة أيضا في الوافي بالوفيات 8 : 145 والتكملة لابن الصابوني ص 89. 

(31) كرمان : تطلق على البلاد المحصلة ببلاد فارس وعلى مدينة كرمان قصبتہاء وغزنة : مد 
من مدن خوارزم» والغور : جبال وولاية بين هراة وغزنة. 
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ے ہے ٭ بھی کے ےس ہے کو ا a‏ . 7 41 
و تحمُسيين کن وهاه ة بغرئاطة. وَبَلعْنَا انه قتله الکفار(2) بھُراة في ربيع الاو 


َة مان عڪشرة وتنا 


0 أبو الرّوح الألدلسي 


ہو ابو الوح عِبسى بن عبد الل بن مُحَمّد بن مُوسَى بن مُحمّد بن عَيْد 

الله ابن إبراهم بن لیل الحميري الأندلسي03, من كر با34 ۔ بضم الكاف 
والراء وتخفيفها وشدّ اون -_ من نظر قُرطبة. وَرَهَ إزبل في اين شوال د 0 
سّنة سبع وعشرین رستمائة. شاب ححفيف العارضين وَاللْشية ذكي لطيف 
£ َ‫ َ‫ 
الالحلاقي فاضل. 

شتا فيه في مخل9» قَالَ : وأنْمَمْتُّها على بيت أَنْشَدَهُ لنَفسيه مُحَمّد ابن 
المفرض المِصْري ‏ بالفاء والضّاد المُعْجَمَة ‏ وهو : 
رات سکی ار عد ات “حاف بز "نين می کک 

[فقلت] : 
هَذَا الكمال فقل لمَنْ قد عابه حسداء واية كل شىء فيه 
م تنو إخدی زھرتيي وَإِنَّمَا ‏ کمُلت بِذَاكَ ملاحة التَسْبِيِهِ 


۴ 


عي 


ع و" 2 0 2 2 2 
فكائه رام يعلق جفته ليصيب بالسهم الذي يرمييه 





(32) يقصد بالكفا ر التتر» جاء في الروض المعطار : «وفي سنة تان جر وسټائة نزل التتر على 
هراة» وهي إحدى أمهات خراسان فاستولوا علیہا وقتلوا منہا خلقاً عظیماء وجرى التتر 
على عادتهم المذمومة من قتل الأطفال والعبث وقتلوا فی جامعها المشهور بالخير من العلماء 
والصالحين والمنقطعين عددا كثيرا». 

(33) له ترجمة أيضاً في قلائد الجمان 5 : 474-473 ونفح الطيب 2 : 607-606 وراجع 
ص 103 من هذا ا جمو ع. 

(34) تاکر تا کا 0+0 منها مدينة رندة. 


(35) كذا في المطبوع» وفي نقح الطيب أن الشعر قيل في غلام ا مه برکات. 


179 


2 0 : 

الْسَدَنْ. لتفسه فى کائب : 

و کی 2 2 می 5 و َ‫ ور 
إن اودع الطرس ما وشاه تخحاطره 
۰ سن " 8 تَ 1 
وان مدد فيه او يعد كرما 
أوصيث قلبي أن يفرٌ عن 
9 ے گے 2 
حتٌی إذا نادّى الحبيبٌ رأيقه 
8 2 کت 
كذبالة اخمدتها فأإذا دنا 


8 0 6 5 24 5 ره 
وأنشدّني لتفسيه في اضحية سَودَاء : 


یا رب اضجية جردا 


گکا تَخَالُ باطتھا في اللن 
وأنشدنا لنفسه : 


حالكة 
2 


سفرت عن حر وجو أو لوت دُکاً 

قولاً لحصنرَنهِ لم بظلمكما كفل 

رَحَْمَاكَ هَذهد اوي م ا 

بل نٹ 7 جفوني , والفُواد معا 

کیا جبال ضوعي ابي مَعَه 
وألشدنا لنفسة ؛ 


بن الهَوَى 


(36) البيتان في نفح الطيب أيضا.. 
(37) الأبيات في نفح الطیب أیضا۔ 
(38) البیتان في نفح الطيب أيضاً. 
(39) الأبيات في نفح الطيب أيضاً. 


10 


ع 5 dra‏ 
ابڈی لعينيكَ 


3 £ £ 
بت البَريَة أجالاً وأعمار(6) 
ا کی ا 7 23 

ظنا بائي قد دعوت سميعا 
٦ 27‏ 0 7 
فلت من شرك العَرّام وُفوعا 


آوی إلّے میا وَمُطيعاً 


منها العام عقف سريعا7 


لم رع في البيدِ إلا الشّمسْ والقَمّرا 


‫َ 


َي الغداة كرنجي إِذَا كَفْرَا۷٥٥‏ 


م ع یر عه ألم ا 
٤ “٥‏ 3 
الحسن ا حصبه والجس 

1 ۰ 0 رم #۶ اور 

وَما دعاه الهَّى يوما فاهمّلكا 
گی کہ اف o‏ 2 حي 
ات اة خی 3 ملكا 
0 ےھ 7 عو بک ...و 
يقر يك الژمَان قرار 
عَهْدٍ سالف تذكار 


وأنشدنا لنفسه : 
وزائر زارني والَْل مفعکر والطَّيبُ يفضحة 7 ُشهرة 
أنسكتُ قليي عله وَهْوَ مُضطربٌ والشوق یع والصّون یَرج ُء 
یگ أصندی إلی من لآ کي والوزة ما و وی کو 
راه عَيِنِي وَكَفْي لا ثلامسه تی کائی في المراة ضر (39) 

وأنشدني للإمام أبي عَمْرو بن غِيّاثْ الأندلسي الشريشي 4۵ قال : سَمِعْته 
صبوتُ ومّل عارٌ على الُرٌ إن صّبا ؟ وڈ بمٹ ار إلى الصا 
رقلوا: مشيبء قلت واشکباً لگ لكر ملح كذ تكثل عَنيبا؟ 
7 مشيباً ما ترون 0 ا E‏ 

روكذ عن الديانة و فا ومن الدّعَابة [بلا نہایة]. ومّات في عشر التسعِين 
سَنَة عشرين و 

وأنشكناء قال : أنشدنا 2 عمرو : 
ودع فَوَّادِي حرا ودع تَفْسَكَ ہُوذی الت في اضلعي 
ايك سِهَامَ الل فَارْمِهًا ات بمَا ترمِي مُصَابٌ معي 


و 


مَوقعُهًا القَلْبُ وألتَ الذي مَنکضہ في ذَلِك الموضع2» 


گ" ہے کے ع ا عام TE 2 A‏ و 
1 ولد ال اا الو ا فا تہ ون اهل ع اط ال 
اغرئاطّة ‏ 
۶ 2 فی ور ا و و ا بے ۰ ب 3 ہو ری لے 
اتا صب کا ثثاءِ وئهوى شاعر ماجن كريم جواد 





(39م) انظر ص 36 من هذا المجموع. 

(40) ترجمته في تحفة القادم والمصادر الحال علا : 1 
(41) الآبيات في تحفة القادم وغيرها. 

(42) الأبيات في نفح الطيب أيضاً. 

(43) ترجمته ومصادرها في تحفة القادم : 143. 


181 


ت ل ر 2 24 7 0 گر 8 7 جو رق 
سنة سنها قديما جميل وائى المحدثون بمٹل فزادوا(4ف 
ہے کھ ہے ہے و ل مو 2 
وَأنْشَدَناء قال : انشدتا كارت لتفسيه : 
ٍ ر 2 و 
فی و الأيك وك إذا بل الندى ا تسجع 
٤ ے٦‎ ٦ ۱‏ 2 اه ارم 1 
5 وھ : کی کا 1 ے‫ کو سو کی ہہ۔ ھ 
إن شبھسا یی طرف لوعة جری لھا شي طرف هدمع (45) 
0 : أخذةُ قول عبد ما بن علي المالقيٍ الخَطيب46) : ۶ 


وع و ع 


إذا اش اناك في ججانب جرَى المَاءُ في الجّانب الآحر 


3 ہے o ٤‏ 23 ر 3 0 2 8 5 o‏ 
وانشدنا لابي عبد الله محمد بن إدريس» شهر بابن مرج الكخل077, من 
جريرة شقر يِن شرق الأدلس» من تظر ية وَسمِعَه من لق فيه إتفسيه : 
وَعِنْدِي من مَعَاطفها حَدِيتُ کی ان ر 
چ ۶خ PEY‏ 2 7 
: کو ان یں ور <5 
ل الله ا اجر وري وَأ جني اوا ي 02 
ا ان 6 ي و or‏ م A‏ رھک ام 2 o‏ ۰ 
ا 
أ مرو متی تمصي اياي بِقيَاكُمْ وَهن قصصن ريشي 
ابت لعي هوی إا شرا وي بعد الجزيرة من شر يش (49) 
E E OAL NE OL‏ 


(44) البيتان من قطعة موجودة في المغرب لابن سعيد. 

(45) القطعة موجودة أيضا في نفح الطيب نقلاً عن ابن المستوفي. 
(46) ترجمته في الذيل والعكملة 5 : 94-75. 

(47) ترجمته في الذيل والتكملة 6 : 117-110. 

(48) الأبيات في زاد المسافر : 82 ونفح الطيب 5 : 3 

(49) البيتان في زاد المسافر والذيل والتكملة وغيرهها. 
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نی تاکرنا المدكورة كل تن - دہ الله من حفظه وَكيَُ بي بخطه» 
1 : أنْشَدني الشيخ الفاضیل العافظ و الحسن رضّا بن اتد الغالقي 
لهَمدانِي («كى قال : الشدني أبو عبد الله لري » قال : أَنْشدن الي غانم 
الأويب2) لنفسيه : 
لیر وى بقار الفشى ين للق بهيك سر الوقار 
ت لزم ا غل خاله کان على ات 2)۲ 

والشدق ابضا عه بالك المد كور 
صَيّرْ قُوَادَكَ للمَحْيُوبٍ مترلة سم لضط ال للمجين 
وَل سم بغيضاً في قل ما الى الدّنبا يَغِيضين64 


2 


72.7 ا الأند ع عن ذي السَتارف ابن شرف 


‫َ 


و رن کر 
واعقبها الياس 


أطمعث إلا 
ولكنْ لیس يُذركة اللمس 


إل تتاعدث و 
كنا لح في المراة شَخْصٌ لِتَاظر قَرِيباً 
گھ 0 92 3 272 0 
د عنه أيضاء ولتفسيه : ٍ 
د ه 4 َ‫ ەھ 
وك في حين الوصال 0 يرث u‏ اذئيي كالعندم 


‫َ 


فَطَفِقتٌ أمسح مُقلديّي بجييه إذ عادة الكَافُورٍ إِمْسالكُ الدَّم 58) 
(50) ترجمته في تحفة القادم : 111-110 والوافی بالوفيات 14 : 131 والمغرب 1 : 426. 
(51) هو أبو عبد الله محمد بن سليمان النفزي» ترجمته في التكملة : 487 وغاية النباية 2 : 148. 
(52) هو أبو محمد غائم بن الوليد المالقي» وترجمته وأخباره في عدد من المصادرء ومنہا كتاب 
الصلة لابن بشكوال والذخيرة وغاية اللہایة ومعجم الأدباء وبغية الوعاة ونفح الطيب. 
(53) البيتان في نفح الطيب 3 : 398. 
(54) البيتان ني بدائع البدائه : 366 ونفح الطيب 3 : 265 398ء 447 96ک 4 : 28. 
(55) هذه الأبيات نسبها ابن دحية في المطرب (71) لاي عبد الله ابن شرف» ونسہا العماد فی 
الخريدة إلى أي الفضل وذكر أنها تروى أيضا لأبيه. 


الكلأعِي 59 0 : الشدني الاتام ابو القضر ا 4 کت 

اش 

وعكية اليف إا ده سط بسّط الربيع بها لنَعْلٍ گو(58) 

غاظيث کا اا فيا ودا ها ماه إن كان تا توق 
أشني قال : أَنْشدني ا بالسّّد المد کون عن الامَام الحافظ المجتّهد 

أبي محمد ابن خزم» له في مام : 

نمي من الهراة في كل ما ذَرى َع بين النّاس يِن قب الهندٍ 

كان الال واا السا تَحَيّله في القَطعر بينَ دوي الوْدّده 
نشدي قال : ان الشيخٍ الفاضيل 7 عبد الله الس بدارہ 

بالمريّة) لتفسيه ‏ قال : والبّيت الأول ایز ق الوم 

يخبرك الدع وهو مَاءِ بان عي المعحبٌّ عي 

ام تر وت و ہا 


و 000 ہے و 
وانترحي من ذزى ععحذول فلقرَبٌ من ساحتّيه شين 


(56) من المقرئين والنحويين المشهورين في زمنه وعليه درس ابن مالك صاحب الألفية وغيرهاء 
وترجمته في التكملة 1 : 236 وبغية الوعاة 1 : 482 ونفح الطيب 2 : 231. 
(57) أبو الفضل جعفر هو حفيد الأعلم ولیس ابنه ك ذكر هناء انظر أخباره وأشعاره على سبيل 
المثال في المغرب 1 : 397-396 ومطمح الانفس : 64 ونفح الطيب 4 : 35-31»› 
74-3 

(58) في المطبوع : لشغلى. 

(59) البيتان في نفح الطيب 4 : 74. 

(60) البيتان في طوق الحمامة : 58 وقد ذكر این حزم أنهما من قطعة. 

(61) الم أتمكن من معرفته الآن. 
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ر أفل ۰ ۰ 9ت ت7 


ٽي ودين الموى لباك بنٹر دمع ا بين 


2 


فنا قَضَى البِعضُ من حقوق علي فا لونمْے دين 


1 0 ممه یه د 7 2 و 
َأَنْعَدناء قَال : انْشَدَنًا ا الفاضيل ات تو تس نجار نیف 
قال کت .لاض 3 إسحق بن خفاجة الجزيري س جزيرة شُفر مِنَّ 


الا 


2 


5 0 م ا 
وعشي الس | يي نشرة فيه تمهد مضجعي وتدمث 
علعث علي بها الأراکة لھا والفُصْنْ يصغي والحَمَام يدث 
والشُمُس تجح للعروب مَرِیضَةً وَالرَعْدُ رقي وَالعَمَامَة ات 

أشني قَالَ : أنشكني لتفسيه أَيْضاء وَعَنْهُ : 
يدير للأميُن من وَجھہ كبة سی حیث کا قازا 
ولي به به عین عونت د من وجنته نَار(64» 
کو ےرہ 1 م موقم 
وانشدني قال : أنْشدني له أيضا» وعنه : 
كلما مر قاصراً من خخحطاۂہ يتهادى کم بر الغمسمُ 
سلمَ العُصنُ والكثِيبٌ عليتا فعلى العصن والكثِيب السَلام(6 
بالستد و 


تَرَقَرَقَ مہ مُقْكَايَ E‏ ا على بي ا الجمر 
فلي وله من وجهو وَعَدایمی عَلَى وهو رَوْضٌ وني وَجنتِي نهر 


ولا عَجَبٌ إن فاح انرا وهذه مَحَاسه تی غُصن قامته رھ 


اا فيه رقة یه فلم آدر آئی قَبْلَهَا مِنْهُما السّحر 


‫َ 





(62) أديب من أهل شاطبة» له ترجمة في التكملة» رقم 350 والذيل والتكملة 5 : 9 
(63) الابيات في الديوان ص 285. 

(64) البيتان من قصيدة وردت مرتين في الديوان ص 12 ص 126-125. 

(65) هما في الديوان ص 62. 
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- 


7 3 ور 2 ا 2 E‏ 
وط معا شيغرا وثغرا کاثما 


ل الو ث٠‏ 2 شر( 


الہ جیا بن عَمَر لأ يہ عبد 1" .و کے : 


ا ا وَقَلُ د َب خدہ 
وعله بالسّتد المَذْ كور . 
5-7 َو و‫ 7 
بدا الشفق الاي بعيد اصیل 
وفي عرضه الأقصّى هلال كَاتّمًا 
0 ع 
وَمُرَقرقق الشّطين تحسَبَ انه 
فا عليه مع الظهيرة سرحة 
فتراه أبيضَ في غلالة سُمُرة 
£ ت 1 
قال : اشد 


تير الألباتُ عند لقاف 
عَرقَأ فلت : الور رش بهم 


ير هام 


يُجرّر بالآفاقي حمر ذيُولٍ 


رر ينه النَّسِرٌ ضلعَ ييل« 


د 
متسايل من درو لصفائه 
َ‫ َ‫ 2 
صدئت لفيعتًا غلالة مائه 


ص ۴ 


کالڈگارع اسَلقَی بظل لوائي«6 


کو # 5 م6 و ۳ £ 0 
ني ايضا بالسنّد المَذكور» وقد رای صبّیا ييل عينيه 


کے .1 و 3 ف 
وَاضْلَعهٌ مِنًا اولے صفسرر 


ك وا ے58 
ييل ماقي زهرتيه بريقه 


بب 


و 


(66) القطعة في الديوان ص 353. 
(67) له ترجمة مطولة في الذيل والتكملة 5 


تر جمته. 


الیکا عَمْدا كما ابم الرهر 


: 454-450 وانظر حاشية المحقق في ذكر مصادر 


(68) هو الشاعر الأندلسي المعروف وقد جمع شعره ونشره الدكتور إحسان عباس وطبع مرتين. 
(69) البيتان في الديوان» وعجز البيت الأول فيه : 
سلت العلتّي النَوْمُ عن أثنائه 


(70) لا يوجدان في الديوان. 


(71) رواية هذه الأبيات هنا مختلفة عن رواية الديوان ص 27. 


وهل عُصِرتٌ و من التُرجس | لحم 
نشد سس ۶" ت o‏ 
وَانْشَدَنِيء قال : لخدتي الفَاضِيلٌ 5 المُتوكل الهيكم تی حور الإشبيلي 
ت٥‏ اة عَلَى لان ا : 
ا ریہ 7 َؤْطَانِي وَأَوْطَارِي ولى هوی فيهم عار عن الْعَارٍ 
ا تٴً" عَصًا الكلم فماذا صنْعٌ سَحًارِ ؟ 
کے لَه : سوہ : ر َ" فو .ھ2 ۴ را 
قل بذ فق اس وَج 0 هلال الملاح يُحيى بن رشد 
ا لري كلام اللي ان ن ل ت بوخد ري 
۰ ا 0 
بل عم يدا" لی ساتی :عد رت اق یا بر سد 
م E‏ 
کذا انْشدّه : (للاه)» قال : وأردتُ اللآهي من اللهوء فقلت غيره» قَال : 
کذًا قلته. 
2 0 
وائشدنيی لنة لنفسيه : 
سَلامُ لساعات الاق من الهُوّى 
0 0 5 و 
حلا وأيام الشاب من لعُمْرٍ 


۲ 


‫َ 


سباق غايات الفضائل والفح 
با الیرکات الألمعيّ الذي غَدا 
[بطلعته] يُربى على التّمْس وابیّدرِ9 


ہے .ےھ 





(72) الأبيات في الديوان : 67. 

(73) أديب معروف بسعة الحفظ والاقتدار في فنون الشعرء انظر فيه تحفة القادم : 166. 
)74( رية هي مالقة. 

(75) ورد عرفا في الأصلء وراجع ص 145. 

(76) يبدو أن أبا البركات المذكور في البيت الأخير هو ابن المستوفي الإربلي مؤلف الكتاب. 


1807 


0 
کو ہے 


يا اتا ية اراد فَضِيلة 0 تال تت وت 


إئی رجفلك لزَمَانِ فة زمَر مَنّ لع علج بالتنكير 


7 


ہے َ‫ 7 سے ب 2 2 
وَعَدِمِثٌ صبري» فا ركني إِننِي ا كعبة الآمَال ل فقِير(07) 


11 77 علي الأندلسي 


ُو أبُو عَلِي الحَسّن بن مُحَمّد بن الحَسن بن عَبْدِ آللّهِ بن عَبْدِ الْوَاحِدٍ بن 
عبد السيد» من حصن بيرة 2 ۔_ بفتح الباء الموحدة وتسكين الياء المثتاة من 
تحت وَبالرًّاء المَهْمَلَةَ ‏ شرقي الأندس. ور إزبل في ذي القَعْدَة مِنْ سَنَة سبع 
وَعِسْرِينَ وستمَائقہ وکا ورد إريل يعرف الفیر إلى الله EE‏ 0 
ك وكبُورٍي بن ا تحبر مُيورقة التي ادها لفرج عُنوة» واستغاثة َه الأسررى 


MA o” 


به لفَكَاك ما يُقدّر الله فکاکه» ناحات إلى ذلك وقال اا اح من يابي 
دوي وحدثني أن الفرج نوها في شوال من ستة ست وعشرِين 
وستائة» وملكهم البرشنوني2©. وكان ابن هود لما استؤلى على الأندلس تحاف 


(77) يبدو أن هذه الأبيات في مدح اي البركات أيضاً. 

(78) لم أقف له على ترجمة في مصدر أخر. 

(79) بيرة ه٠۷‏ من مدن مملكة غرناطة التي وصفها ابن الخطيب في معيار الاختيار» وھی ۔- کا 
ذكر هنا تقع في شرق مملكة غرناطة. 

(80) هو السلطان مظفر الدين صاحب إربل وقد كان مشهورا بفعل الخيرات وكارة الصدقات 
ومنها إنفاقه على افتكاك أسرى المسلمين من أيدي الكفار. انظر ترجمته في وفيات الأعيان 
4: 121-113. 

(81) لا نعرف هل رجع هذا المترجم إلى الأندلس أم لا ولا نعرف كذلك هل أنفق ما قد يكون 
دفع إليه من مال في وجهه أم لاء ومهما يكن من أمر فإن الخبر يدل على التراحم الذي 
كان بين المسلمينء ومثل صنيع صاحب إربل ما عرف عن السلطان سيدي محمد بن عبد 
الله الذي كان يسعى في فكاك أسرى المسلمين. 

(82) أي البرشلوني نسبة إلى برشلونة» والمقصود به خايمي الأول ملك أرَغون. 
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‫َ 


صاحبُ ميُوزقة وهو ایو يى على مَيُوزقة من أجتاوها س وکائوا مِنَ 
الأندأس ‏ فقَعل مِنْهُم تحلقاء وَهَرَبَ مَنْ هَرَبَ إِلَى الجيّال والحُصُونء وتحلّث 
المَدِيئة من كَنير من اهلها تل عَلَيْھَا البْرشُونِ واف وق وا سيت 
وعشرين وسيتماثة) وئسلّمها في اول يوم من شهر ٽير من سسئّة سبع وَعِشْرِينَ 
وستمًائة(. 

انشا إتفيه في اجر ذي القعْدة ن ستة سيم وعشرين مرائ : 
يا مَاجداً يُجْلي بِعُرّة وَجهه سف الحطوب على القلوب نجي 
اتا قَبْضَ اليمِين وَبَسْطَّهَا إِسدَاءَ عارفَةٍ وَجَلوة مکل 
وار الأکابر كايراً 4 كابر لم يُخْطٍ أآخرُهُمْ طريقٌ الأول 
يا یھ الحبرٌ السّييى المُرْئْضَى ين مختد الشرف الفصيح الأطْوّل 

: «الفصيح» من المعاظلة ا ما قبله وما بعده. 

في لقائك بُشرة برجو اداتكها مح الستقبر 
وعليك بعد الله مُمْكَمَدِي بها وتاك يَبْحو كل كحطب مُعضيل 
رَإذا وسم للعظيم بقلو تجحث لكيه مَطلِبْ المْتَوَسله» 

وَأنْشَدَناء كَال : أنْشدنا الام امحقق» بقيّة السّلف فخر الدين أبو الحسن علي 
ابن أحمد الحرَالّي650) التجيبي الأندلسيء ثم المراكشيء لنفسه بمحروسة القاهرة 
في جارية لَه سَوداء اسْمُھا «رشيقة) : 
وهويث ناڈ الشبون رة لا تكني تحر الوصال توحشا 
يشل الغزال لَلَھَا صيَانمٌَا فلها نِمَارٌ جهالةٍ عَمَا يشا 
مهلا أغصنّ البَانِ ميل ِلْجَتَى عطفاً وعُودِي لتأنّس يَا رشا 





(83) انظر تفصيل الكلام على كائنة ميورقة في دراستناء أبو المطرف أحمد بن عمیرة ال خزومي : 
292-7. 

(84) يبدو أن الخاطب بہذه الأبيات هو ابن المستوف الإربلي مؤلف الكتاب» وقد كان وزيراً لدى 
السلطان مظفر الدّين صاحب إربل. 

(85) ترجمة الحرالي موجودة في مصادر متعدّدة» ومنها نفح الطيب 2 : 190-187. 
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فبديعٌ. شخصك من فژادي صُلقہ واي لونك من سويداه شا 
إن كنت عُصْن نقاً فَرَوْضّك ناري أو ظَبْيةَ فكاسها يئي السخشا 
ارشيقة الأؤصاف خسنا كاسُمها ‏ ومليحة الأغطاف كالبان انشا 
لي مرك رونا سرک جع گر ن أكن لع نين 
وأنشدناء قَال : أَنْشدنا عَلِي بن أَحْمّد لنفسيه : 
ا له و ال شع وله فيد ارا لس ما 
يلبس الأنْسَ مُعْلّماً متام ي يفي الو في طني 
ول لاہ تہ كجان ارجا سَورّة العْقّار بشَهدٍ 


صما م 


له فى يتى المُواطل مي جَْمَعَ الضيدٌ فيه لُطْفاً يطيدٌ©6 


٠ 2 


۰ 


2 محمد بن يحيى المغربي 


مو ابو عبد الله مُحَمّد بن يَحْبَى بن معنصر بن أني مضر بن يُكساس بن 
0 بن أبي علي وی قس بر 2٤‏ : وتعرف بقسنطينية 00 
وعشرین وميا 

ا می و الأكل : 

جج و َ‫ 2 009 oF‏ 

امیر د ذاك الحي وابنْت 2 وجڍي وبعض عبابتی وانیني 
ول الكت ا عن هواكُمٌ ما دَنِفا وبلعبّرات غير طَِينٍ 
يَحُني جوارحه عَلَى جمْر العَضًا ‏ وين اة غقاشق مَحْزونٍ 





(86) لم أقف على هذه الأشعار في مصدر آخر. 
(87) له ترجمة في عقود الجمان لابن الشعّارء» راجع ص 125 من هذا المجموع. 
(88) هكذا تسمّى فی كتب البلدان. وسميت كذلك لعلوها. 


1 حل بالدباء(۹9) قد عَللق الضًنا 
بجوار رَفض الدّيَائَة والتقی 


۰ ص هم 


ور ت فو الوسع منهم بعذما 


٠‏ ریو ر و لي ا 
لو كنت غلم ما يجن فواڍي 
گے 
لكنّ قلبك ها الم به الهَوَى 
وألشناء قال : اشنا شي ار 


المراكشي_لتقسيه : 


و م تكن سبل العلاء بويدة 
وارد 0 ارات العلا 


والشدناء قال 
تُكلفني كتمان ا صبّاتي 
ت‫ رت 
فتجرنيٍ والھَجْرُ لا شلك قاتِلي 
وقالوا: أمَا تفي فؤادك من جو 
وأنت ‏ کا قد قیل في الطب أؤحدٌ 


فقلت لها إن الصّانة خُکُمُھا 
ات 
وبايعتها طوعا فلست اقيلها 


معتصر بفتح الویم والعين والتُون مُشْلدق والراء مهُملة 


اعباس أَحمّد بن م 


: أنشدنا أَبُو العئّاس لِتَفسبه 


4 1 8 
وقد اقيعُوا في دنهم بِالدُونٍ 
دوقت أنْوَاع العَذَابِ الهُونٍ 


لأحذت في وصلي و عِنَادِي 
فججهلتَ مھا یلقاہ قلبي الصّادِي 


مخمد الشريشي 
۲ ا 3 ره 2 ۴ 
والارذلون على مجر واج 


وفي 9 کت ودَلينها 
مال أل الي أي لیا 
وان انث الوا إن هذا قَتِينُها 


قر 

ورُوحك من بَلوی مُذيبٍ عَليلها 
E‏ 

تاشر ادواء الورى وثزيلها 


تع الم ا ل يَستفيق عَلينها 
غر يُتافيها وشوق يجيلها 
ولو ا ارت “وله امعقيلها 


مهُملة ‏ وذكر أنه من 


قبيلة من مير تُذُعی (ملكاتة»» مُضمومة النّاءِ الأول المخناة واللام مُشددة 


الكّافء وَبعلٌ الألف اء مثنأة. 





(89) الحدباء هي الموصل. 
(90) انظر فيه الذيل والتكملة 1 : 7 


13 اق القاسم الأنصاري 


هو مد بن محمد بن إبراهيم بن این بن سراقة الانُصاري 
لأسي 01 من شَاطِبة مالي الي دم القران الکریم؛ وَسّمع الحديث 
عَلَى أبي حبصن مر بن کرم الڈینورَی, وَأُي عَلي الحسن بْنِ المبارك بن مُحمد 
الڙبيدي» و الفضل 0 بن ا يبعداد, وأتحد ف 27 کاب 


«البسيط» للواحدي على 5 


الأول سئة ست وَعِشْرِين َال الشکل' اف 


إلى كَمْ أمنّي الس ما لا كاله 


وقد مر لي حَحَمْسٌ وعشرون حجة 


3 و ۴ اد .2 2 
واعلمم الي والتّلائون مدن 
فماذا عَسى في و هذه مت أرتجي 


ت 


فيا E‏ لذيذة 


فيذهَبُ عَمْري والأمَاني لا تُقَضَى ۲ 
ولّم أرضّ فِيهًا عيشتي فَمَتى أَرْضّى ؟ 
خر بمَغاقيٍ اللهُو او رضنا 
وَوجْدي إلى أؤب من العشر قد افضی؟ 
وإلاً ادر بي إلى العمل الأزضا 


عَمّى له أبو علي حسن بن عَلي بن شمّاس الإزبلي بحُروف وضعهًا عَلى طريق 


الترجمة قوله : 

5 o4 ہی‎ 

تلك نعم لو انععممت بوصال 
فَعَال 1 

o٦ 3 ماه‎ 7 

بابي من اراد خبرة فهمي 

فالجل ما چ ا بیت شعر 


sof 


لقاؤك یڈ بالتججاح بشير. 


0.7 7 
بہاوك فی لخُظ المَواسم مَوؤسم 
وما عادّنا من عيدنا غير وافدِ 


لشكرنا في الوَصّل إِنعَامَ مر 


اوراس ايج 


مُحکم من ارق معن وئظم 
لشكرنا الوصال إنعام عم 
وتقبيل يُمبى رَاحَمَيك حُمُورٌ 
ورک فی ريا العبير حير 
يحول عله الخبول: “لم يزور 


(91) تقدمت ترجمته بين تراجم ابن الشعّار السابقة ص 123. 
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له امل في لئم ياك مدرك 
سرّى ح و کم مذ عام أول جاهداً 


راوه في اللّفس ملم فؤادها 
دنا ت ن- والھوی یبعث الھوی 
اترك موس ی٥‏ لیس بيني وينه 
فملتٌ بودي والْجياشي وهمتي 
a‏ و کچ 8 5 ا َه 
کے ا إن یے۔ مس 
هما مگ اح کو مت 
ت ٠‏ گی 
إذا صَفرث ايدي السحاب نە 


ورف بما ينو إِلَيِْك قَريرٌ 
يجوب و البیدِ وی فور 
سروراً وإنْ أعيث وطال مسیز 
قطال بي التسلويف وَهْوَ غرورٌ 
يوی ليلةٍ إِني إذأ لبور 
إليك وَفِِهًا عن ميرّاك فور 
ہب رھ مت 
کال بأمواء اللفوس و 
وَمَا اب عَن جَذْوَى يديه بحور 
سّحابٌ يافاقٍ السّماح رور 


مولده بشاطبة في رجب سئة التتين وتسعين وخمسمائة. 


4 أبو عَلي الدّكالي 


٢ و‎ 


3 


بن الحُسيين بن عَبّد الم 


7 ابي الکرٹ ےت مہ بن عَتِيق الله بن يوسف اا 
ال کالی(84, مولده رتشا بملينة سی «أسفِي )950 1 بی ماش 


وهي آخر مَرَاسِي 


منْ يلاد النترق. وده إل في شف ع الأول مس م ورين وسار 





(92) موسی المدوح فی هذه القصيدة هو أحد السادة الموخحدين وقد رجحنا أن يكون الملقصود 
به أبو عمران بن أي عبد الله بن ألي يعقوب بن عبد المومن» راجع ص 124. 

(93) الماجري نسبة إلى بني ماجر وھم بطن من دکالة قدیاء انظر دراستنا حول الماجريين. 

(94) الدکالی نسبة إلى دُكالة وهي قبيلة من القبائل المشهورة في المغرب. 

(95) أسفي من مدن المغرب المشهورة ومراسيه المهمة. 


أنُشدني لنفسه : 
أل 3-8 ني ہو زيما رمت] 
r.‏ عي بأ بعدهُمْ 
7 وان شط بنا الڈار ذاکڑ 
و رسالاتي سر سال الي 
لھا انتعمث في الصف ليل وَعِنْدها 
لدَيْها فَوَادِي مو في حبالها 
ا ا اوت لب 
بها إن ذكرتها أطيبٌ دإ 5 
ڀا طب عيشي في صباي وکل ما 
تخا ضياءً القّمس من حُسْن وّجهها 
تُميتٌ وتُحيي ثارة بسیٔوفھسا 
وئرمي بسهم صاب عَن لحاظها 
ا لا فيا لتاقي 
يها سدم .كله فی کل لمم 


وى في فوادي بعدُمم من عَجَائب 
مقي على وَلاِهُم غير اک 
َضَائلَهُمْ رہل لست عَنْها _بائب 
بها تقتدي في المحسلن كَل الكواعب 
عَفَاف عن الفخشا وكل الأجانب 
تروخ به أو تغتدي غير عازب 
على بُمُدھا مني بأقصى المغارب 
بَعيدٌ المَدّى نها طول المَذاهب 
یراد لہا فاغِنَ عن کل کاجب 
وبدرٌ الدّجَى ثاو لها في ارئب 
ساوت مر وش لاعت 
تُصِيبٌ به قلب المُحبٌ المُصاحب 


3ں َ‫ 


' الدّهِرٌ حَوْلُ ینتا والمَطالب ؟ 
بع مت والحضى ا 


لے 


قم الرّجال ليام أضھخ 


مولدہ سنة اربع وتسُعین وخحمسمائة. 
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وترمي 5 01 الغرامها 


ترا معغربية 
ينّبغية الغلب لابن العي 


0000 


ابو العبّاس الألصاري الخززجي القرطبي الشافعیا) تفقه على مذھب 
الشافعي وكان متفتنا في عدّة من العم عارفا با اب والفرائض عاما بقفسیر 
القرآن العزيز والقراات وي والأصُول واللّغة والنحو والعَرّوض وأنواع 
الب وكان ينظم شيغراً د وسافر إلى يلاد الهند وجل ار رن کپ 
سنة ستاثة ثُم سكن دُنئْسر ورس بها اله على مذهب الشافمي رضي اله عنه 
بِالمَدُْرسة الشهابية وأقام بها بها إلى أن مات له مصتفات حسنة مفيكة منها 
كتاب في علم الأمُول في ماني مجلدات سبّاه تقريب المطالب وكاب القَوَانيق 
نی أُصُول الڈین و و وکاب سما الاختيار في عِلم الاحْبّار. روّى 
عله شيكاً من شعره او الفتح مسعود بن الي الفضْل النماڈ ش الخلبي الشاعر2» 
وكان بينهُما مقارضّة بالشغر وألشده بحَلّب وأبو الحشن على إن يوست بن 
محمد المقار المارديني الشاعر(۹) وأبو حفص عمر بن أحمد بن اللمش 
الدتيسري. 

قال أبو الفح مسمُود بن ن ألي المفضل النقاث ش الحلبي الشاعر ونقليُه من خخطه 
أو من خط من نقلَه عنه أنْشَدَنِي أحمد بن مسْعُود الخررجي لنفسيه في يوم الخميس 
الاي عفر ا ریخ اع ات بظاھر خَلب : 
انهه عُصاً وأقمَُهُ بدراً وأرْشف وهناً من لَمَى فيه تخثراً 





(1) راجع ترجمة ابن الشعار له (ص 28 من هذا المجموع)» وفي هذه الترجمة فوائد جديدة. 

(2) راجع ترجمته في بغية الطلب 10 : 5 

(3) ترجمة ابن الصفار المارديني مع الإحالة على مصادرها في الوافي 22 : 247. 

(4) هو كل الدين عمر بن الخضر الدّنيسري الشافعي ا مولود فی سنة 574ھ والتوفی في حدود 
0ه راجع ترجمته في الوافي بالوفيات 22 : 458 وعقود الجمان 5 : 360. 


197 


راص َة ين زی نو ادت يه ها وناتتك يه سكا 
كحثثال ثور في ظَلام هَوَائِبِ إذا ما توارت شمسُهُ أطلع البَدْرا 
ومنها : 
وَتَمَّتْ بنا في اللَيّل أنوارٌ وجهه فمَدٌّ عليتا من ذوائبه سرا 
رین لتعرء ما قرائة في ديوآن .شمر أبي القكم لقاش الكلبى- قال + و كب 
اي الثيخ وجية الدين أبنو العبّاس أحمد بْن مَسْعُود بن محمّد الأنُصاري عَنْدَ قدويه 
من الهئد ونُرُوله بظاهر خَلّب بعد إِقامَتِهِ أياماً لآ تراه لاشتغاله يتجارته في سن 
20 هذه الأبیات : ۱ 
ا الفتّح تاج الدّين لا تنس ودنا م نجدد بالنذكر عَهْدَنا 
مد كاد قلبي أن يُطير بقالبي إليك اشتياقاً فاشف بالوَصّل وَجْدنا 
وإن لم تكن في الوَصْل شئساً لعائق فكن منه يَدْراً واطلّع اليل عندنا 
تقال ی را هد کر الاما 
أنَشَدَنٍ أبُو السّعادات اباك بن حَمْدان الموصلي© قال ألْشَدَنِي أو الحسن 
عل بن يُوسف “بن محمد بن الصفار الكاتب الشاعر المَاردِي باربل قال أشني 
ابو العَباس ا خزرجي لنفسه : 
وفي الوجنات ما في الروض لکن لرونق زهرها معنى عجيب 
واا ا و ا ا ہت 


و 
َ‫ 


وہ ی‫ کت یر ع ٤‏ £ 2 

والشدق .ابر الساذات قال انشدق .ابو ,اسن قال نخان ابر العاس من 
شعرہ : 

و 6 5 5 ۲ 5 ¥ £ 
يا ظبي سنجار أما ترني لمن قد صار من أجلِكَ في كف الاجل 
قد كان مَشْعُولا برس علمه فليوم لا علم بقي ولا عَمّل 

ومن جيّد شغره قَوله وَرَوَاهُ الثقاش عَنْهُ: 

ا رہ" 0 5 02 4 ص 7 
راض بحكم هواك واجد فعلام انت علي واجد 





(5) هو ابن الشعَّار مؤلف عقود الجمان» راجع ص 125 من هذا المجموع. 
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كي كان شی لت ی ی اه 
نقلت من تحط أي حفص عُمّر بن الحضر بن اللمش بن ألدِرُمش الثرکي 
المتطبب الدّنيسري9» في كتابه الذي وسمَهُ بحليّة السَرِيينء من خخواص 
الأیْسِرِیّین(7) قال. في ذكر ألي العباس الخزرجي هو ول من درس بالمدرسة 
الشهَابيّة بدُنيسرء فقيهٌ فاضيل مُتَفتنْ عارف بكثير من غُلوم الأصُول والفقه والنّحو 
ومنائر الآداب شهد ل بذلك جماعَة من. العلماء قال قال لي أبو محمد بن عربد 
النحوي. كان أبو العباس رمه اللہ حدید النظر سدید الفكر عجيب الققر :غريب 
السير حَسّن التبحُر في العُلُوم سَلِيم الُصَوْرْ فيما يبدي من المنثور وَالمَنْظُوم جيّد 
الفكاهّة متزیّد الَرَامَة ة لليف السَمَائل ظريف الین م أ في عُلماء عَصره 
بر ےت 
وم يهر E N ES‏ 
لَه ف س وقد اتی کا ر ل وتُوفي رَحَمَهُ الله 


5 سنه سنة إحدى وستّمائة بڈئیسر وذفن بالمقيرة القبليّة به01©), 
(3: 133-130) 


2 أحمد بن يُوسف 


1 اعباس التيفاشي القَاضنِي؟ وتيفاش 2129 قريّة من قرَى قفصة إِحُدى بلآد 


(6) تقدّم ذكره وقد فيل فيه في أول الترجمة : عمر بن أحمد ۱ 
(7) سماه ابن سعيد والصفدي ومرتضی الزبيدي :. تاريخ دنيسر وأورد السخاوي في الإعلام 
بالتوبيخ اسمه كا هو هناء وهو من مطبوعات مجمع اللغة العربية بدمشبق. 

(8) انظر تاريخ دنيسر. 

(9) تعد هذه الترجمة أفضل ما كتب عن التيفاشي قديا وفي الوافي بالوفيات (8 : 291-288( 
ترجمة جيدة للتيفاشي أيضاء وتعتبر الترجمة التي حررها له المرحوم ج.ح. عبد الوهاب مثالاً 
متازا في التقاط أخبار الرجل من تاليفه الخطوطة والمطبوعة؛ وقد توسع الدكتور إحسان 
عباس في تتبع مصادر ترجمته وتحليل شخصيته (مقدمة سرور النفس). 

(10) ذكر صاحب الروض العطار أن بينها وبين الأربس مرحلة ووصفها ونص على نسبة التيفاشي 
إليها وقد ذكرها أيضا ياقوت في معجمه. 
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إفريقية وكان أبُو العباس قَاضِي قَفصّة(1© وكان شيخاً حسناً قاضلاً عار 
بالأدب وعُلُوم الأوائل وله شعرا ختن وال ا ات کت ا ذو 
كثيرة الْفَائْدَة الجتمعتُ به بالقاهرة وقد توَججّهت ت لہا رَمُولاً فوَجَدْئُه شئحاً كيس 
رفا حَرِيصاً على الاستفادة لا يُوردُه في تصانيفه ويودِعٌه مايه وََوَْيِي على 
شيء من انصانيفه الحسّان وأمُدی إتي بخطه منها کتبا وسمّه بالدرّة الفائقة في 
مخامین الأفارقة قةا1) وأنشَدني مقاطيع من شعْرِه وَذكر لي نه ولد بقفصّة من 
بلاد افريقية والّه حرج وهُو صّبي واشتغل بالديّار المصريّة على شیخنا اي محمد 

1 . ٠ 
عبد اللطيف بن يوسف البغدادي(“ ورحل إلى دمشق وقرا بها على شيخنا ابي‎ 
امن زید بن الحَسّن الکندي* وأَحَبٌ المقام بها ثم إن نفسّة اكات إلى‎ 
اَن فعَاد إلى قفصة ثم أنه حن إلى المشرق وَطَايَهُ نفسه بالمقام بدمشق فبَاعَ‎ 
امل که وما بقل علیہ حَمْلهِ وأتحد مََه أولاده وزوجه ومَالَهُ ورګ البخر في‎ 
م رکب الكِذه! لنفسه فكرق اهاه ولاه بحشاشة تفسيه ولص عرب‎ 
برقة بعض متّاعه فخرج معهم متنكراً خوفاً منهم أن یہلکو وَینحذوا متاعه‎ 
وسبقهم إلى الاسکندریة وَتُوسُّل بعمل مقامةٍ ذَكرٌ فیہا ما جَرَى لَه في طريقه‎ 
وعرّف الملك الكايل أبُو امال محمد بن الملك العَادِل أبي بكر بن وب ملل ملك‎ 
الذيار المصرية ذلك فکتب لَه له إلى الاسكندرية في تخليص ماله فخلص لهُ‎ 
o جُمْلَةَ ٹم إنه لما رَحَلٍ المّلك الكامل إلى آمد وافتکھاڈا) و‎ 
إلى حَلَب ومنها إلى امد فوجد المّلك الكامل رَاجِعا إلى الديّار المصريّة فَعَاد مَعَه‎ 


(11) من مدن تونس المشهورة» وفی الامتبصار والروض المعطار مادة كبيرة حوها. 

(12) كان هذا الكتاب معروفاً في المشرق» فقد ذكره اين العديم هناء ونقل عنه ابن الشعار ترجمة 
أي زكرياء الحفصيء وقد ذكر في كشف الظنون وهدية العارفين وهو الآن مفقود. 

(13) هو العالم الموسوعي صاحب التصانیف ال تعددق انظر ترجمته في الوافي بالوفيات 2 : 
19-6. 

(14) ترجمته في وفيات الأعيان 2 : 339 والوافي بالوفيات 15 : 50 وفي حاشية الترجمة فييما 
إحالة على مصادر أخرى. 

(15) كان افتتاحها سنة 629 ودخلها الملك الكامل سنة 630. انظر ترجمة الملك الكامل في وفيات 
الأعيان 5 : 81. 
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ليها وشكره بها وذكر لي أن مولده بِقَمْصة في سنة ثمانين وخمس مائة وأنَّ وليه 
الْقضاءً كانت بَعْدَ رُججوعه من المنشرق إليها وحَكَى لي غيره أن سيب عَزله عن 
القضاء أَنّهَ وجد في داره خمر فعزل بسبب ذلكء» وسمعتٌ صاحبنا نور الدين أبا 
الحسن علي بن موسى بن محمد بن سعيد يحكي أن أبا العباس التیفاشي ما حصل 


مع عرب برقة وتحاف منهم كثم نفسّه وسألوه من هو وَين أن هو وما ص 


فقال هم 3 قواد فقالوا 


o‏ هم 


‫َ 


× الله الأحد ! 


وانفوا مه هُ وَكَانَ ذلك سيب خلاصه 


مه سم ا ً2 ع د ع 75 7 78 َ‫ 0 
أنْشَدنِي شرف الدّين أَبُو الباس أحمّد بن يُوسف التيقاشي بالقاهرة في اي 
الحَسّن علي بن موسی بن سعید الغرناطي یٹ 


في محاسن المغرب وسماه المرب : 
سَعِدَ القزب واؤْدَهَى الشرق عجباً 
طلعثُ شمسه من الكرب جلى 
لم يدع للمسؤرخين مقالاً 
إن تلاهُ على الحَمَام تن 


نشدي 5 اعباس التيفاشي 
يَا طيّب الأصل والفرع الرّكي ا 


یھو سر الجسم 
ومن مُحیَاءُ والله الشھید إِذا 


قلت هري بير لا اوم به 
أهيت لي الغرب مجموعاً بعالم 
كي الآن قد شاقدت اخ 
َعم ولاقئيت أل المَضل كُلَهُمْ 
إن كنت ل أرهم في الصدر من عُذري 
وَكنت لي واحداً فيه جميعهم 
جزيت أفضّل ما يُجْزى یہ بش 


يشير إلى كتاب أبي الحسن الذي جمعه 


ااا مغرب ابسن سعيد 
E‏ 
فاقامَّتٌ قيامئة التفنيد 


ما عَلَى ذا في لحسنه من مُزيد 


لنفسيه فيه : 


ر 


یبڈو جَنَا ثَمرٍ من أطيب الشجر 
يهو على الزهر حول النهر في السسّحر 
يدوا إلى بَصّري أَبْهَى من القَمَر 
و و اہ سح وم 
بک من فيه او مر A‏ 
ي متي هذه نف الآحر 
فقد رقدت عَلَي الصدر من عمري 
ا الله جم الى ن ر 


مفيد عمر جديد الفضل مبتگر 


5 ا ت ےت o‏ 


وعوفی من ذلك ثم شرب شٹھلاً وب ات ٍ00 


عشر محرم سئّة إخدى وحمسبین وستائة بالقاهِرَةٍ. 
(3: 312-309( 


3 خالص بن أُحْمّد بن خالص 


ابن عبد الله بن خالص أبو القاسم بن أبي العباس الغافقي الإشيلي ثم . 
التثقري 06 و ا سحو برا مين كل بي لز ا 0 
صحبته إلى بلد الرُوم ول يتف لي به اجماع حين وَرَّد حلب وكان شاعراً مُجيداً 
كتب عَنّه رفيقًا رشيدٌ الدين محمد بن الحافظ عبد العَظمِ المنذري(18) وقرأ 
عخطہ اشک ني الششيخ الجليل الفاضیل 7 القاسم حالص بن اي اقباس أحمّد بن 
ال ون شبد الله بن تخالض الغافتي الأندلسبي الإشبيل الأصل الشقَرري المولد 
مولده بجزيرة شقر ت وَثْمائین رحس مائة ظنا بالقاهرة في مُستهل 
جممادی الأخرة سَنَة إخدّى رامين وستمائة قال اتی الات ا اخسن 
علي بَنْ أَحْمّد بن حرِيق09 لِنفْسيه بِمُرسيّة فيما أظن وقد سمعثُ منه كثيراً من 
شعره : 

٤‏ ہیں و و 
يا ليلة جادت الامَاني بها على رغم الف هري 


(16) ف سی لابن الأبار (313) ترجمة لمن اسمه جا الاشبيلي؛ كان يكنا کا القران 
نحو الستائة ويبدو أن بين هذا ات له برا ما۔ 
(17) هو الشيخ محبي الدين. 
(18) له ترجمة في الوافي بالوفيات 3 : 265-264 وقد توفي شابا سنة 644ه أي بعد روايته 
المذكورة هنا بثلاث سنوات. 
(19) ترجمته مع الإحالة على بعض مصادرها في الذيل والتكملة 5 : 277-275 وانظر أيضا 
نفح الطيب 1 : 2180 2 : 116» 3 : 2371 409 410 464 4 : 56ت 112. 
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F۴‏ ت 
اسيل فيا على تُعمي 
اذ بات في مزلي حيبي 
وت ا کا 


أعْلاهُ من قَصِيدَّة : 

سرت عُطلا توف المیُون الرُواصد 
وخافت تَفرّي الليل عن صبح وجهها 
ولولا تسم الح عرف غرفها 
وكَمْ حيلَةٍ للهائم الب في الهَوى 
ومازال هَذَا الدّهر يعتامٌ بالمنى 


يفْصُر عَنْهَا طَويلٌ شُكْري 
وَقَام فی اله بعذر 
ضّجيع يَذْرٍ صرِيعَ تحشر 


ے ٥لا‏ 


لألتِ یز ین 7 بد 


وجُرس خُلِي فی الفضیحة جاهد 
فلآذت ولم تخفل بارسّال وَاردِ 
يل وصال دون واش وځاسد 
يكيد بها والدَّهْر جم المَكَائِدٍ 


مُنانا ويسقيتا سمام الأساودٍ 


تيك جا عا لاه ی اا .وور ٢لا‏ کن ا موارد 


ونقلت من خطه وأنشدنا لنفسه في ذم دمشق 


َه م ۰ 3 ها لي ق ا ر 2 

لافل د میق في الدنيا شقاءِ بسكتامًا وهون غير هين 
1 لس “قوفن ہو ر 

سان سی مها هعم ونا ار ا وی و 

فإن ا تأتفر لهم ذثوب به دلوا جهنم مزير 


وف 3 القاسم تالص بن أحمد.. 
(7 : 253-252) 


4 أبو النّجا الأندلسي 


من الملشائخ تخ الرُهاد الصا حین الأولياء المعرو فين أخبرني قطبٌ الین أبو عبد 
الله محمد بن شيخنا أي العبّاس أحمد بن علي القسطلاني© أن أبَا النّجاء 





(20) توجد هذه القطعة أيضا في المغرب 2 : 319 ونفح الطيب 3 : 410-409. 
(21) له ترجمة مطولة فی الوافی 2 : 134-132 وانظر فيه الاحالة على بعض مصادر ترجمته. 


الاندلسي حَجٌ وعَاد على العراق وقَدِمٌ المَوصل واجتمع بها بقضييب البان2 
ووصل إلى الشّام فدكحل حَلّبَ ودمشق ومضى إلى الدّيَارٍ المصريّة وسکن جزیرة 
فوة 237 ومات بها ودُّفن قال وَلَه بها عقبٌ. قال لي أبو عبد الله بلَغني عن الشٌیخ 
أي الجا أنه لم حَجٌ وَقدم المَدِينَة جَاءَ إِلَى الشبّاكِ الذي عند ا المَحَابة 
وسم من عَلَى التّبي كته وم يحل الْمسسْجد اخيراماً لبي عه فال و کان 
موائشرا فكَان يسار بالجمّال الكثيرة والأخمال الكبيرة وكان إذا دحل a‏ 
من یخُطب له امرأق تاج لَهُ دارا وسر مَنّ يكتري له للسفر فای ا 
تش لَهُ فعَلَهُ مِنْ سَقرٍ او إقَامَ قال کان ابو النجا من تلامذة ابن العریف(44) 
ال وق او اجا ينك لن و ا ر 

)385-384 : ١ 


(22) من متصوّفة عصره» انظر ترجمته في تارج إربل (ترجمة رقم 274) وراجع ما كتبه حقق 
الكتاب في القسم الثاني ص 576. 

(23) قال ياقوت : بليدة على شاطىء النيل من نواحي مصر قرب رشيد. 

(24) هو الصوفي الأندلسي أبو العباس أحمد بن العريف مؤلف كتاب محاسن المجالس التي نشرها 
أسين بلاسيوس و کتاب مفتاح السعادة الذي نشرته الدكتورة عصمت دندش. 


تر تف ' 
سأ كك ال صا راہ رج 


1 إِبْرَاهِم بْنْ مُحَمّد السّاجلي 


8 
ارت لرن ار اا 
مع مَنْبْعٌ زلا غاب الما ات آلأْض والسّماءئ ا کا 3 فَفَاءَتٌ 


ل 2 وَفاتَ عامة کل قَمَرِ وَهلال. 

قَِمَ مصرّ وَنرْلَ بهَا عَلَى يني الأثير© فِي َلك عَلاَء وملك بهم جزیل 
الاي وجرت مكائبَاتٌ بيه وبين من لاذ بهم من 1 لفضلا ¢ وَمَتّ إلى ع یك ات 
بالولاء وای دمشق بكب ۽ مهم الي وسبب کم موقعة لی وَمَدَّحَنِي , بعدّة 


8 


فصائد وَترَدَدَ إِلَي مُة ایام ریت لیت تُنْصْبُ مِنْهُ المصايدء وَلِسَاناً لَه 
آلاغراضُ حصائد وَأَحدَ يني كبا طف بها اکتا الشامء وَطار بِهّا إلى كل 


Lo ا‎ 


ار شام فم عاد إَى مصر وَأناِي داعي آلسُلْطانٍ إثر عَوْدهِ يت صر فوج 

قذ عاب عََْا عيب اء وَرَحل لا إلى أب لا برف يِن تبره إلا بٹل عَلقَء 
مُثربء أو اقاب نحم قرب َم وات آلأبَارٌ بأنّهُ قَصّد بلاد التکُرُو ر4 
وَقَضَى بها ما أَرَادَ من السّرورء وَقَالُوا ‏ والعْهُدَة عَلَى الثَاقِلِ ‏ أله سم آبن 
وك حينَ حَل بناديه» وَجَرَاهُ وَلكِنْ ِكفْرِ أيَاديهه هَذًا عَلَى مَا كني لي 


(1) انظر دراستنا حول إبراهيم الساحلي» وهي من منشورات معهد الدراسات الإفريقية ( 19). 

(2) بنو الأثير أسرة حلبية الأصل استقرت في مصر وكان أفرادها في خدمة السّلاطين المماليك. 

(3) هو علاء الدين علي بن أحمد بن سعيد المعروف بابن الأثير (730-680ه) كان كاتب 
السر في عهد السلطان الناصر» انظر ترجمته في الدّرر الكامنة 3 : 15-14. 

(4) المقصود ببا هنا بلاد مالي» وقد فصلا الكلام على رحلته مع السلطان منسا موسى وإقامته 
في بلاطه في دراستنا عن الساحلي. 

(5) ابن الكويك تاجر مصري من أسرة بني الكويك المشهورة في عصر المماليك» والمذكور هنا 
پر سے یں اح كار لحار أجل عابتا وكان أقرض السلطان منسا 
موسى سلطان مالي ورجال حاشيته وذهب هو وولده إلى مالي ليقعضي ماله فأضافه الساحلي - 
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تس 


اہ وا ا بای وا را ا بای ہین کی کا 


وَيَظَفَرَ ِحِبَاءِ ذْلِكَ الْمَدَدٍ د الكثير. 


ومن شعره : 


لع O fe‏ م 

وَالخَال نقطة م ركز في وَجنَة 
يلها 

إن لمث را ات ثلائة 


تي آئس لم برغ فص 
مو ہت سر ری 


ا 


َة ب كووسّها فا تج من 
ەھ ر 
وقوله من اخرى 

تالق البرق مُجْعازا عَلی إضّم 
َ‫ جه 7 


و 
> مث 


وحیث َؤْطاتٌ, تحڏي ريه كرما 
غي دا نَادِيهَا لع خر 
سال الریح هَل جرب مَطًارفها 
غاطة كرود اليرت :عن فا مم 





وَسَلََ آلڈزع من عَلياءِ ِي ملم 


۶ 


ماء ولد من لفح ومن e‏ 
ولك اقفر على آثارهِ بفيي 
من رَبْعهَا فَأناجيهَا عَلّى صم 
على المْحَصّب أو أُرْسّث على آلْعلّمٍ 
ایرث حا يطفو على لمم 


تهم الساحلي بذلك ولكن ولد ابن 


الكويك قال سرت ےت ےت عد کے 
أجله» انظر رحلة ابن بطوطة : 202 وقد كان ابن الكويك هذا تاجرا وعالماء انظر ترجمته 
في الدرر الكامنة 2 : 405 وترجمة ولده أي جعفر في المصدر نفسه 4 : 25-24 وترجمة 
ولده الثاني أي امن في المصدر نفسه 4 : 25ء وانظر في وفاة سراج الدين ابن الكويك 


أيضا مسالك الأبصار 27 : 409. 


02 8 
ہیں 


رمال بي عن مُقاطاف اسيا زم اى إلی شیبّة أدث إلی غرم 
واماً لِعْمْرٍ فَطَعْنَاهُ عَلَى 0 بن الْهَوَى وَأضِعْتاهُ عَلَى و 
قَضيْتُ ري ون التي مبصيرة ریق لري وروي و 

ال کات ن بن تقر ا ول ا 
وت کے رتصنطلي باغ فی القلب مُضلطوم 
مذ شارف از کب اکتا تاف العَقِيق وَمَا ا مَضبَاهُ مِنْ بان ومن ملم 
َأظهَرٿ طَيبةُ اليب آي سمت عن لو ل فا اف النْسَم 
م بالضريح. ما ضمْتُ صفائحة م من التي الزضیي الطا لطاهر اليم 
لوَارُه غرّة في ت- کت 7 شْمَمٌ في مَعْطس الكرم 
وَلاحَ مِنْ بوره مَعْنّى اضَاءَ به مام ادَمَ... وَهْرَ في الْعَدّم . 


3 ابن مح 
آبن مُحَمّد مُحَمَّد الطَّاقُ الْقَعْصِي 


تهنه في الات 0 به إلا ا 2 مر وَأقَ بالْقَامِرَ 


م هله 


ے للم تزع 7 


لآ تَسَعْهُ شوارعهاء و عه مَشارعهاء وهي عَلَى مُجَمّعْ تاسها» نع 
أَياسيهَاء لآ لا يته ی ا عل مت ERT‏ له إلا عَلَى شعبء کان بها 
ری اش لا يحد يجري عليه رخص السعر كان فبا خمد كلما اَهب 
نات حا وهوَ يق الذََّبَء اها لتصاريف ال وَإِْوَاجٍ . اكرام إلى 
العام فَلَقَدْ طُوِيَتُ به مَحَامِينُ طب لا بَلْ هُدَتْ فَواعِدُهاء وَهَدَاْتُ رَوَاعِدُهَا... 


من يديع شِعره وله في آلسفينة©» التي عَلَى 3 آلإمَام آلشَافعي رَحمَة 
لله 





(6) قبَة الإمام الشافعي من اف القباب في مصر وهي من إنشاء الملك الكامل الأيوبي» وماترال - 
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“IT e 5 - 2‏ 5 م۹ 2 مە ص 


له قنة اة ور ال نوفيا :عارك 
¢ 1‘ مار o‏ م0 
3 کلف بن عبد العزيز 


ابن محمد بُن کلف بُن لف بن عَبْدِ العَزير بن مُحَمّد الغافقي الْمَبَتوريي) 
الأصل الإعبييٌ الْمَوْلِدِ وَالْمَنْشاً. 

هبت بو نمض ریہ مِرَةَ على مَرق وشبّث فيها مَصابِيحُه كرة عَلَى كرة» وَحَجَّ 
E 2‏ ََ ص هال م 8 پوت سن ر فا رکم وم و 
في الأولى يلطم بايدي العيس وَجْهَ السبْسّبء وَيّطا عَمَارِبَ آلليل ولو انه بزباتاها 
1 یلسب؛ حَنَى فض تفہ وَتَطوَف بالییت العتيق لآ ياف رک و سيمع عليه 
o E‏ 0 2 می 0 ٦‏ وو نگ 2 
هُناكَ مِنْ شغرهء وَاجِدُ عَلَى خاطري مِنْ ذكره. مما الْشَدَنا شيحُنا ابو حَيَّان 
قوله : ' 
شرم E 0 e‏ ەور 2 02 5 1 
ارتا لامُور ليْسَ يلعُهَا ما لي وَهْنَ متَى تفسيي وَامَالِي 
اصبّختٌ كالآل لآ جَدْوَى لَدَي وَمَا الوت جنا وَلکِنْ جَدَي الآلى 


4 — جَعْفر بن فد بن عبد العزيز*» 


e‏ 2 م ع e ۰ e‏ ر 


= السفينة فوقها موجودة» ويقال إنها تسع قدر نصف أردب لإطعام الطيور وهي ترمز کا قال 
الشاعر هنا إلى الإمام الشافعي الذي كان في علمه كالبحر. 

(7) ترجمتہ أیضا فی الوافی بالوفیات 13 : 372-371ء وانظر المصادر ا مشار إلیہا فی ا حاشیة 
وليس فيها المسالك. 

(8) هذا من الادارسة الذين استقروا بمصرء وترجمته في الوافي بالوفيات 11 : 152-151 وفي 
مصادر آخری ذکرھا الحقق في الحاشية وليس فيا مسالك الابصار؛ وقد تقدمت ترجمة والدہ 
ضمن هذا النجموع (ص 119). 

(9) انظر في هذا الملك الذي هو الحأيّد الإدريسي الحَمّودي الاعلام للزركي. 
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نت له أدب يكاذ عْصنْهُ يُْمَصَرٌ وَمْرْئْهُ صر َال باع فَصَائدو فمَا يها 
قصز ولا جَقَف دل ا جر إلى محاسن لو یر لَجَلْتْ كل بصن 
وَلََلفث ان دع لاڑلالی إلا ما فضّل من ححصر عَلی اتها لم تخل ئل من کلم 
ھا بَصر وَحکمر لھا طَريقٌ إلى القلوب مُخْقصء ينمي فرعُ إلى مَلِكِ كان 
لا خر سائ ولا يَعظُمْ إا وا کٹ لو و عْدَائه ۾ الصغر» 
اٹ رَعِيتُهُ مِنَ الذغر» وَعْلْتُْ مهابته يدي الما و لم مد وت حَصاۃ 
الهم فلم تشتدء وَلَقَنْ كان مله يستقبل العم ديد يسنا للجومَ عَدیدا 
وسر حيْث رَأي المرعى. خخصياً والظل يدا ال E‏ 
مما نشد ف ا 
یا اهيل الي مِنْ كَاظِمَةٍ قذ قينا مِنْ واكم تص 
م مز رانا بلجى وتلاخ كغ با 


5 محمّد بن امهل بن إبراهم 
الصدني الإشبيا )10( 


05 


ُو المنَّتي الذي لا يُخْرِجُ إلا ار الیم ولا يمن کی ا 


العقد التم» ما ولڈٹ ئله إشبياية ول اكل هرما ولاه انها ولا ننناه 
تهرهاء وَمِنْ شيغره َو ن قمريد قصييدة ألا : 1 

ما بي مارد حيبي 3 مَصَاورُة الل اوت لے تہ 
ار آلوشي من أغطافة يمرا ٠‏ کاڈ جر قاي ا 
احَيَيقَةْ لكِنْ رُبَما كَمَتث مَُکَن عَیّبھا بنۂ عَتَاشز 


ا 





(10) ترجمته في المغرب 1 : 263 وفي الحاشية ذكر لمصادر متعدّدة في ترجمته ولا ذكر للمسالك 
فيها. 
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6 الْگساد آلاشیل دہ 


لہ هُو مِنْ كسا ہو الّفاقء وَواحِدٍ في طريقه على كثرة الرفاق» وجالب 
در وَقَفَ حاله حَّى عُرف بالكّساد. وألف الرّمانْ آ ٤‏ الكياد لأنّهُ لَمْ يُعْرف لما 
عه ية ولا جد ربون تثفق عليه لك اراد ية وَل في مَلیح, کت 
راس لیکتی مُبْحاء فُمَحا لله وقي کله صبْحاء مما نشد لَهُ شتا بُو حَيّان : 
کے رر ڑے ية إذ دى الشعَر 
و كه ا يِن مياه اح شلفس 
ا فخت . الي َانجَلَى اليل ولاح الق 
أ كَرَهْرٍ في كم كامِن شققت عَنهُ َم الرَهَرٌ 


ور ر 


7 محمد بن إذريس القللوسي*" 


ِنْ أخل رب جار آلأئڈٰیس ری یہ لسن في سج كَالْجِبَال رت 
ان یم وما ھی له ِن عص جبال» حش علق , ملك لو رام ليحر أن 
يہ یہ آرامَ الط ا دنا ال E‏ الخططء أو استنار 
المخدوۂ بشهيه لتَجَلَى حَطَهُ الغطط أو انُصل الزمان بت لَمَا قُط شر یله 
القطط وله شِغْرٌ فائقٌ مِنْهِ مما أنْسَدَه له شَيْخنا ُو حيّان : 
ل لرن تشاريطاً بوججتيه إَإنّها أثر الألحاظ وَلْفِكَرٍ 
فَطَلَمَا مُرحَث باللخظ وَجُشۂ وَلْمْزخ ليس لَهُ بد مِن الأثردده 


(11) ترجمته في المغرب أيضا 1 : 288 وفي الحاشية ذكر لمصادر ترجمته ماعدا المسالك. 
وقاي اعد مو وضرواي ما الال رليات 
: 184. 


(13) ا بقوله : «أنشدنا له الخطيب أبو عبد الله محمد بن رشيد السبتي بالقاهرة 
قال : أنشدنا لنفسه في مشروط. 
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ابن عامر التجيبي 02 


من اهل بلش؛ ميه د طالّما ل به درس» وجْدُد غر س» رَحَلَ مِنّ آلأندلس 
5 مصر کن القَاهرة َقصر هواه عَلَى رُبوعِها الزاهرّة» ونَرّلَ بها في 
وره يبُحوبِهَا في أ کی لْمَغارس» و کان ظاهر الصلاح» زاهر 
لمصیاج يُقَطمُ اليل إخيائٌ وَيعِيدٌ أثوات اقلوب ا شِعْرهِ مما أَنْشَد 
شنا أل عند فأ فى تلب له ره ون خرن : 
أحوى الْجُفونِ لَه رَقيبٌ ا الا یی سی ار امو فسان 
ټا ليه ترك الّذِي أنا مُبْصِرٌ ہو الس في لعزا ااي 


لے س o‏ ب 
9 ابو محمد عبد الصمد 


ابن محمد الو زرِ يد" 


شاب تشب مه كاوه ويببٌ تَحاطِرُهُ بما يَكَوقَدٌ به ذكاوة» يوسم كلع 
کاو ويسم تم ور اه اذا E‏ مقع المُذاکرق مُنرغ 
المُحَاضرة) إلى أن َُْ سه نان وَثَلابِينَ وَسَيُعمائة مَا بَقَلَ وَجَهَهُ بتباټه ولا 
tS‏ اوقبي على قطع م مما جمَعهُ لائّاس» وَمَنَعَة 

به ظَبِي الكناس ضنًا تعر به آلأبكا شا ا نت 
حر 





(14) ترجمته أيضا في الوافي بالوفيات 2 : 140 والصفدي يروي ما ذكره من خبره وشعره عن 
اي حيان مثل العمري. 
(15) لم أقف له على ذكر في مكان اخخر. 
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E‏ في الركب لْمَْريي لِحَج ليت الْحَرَام وَزِيَارَةٍ آلتبِي ؛ کر رَاجعا 
وغرَبَ کوک الذي أرق لما شرق طلعا؛ و كب إلى نيزأ كَلاماً وَجيزاء 
وهو : وَعَدَ سیدی: اده وبا وَمُعْلي صرح الْمَحَارٍ ومشيد بتائه» کان 
َعبَه الله عُمْراً طویلاًء وَذِكراً ججميلاً لا يفي عَنْهُ تخويلاً» وَنْصَرّهُ تصراً عَزِيزاً 


م بال بت ۔ 


ل ومثله رجا بِإِجَارَة حخديمه المتطاول... 


قفي لوقت ا الو ل کب إل : 

رق لك دوس ا لا سر 
مُختالاً مَرحاء إذ امان بي كَاهلٌ آلشترى المُورء وَأرَائِي وَجَوارِي الأفلاك وني 
دور بان لي قَصُورٌ شري واا جد شکور وَقامَ بي فَه>َضْتُ عَلَى رغم 
الْجَدٌ الور قد جد هذا مط من مقي ويغالي هذا لْمُصْطَنَعْ وَل در 
عَلَى أزيد صن اه يجب وولا أله مِنْ کت آلأَوْية عَلّى أوفاز واه تا 
له إلا وَقفَة مُجَْاِ لقَرَنَ هذه البرية إلى مرن ب بِمَدْحَةٍ يطوّلّها وَلآ يبلغ 
ارام يكَعرَضُ بها الآن لِمَنْ زاہ سن ذِكْرٌهُ مِنْ تمر آلاسکندرية ان 
إِن اقم یھ الرَكبُ يَوْمَيْن» يما يَخْلو ون ون ری را زی المُفتر 
كالرّهْرِ تا التَاصِعٌ طِيبهُ الفائحٌ بالعطرِ ما سَحَبّثُْ به جَلایییٔه عَلَى ذلکم 
ہ۹ ص٤‏ يه م EE,‏ 
ألمَحِدٍ الاشرّف, وَالجَئَاب الارخم الاراف. 56 آلله دی کان 


کب لی من آلاسنکلڈرتے جتاداً مع قصبيڌيو آي جهڙهاء وڪيا اي مث 
العَروس برها کتاباً طوَلَه اواز وينه : وهي َميبدة بتَى أَمْرَهُ عَلَى 
إِطَالَيِهًا فقَصرمَا وَعَلَى نہ يَقَدّر بها حى بكم الْجَلالّة فَمَا قدّرها وهم ائه 
ممم بها سابل فَأَرَهُ لَمَا رأَى تأتحرهاء عَلَى أن يَلَكُم المتیاة اف و لی 
ما یقال» لم المَجادة اَم مِنْ جميع. مَا ما کن ور 00 
"و ور رت ا عت 
إلا ممصا عير مَعْذُورء وَشَاكراً مُبالِغاً غَيْرَ مَشكور, لأ ھا لا على تھا ولا 
ار راا ی عم غا اتی یک ا زرا لا يخلى 
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أبن عبد الان لم019 ال ِن ولد قيلي بن أبي طالب ٠‏ رضي ا الله 
ڪه عند کان فد بای يه م موعن الُھْر اني ميه وا عدت الک ل 
آلمُنّی. 

إا تو مُخاریق 5 بهَا المُقول وَيَسْلْبُ بها صرَةً الدّرّهم الْمَعْقُول) 
الور اا للإغراب َتعلمَها 7 ئن مک راب وراو بها ا لتَّعْلب» 
7 

قم يضر يوَفرٍ هن ابلاغ عي قر مِنَ آلإفك ما مِنْهُ وَمِنْ أؤلاده به إلا 
غلم» وسر سَحَروا پو أَغیْنَ لاس واسْتر هَبِوهُم) وَحَلِومُمْ و و هم 
وَسَلَبُومُمْ وَأكْوا مِنْ ذهب الأدب يما يَتْرَى به كل غَريمء وََلَطُوا ييَائهُمْ 
بالمَخَارِيق فَجاءُوا بسرخْرٍ عَظيم . 

ويي اله كنب لأبي عَلِي عُمْر بْن السلطانٍ أي سَعيده وأنَّهُ غَمَرّه بإنحسانٍ 
و E‏ 

قيد ثلاثة ادر فی البیدِ ات آلعَقِيلي هَذَا واعتَقله وثقفة بالحدیدِ ثم مر 
بسر یجه» وَاطْلقَهُ عر قل طه باط a‏ في راب تحت 

میج کم کم فی إلشاو؛ واستصحية قرب نیہ رطرل ا 
ملق ِن أدب لا کلف دنا قارع انی نت سر مع مه شح تسان و كب 
في ټشائرهاء ئی پراي فی عَجَائب بلاھا وعشائرھاء کم رع حاجاً َكِب 


بج لحر فَعَرق ما ا ا ا ی و کے ما وی فون اس ول 


(16) لم أقف على ترجمته وإنما وقفت على أني عبد الله محمد بن علي بن الصباغ العقيلي الغرناطي 
وأني الحسن علي بن محمد بن عبد الحق بن محمد بن الصبّاغ العقيل الغرناطي. انظر الكتيبة 
الكامنة : 228 ونفح الطيب 5 : 129ء 6 : 2257 وتشتمل هذه الترجمة على فوائد 
جديدة» وقد استفاد العمري كثيراً من هذا الكتاب المريني وروى عنه في المسالك أخباراً 


جغرافية وتاريخية وأدبية متفر قة. 
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ما مکل القاهرّة ئى لي وَنرَلَ في دَارٍ کان ہا جاريء وتردّة عَلَي لسّماع 
ما بلک فی المَقرب بِنْ أشْعَارِي» وكان جم الامنتخضارء إذا حَضر عن الحُضار, 
وإذا ساق جد في الإخضارء مَعَ ادب طرِيء كانه برود عَبْقَرِيَ. 

وكتب ا" قصيدَةٍ : 

اُبدیٹھا أغلی الله را تجلا وَأَمْدَيْتُها عَجِلاً وَمَضْلكَ يُشْرفها بالقَبرل, 
والإعتناء المَبذولء فقبولك لها يُسَنّف اذانهاء ويُلْجنٌُ برْهر التجوم حَوْدَائهاء عَلَى 
اني ٤‏ وَصف خلاك ونَشْرٍ لاك كمَنْ کاثر الخ بصبابة وکابر اليب بابق 
لكن لَك يَمفَحُ ويخضيي وَيَسْمَحُ» أبقالة الله سكا تين وستداً فين 
ودام عُلْوَكَ وَوَصَلَ ازْتِقَاءَكَ وَسْمُوّك والسّلامُ لهج ان الاج ال 
ی بختصَ كمالك يمد جَلاك ين معطم قذركء وسَظّم فَلائِد فرك لان 
ما ما رٹ عن لین ألْغْصْنِ خر کائ؛ ورحمَة الله وب ركاثة. 
فكتبتث. جَوَاب قَصِيدته وَكتْبْتُ ممما : أَنحفتَني رك الله عقي عَذْراءء 
تحمل زا ما اَل طف اظر پوْٹھاء وَلاَ تخي طالب بعر ِن قطلهاء 
وشي تحاف مُنْهَمر) ودر حاب مُقتدر جباها تُوض» وَجَنَاهَا رَوْض» السحر 
حشو 0 كدر اميل جح جَاءَث ص اب بلقل 
ET‏ كيسه» رطفت أغقرف اقرب بقضل ما رايت 
ِن هله وََمَا بعت بلك العقيلة تتهاكى في تزيهاء ا فر الهلآل جَيئَُ في ثريهاء 

o 2‏ و م 

رت اکبر آیاتھا ولا ضیں وطلعت الشمس مِن مَغْريها وما ٹم م إا ألخیر۔ 

فلك : وَلَقَذِ أضرَبْتُ عَنْ آبیاتِ الْفَصَِدیْن ن اذ کائ قصیئلہ امن فی 

ِن المح ما ا أنه َم آم بي ين اْفدْح.» هما تركُها جي وَجوَابها إقُصور 
فهمَاء وَلأ شی سيره أمحفيهماء إل لما قال في قصيدته في م من المد وإني 
لا اسع مِنَ آلزْمرٍ بريحر» فهزه حال فَصیبدقہ َأمّا َصييدي فَنّها کرو وإبراذها 
ينا لا ينض الصتواب» على آله غير بد عر ٳڏا سرت عواري وَكَنْتٌ لَهُ أوَارِي. 


م تعودُ إلى ذكر لري تقول : وَمِنْ تقر قَوْلهُ : وَكِتابنا هذا إِلِكُمْ وَجانِبُ 
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وار سم 


هذا آلأثرِ قد اسع مالف وتصِرث نصّارُةٌ وَرِجَاله العو قَدْ بَدَتُ جال 
ودَنتُ بِعَونِ الله اجالہ والح اَلمِينُ ق عَلَقَتْ الام وَسَیْف لہ قد راغ 
لأَعدَاءَ ايتسامه والح قد لذ ايتسامة, وَالدّوْلةٌ قد و آله 3 مَتَارھاء 
وازتفاع نارهاء وإشراق أثوارها. 


5066 ‫َ 5 


رف نا كنا [توجهْنا] نحو بلاد درْعَة حرس آله سَاحَقَهاء وعَمَر بالعافية 
مداع مع في نوا طَرَفَهَا الشوقء وَتَجْيرَ مِنْهُمْ قُلُوباً أذئقها ْنا حرف 
قصدنا دور ب الا اسسّوسية كي ير أمرها في نصايهء وَلتتع حَقَنا فها مِنْ 
۰ عْصّابه انا محلم َنم وجوه الاستجلاب» ب وَلْحُْضَهُمْ عَلَى الْجَمَاعَةَ 
لني هي نہ نے مِن لفق لي مت عَذّاب إلى أن اقا وال 
لله للطاعة صي راج دون الال علي رصم ورب دانيهم 
وَمَصِيهُمْ طعا ين الل كرماء وَفَضْْلا من لَدُنْهُ عَظِيما ذلك ال مِنَ الله 
وکفی الله یما ثم تم عُدُنا بالجَيْشٍ الْمُوَكر ٠‏ وَالْجَمْع آلْمَنْصورٍ الْمُظَفْرِ ما 
روف رُوَاءء وَيَحْسُنُ 0 رة الله عَنَاءً. 
ومنه وله «و عر سنا و اوغا وََيّمنا بناديه» فَالَجَأَنَاہُ إلى جصٴیہ الَذِي يَعْتَصِمُ 
بذروته» یسیع هو لياه ق ّح م مِنَ كبر الذي أن عَلَيِْ بنه أكبر باب» 
ووشج بيه وبين الشقوة انتِسّاب» وهيهات هيهات يمن ۾ يرع أؤعارٌ الجبال 
ولا ایحا البحار وَلآ تساف E‏ وُصُولنا اصبنَاه لقتال فنا 
إلى جلادِه بالكَيْل والرّجالء اسنا زُعاف القراع. والنُصال» فَتَفقَتُ یَومَیذ 
سوق الا جال وار دمت فيه الخال على لر جالء والٌصال على التصالء 2 
لقف بالْحجَارَۃ والرمي بالتبال» وَفِي کل ذلك لم يمس انا فرح وَل 
خی صم رلح يل كان لاف سا اڑل سا2 صّدموھاء والظفرٌ لأوليائنا 
عَلَى العادة و التي ألفوها ود واجزنا الشَقّي غير بعید» زارا العذات من 
غير رعيد٬‏ ا وتنا بهم امت لا أن 


ا الم 0ا1 نا سافن ا َم تجذ في آتّماسُكِ 
مُطمَعاء ولا قال قال لَه مِنْ عَثریہ لعا فَقَال ماران ےآ : أيثها 
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الَف جلي جرع فغصتٌ لَهَوَانُهُ بالْحِمَام؛ وَفَرَعَتٌ ظنابِيبَهُ حبك السام 
ووطىءَ بده الجيش الثم وَشّفی وا مِٹھم... لهذم وحصلنا اک 
والأشوال: الد والأثقال؛ والقَتاطیر الْمُقَنْطرَةِ من آلذهّب َال والخَټل 
المسومة والأئعام. مِما ضيّق عَلَى رَحُب لمان اروا وف ا 37 و 
الأرف» لا بل أقرب من ْح ارف ملا الله يدي م مِنْ طارِفِهمٌ وَتِلادِهِمْ 
وَأَعَادَ ك الله اذل وافر أغدادم ان هَذْهِ ری في يكم وابعنُوا 
یت ال ََاويكُم واشكروا الله لي هَذَا الفح الذي نظ ا ا 
ٹر سك الْمَکُر وَالشر فالشُکر فا المّریدہ وَعنوان الْحيْر آلعتيدء وتيقنوا 
3 خب الله هو اَی وان العاقبة للتّقوى. 


o o 


وينه قوله : 

2 > ہم‎ 0 ٠ ۰ ا ا‎ o و‎ orf 

وَأْمَرِيَا أن تأځذوا في مَحْو هذا ات مِنْ ديوانٍ الوتجوده وان تنزل به ام 
المَایا السود کی ذا أَنْمَمْنا يمن الله مَذَا العَمَل المُفضِي بقوَة الله 4 إلى لوغ 
الأمل» ناخد فی الایاب وَنْسْرِمُ فی الالقلاب. 


لر ت 


11 ۔۔ ابو عبد الله محمد بن محمد 
ابن اي البركات السّلالجي«٠‏ 


2 +2 30 م 21 لدوم اهلها رك ۶ o‏ م 
لِم یصر واوی ي وثوك حوالي» شر رك انیس وَحدّتي» وجلِيس 


oF س‎ 


وَكَانَ ےت بت ماد َال لي : إل من آهل يس 


سے ل ل ل 
عنه في بحث ل حول المصادر الشفوية المغربية فی کتاب مسالك الأبصار. 
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وارثه بنوه» و و کت ا انهم أل لطاع ما فِيهمْ مَنْ تحدم السلطان 


ہت کا و ول حم 


ا حاجا وض السك وم عَلَى اتر فَيمَا اسقطاع 0 لک 0 
398 38 99 0 فة حى صَارث 


0 ک2 


ملف > م سارت ہو َم إلى عَيْثْ قضى 

بَلعَنِي آنه مات بقابس» وَحَیَسَهُ ھا لِلمَييَة - 

وکت ل فی لادب مارك ا فصر فما ولا طال زلا رف فاسان 
بجَهام وَلاً مَطالٍ. 

وَكَتَبَ إليي : رَضِي آللّهُ عن آلسيادَة السِّيّة وَالْمَجادَة السرِيّة» الْمَطيرَةٍ 
السسّحابيّة» الْحَطِيرَةَ الشهابيّة» اليه الْعْمَرِيّ تسَبٌ يَجُْرٌ عَلی المَجَرَو ديل 
يجري في ميان الافيخار جيه وڪيل فار مُجَلياً حصا سقو وَجَارَ مُوليا 
۶ غربه تم رن ادَعَى الجَمْعَ فارُوقه سى على تحقيق فرقب عِلْمٌ 
واداب» يرب على الرَهُري ابن شهاب» Ss‏ 

وبع فلا سم عَبذكُمْ تسمات ذو الْحَمال وتعرّف مِنْ سْمَائلها ما 
ملت عَلَيِ مِنْ لَطافَة يلك لشَّائل: را الله أن عرب بے مسلكية 
تسمائهاء شَشريةٌ قسمائهاء أغطافها أَعْصَانْء وَأردافها كَثبانَء وَوَجْنائها ِجتَى 
القُطرف بُستان يمدخ بها فى رش وا کھُلھاء وواحد الذنيا وابن واحدها 
هكذا جذا بد جد بئِنَ يها زا و سكناه جدود نوفا انا اد 
دام كله تُصرك وَأَعْلَى قَذْرّك إلا كجالب لمر إلى هجر وَلْكِتنِي رَحَدْتُ 
لِْضاعَة لِمبْضْعِهَا رالمان لِمَوْضيهاء إن أَحْسئتُ فإرتضاو كم يُظهِرٌهُ وَيُنْدِيف 
وإن اساب فإغضاؤكم یسٹرہ ويخحفيه فيه 

كب قه آي عة رين رفا ما اتححها به من وها 
ناو إلى الرؤٴضِ الأنيق آلزاهر واسرخ بِلَحْظِكَ في رِيَاضٍ رار 


ےچ وا وہ 0 


َالطل مِن فوق افون کائه در َم 5 عق ود جاور 


گے 


و 7 سرت 6ھ 4 شف , ره o‏ می 
َبتَفسَحٌ الروض التَضِيرٍ كائة ززق العيونٍ بدت لين الناظر 
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2 سر 0 کچھ و e‏ رر 
ع مرن واف اله كانايل ی لسر بیو می 


اظ تدك مر كراف وغاط تکاس الحمَیا كالصباح, السّافر 
5 ٤۔۔‏ ۔‫ مو اخ ماه 2 
بن كف أوزَ يئي لخظۂ تی سبي العُقَولَ لَه بطرف اساجر 
إن ون متا او رو سے aT‏ ق ن لئار 


)186 : 13( 


ولا اش 


1 - ابو عبد الله مُحَمّد 


ل من غرف آدبا وار رفا ا توق ا 
من رَضِيتٌ جوا ل ا ل ل 
ا ترك مئه شوباء ولا عَلّی من العربيّة دلولا وَل صَعْباء مَلَكَ وافر الللك حَتٌی 
اقتاد جَوَامِحَهاء تا مَسَارِحَھا وَس في اع وض عَلل الیل َبْررٌ عَلَى 
البِْیززي في مُصتفه اليل وَطرَف ا أبن اجب حَاجياً» واثقَطْحَ ابن 
القطاع وَمَا أی وَاجبأء وَرَكبٌ بُحُورَهُ ولم يَحْشٌ ن لفق وات بقوَافيه وما 
أَرْعَجَهًا في أماكنها القَلّىء وله و في آلصاعَتين ما فاق آلڈرں ات وَلَدَيّ وٹ 
قَرّائدهُ لَدَيّ. طالما اَجْتتیْےُ مِنْهُ تَمَر وَاختَلیث قمر 7- مِنْهُ بالمُذاکرۃ 
سمراء وَمُو من يَأُوِي بالمَريّة إلى بيت عريق» وَأْصْل مراي يع لَه عصنٌ 
ورِیق ذَكر أله يِن وَل مظام ان عَبْد المليكء وآلہ منَ الب الأُمويي فی السنام 


لا في الورك وَهَا هُوَ الآن الاهِرَة أَحَدُ أعلامهاء المطبب لسقام الامها وَالمُطْنِبُ 


في مَحَامین کَلامَھَاء وَمَا ايل مِنْ لاقو تقه الحستى بأعذب» ولا المَعْتاطيس مِنْ 
إبڌاعه پاجذت؛ ومن از قولہ : 


4. 


ای سر ت 3 مر 4 

وَقف اجاح وَوَقفنا دُون ما عُهد لينا 

(18) له ترجمة جيدة في الوافي بالوفيات 3 : 378-375 وقد أثبت له الصفدي قصيدة لزومية 

طويلة تدل على قدرته الشعرية العالية» وترجته أیضا فی الدرر الکامنة 3 : 486-484ء 
والكتيبة الكامنة 90-88 والاحاطة 2 : 442-433. 


س رھ 


وَسَعُوا وَسَْتا فَمَا ئشود لائتۂ عَْنَا 


لی Ta‏ 
عه د مع a‏ عقي اليك ۰ -- 


قسنت الو فما ار لزجر زاجر 
وحضرت مُجالس الذکر دای لے پاطاضر 


استيقظوا فقد لاح ثور الصبباح 


ق 26 o‏ 2 
م £ و 3 7 
وَاصْلِحُوا احوالکم فقذ فار بالجئة أهْل الفلاح 


و 


وَاضْرعُوا إلى الله فيا 
ہے۔ 2 4 و۶ وه یی او ۲ 
وئوسلوا إليه يطب فيمَا لدیه ویرجیکم 


ومن شعره قوله : 


ا قابا اسي طن نات تفت* اقلانات 
ا لل و 


نال ورڍ 0 ا وَرِيَاض ورد 5 


0 فَعَارَتُ مِنْهُ أقمَارَ الدّجَى 


مھ ع َ‫ 2 ۔ لم 2 
تر و 7 25 ہت و ت2 سو 
وت ا 8 الأمْصَان 7 ناف 


221 


بُعْدُ الْمَرَارٍ وَلْوْعَةَ الشاق حَكَما بقَيْض مَدَامِعْ الما 
أنللٰی ان آلَوَاصُل في غي م ا الذي لَب فيك بای 
عُجْ بِالْمطِي عَلَى الْحِمى سنقي الجنى ١‏ صرباً كَصيّب دَنْص الرقرَاقٍ 
فيه الذي القلب: الم وَفَامَةُ كلب لِم ما له من راق 
قَنْبّ غَداةَ فَرَاقِكُمْ فَرَقَهُ لا کان في الام يوم فِرَاقِ 


1 


3 محمد بن محمد بن عبد ال رمن 


آبن يُوسف الامام العلامة لتقن جَاممُ شتات المضائل رُكنٌ الدّين 0 عبد 
الله ابن القوبع القر شي الهّاشِمي الجُعفري الالكي التوئسيِ بيب مُبصرٌ لآ 
يَخاف منه التخبيط» وطبيبٌ مُكثْرٌ لا ونی عليه من ے التخليط اة من العلم إثقاناً 
بس و تک شور بس وچھے سی وراه كل 
متبع ج 0+ یی سب 
چین وٌتحط المَشٍیبٔ غَارِضّه واسکٹ معارِضّہ أَشَذٌ مَا کَانَ عَارضة وَأشَدّ مُعَارَضَة 
لم يمت مَعَه مجادل فس وَلا رَفع رَاسَهُ حو مُناظر إلا نکس لثاقب فکر حط 
عنها قناها وكثر لكل قريع الحَزْمِ قراعھا فتقھقر کل متقدُم عن مَکاە وَعَلِمَ 
أن ُوه ما في امکانه لم آر لَهُ تظيراً في مَجُموعہ ا واستحضاره واطلاعه 
کان مُجيداً ف الأصُول خالغویت را ام الاک والنحو والعروضٍ 
وأسْمَاء الرَجال والتار والشغر يحفظ للقرب والمولدين والمتاحرين غاية في الطب 
والحكمة ومعرفة الخطوط خصوصاً خطوط الغاربة قد مَهّر في ذلك وبرع وإذا 
تحت في شيء من ذَلِك کله تکلم على دقائقه وَعْوَامِضيه ولُکی حتی بظن سَامعہ 
إا أفنى عمرّه في ذلك الفن قال شيختا العَلامَة قاضِي القضاة نو الحسن 
الستبكي (20) وهو اما هُو ما اعرف أحَداً يثل الشيخ ركن الدين أو 5 قال وقد 
(19) له ترجمة موسعة في الوافي بالوفيات 1 : 247-238 والدرر الكامنة 4 : 184-181. 
(20) هو والد مؤلف طبقات الشافعية» انظر تعريف ولده به في الطبقات 0 : 339-139. 
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رای جماغة ما أق الژمان لَهُم بنظير بَعْدهُم مثل الشيخ وحكى أبو الفح ابن 
سي الاس21 أنه لما كلم إلَی اَلدَیَارِ المِصرِيّة وَهُو شاب حَضِر سوق الكتب 
اسن ب شيخ العري کر ا 3 ابن هَانِي المغربي 
کات سا سيوف بيك کڑس 2 5 مُراشف فيك 
و کسر القاء ونح الفا ومين والقَاَ فالتفت إليه ابن النحاس وقَالٌ لَهُ مَاذَا 
N‏ کے ہت امو من والمرنة 
أي أهذه کات لمك ام كذا أم 7 1 الذي أقوله أغزل و: وتقديره اسي 
کات فلك أم أقاسي سيوف 0 وأزشفٍ کو حمرك أم مراشف فيك 
فأمحجل ابن النحاس وقال َا مَْلأنا فلم لا تُقَصّدٌ مَدَّرَ وتُشغل النّاس فقال اسْيِحْمَافاً 
0 واحتقاراً وإیش ہُو التحو فی الدُنیا أو کا قال کی أيضا قال كنت أنا 
و یں جو 2 و 1 کت 5 ّ 
بن الاکفانی نا خذ عليه فی ا مباجحث المشرقية فا بيت ليلتي افكر في الدّرْس الذي 
ہے وت کے 
۶ بن 0 فإذا تكلم الشيخ رکن الڈین كنت أنا في واد ومو في 
ان سد الى عل اير الي عملها ع ہا لی باۃوأرین موضما کو 
ستة وعِشرین السّهو م أو 3 قال وَلْقَدْ ری مات ُواقف ابن سید الّاس 
في أسْمَاء کک E‏ قال ا ل © وكنت 
3 الخطيب اسول في الڈین الأصول أغوذ بالل شر منّ الشَيْطّان e‏ الله 
الَرَحْمّن الرَّحِم قل هُوَ اللّهُ أحدٌ إِلَى اخرهًا فتفرَ اش رَكن الدّين وَقَالَ قل 
(21) له ترجمة مطولة في الواني بالوفيات 1 : 311-289. 
(22) انظر ترجمته في بغية الوعاة 1 : 14-13. 
(23) هو خليل بن أيبك الصفدي. 
(24) هو أشهر من أن يعرّف به. 


غُرَة عمل الناس وصّتمُوا وما افکروا فيك ونہض قائما وَوَلَى مُغضباً قَال 
ےق الشيخ قتح الدين قَال جَاء إِلَِْ إنْسَانَ يصحح عليه في أمالي القالي فأأخذ 
الشيخ ركن الدين يُسَابقه إلى الفاظ الكتاب فهك ذلك الرجل قال لي حو 
عشرين سَكَة ا جورت علها وَل إن دده أت شه ي أي معش ألعد فيه 
جملةٌ للمتقدّمين وامتأحرين كانه كان يكر عَلّيه تلك اللَيلة؛ و نيابة الحُکُم 
للقاضیي لداعي بالقاهرة مَُدَّةٌ م رها تيا مله وال يتَعذّر فِيهًا براءة الذّمّة 
وَكَانَ سيرتةُ فیہا حَسَئَة مُرَضِيّة وَكانَ یدرس في المَدرَسَة المنكتمرية بالقاهرة 
ويدرْسٌ الطبّ بالبيمارستان المنصوري وينام أول الليل ثم يستفيق وقد أخذ راحة 
وقد أخذ كتاب الشمًا لإبن سينا نظر فیه لاً كاد بخل بذلك قال الشّيخ تح 
الدين قلثُ لَه يما َا شيخ رُكن الدّين إلى مَتَى تنظر في هذا الكتاب قَقَال ِنّما 
ريد همي وَكَانَ فيه سَآمَة وَملَلِ حنّى في لهب الشنَطْرن يكون في وسط الُستِ 
وقد نفضة وَقَطّع لذ صاحبه ويقُول سهنت منت وكَذّلك في بَْض الأؤقات 
فی بُحث وقد حرّر لَك المسألة وكات تنضّجٌ فيئرك الكلام وَيَمْضِي وكَانَ حَسّن 
الود يودد إلى الاس وهمم بالشهُور والمَوَاسِم من غَيْر حَاجَةٍ إلى د لاله 
کَانَ عَعَهُ مَال لَه صُورَة ما يُقَارِبُ الحُمَسِینَ آلف درهمٍ وَكانَ يتَصَدّقُ 07 
على ئاس مَخُصوصين ولثغته بالرّاءِ فيب يجبعلها همزةٌ وكانَ إِذَا رَأَى أحداً يَْربُ 
کلباً أو يُوْذِيهِ يُخَاصمُه ويَنْهّره وقول لَهُ لم تفعل هذا أمَا هُوَ شریکك فی الحیوانیة 
وكان خطه عَلَى وَضع المغاربّة وليسَ بحسن وسمعٌ بدمشق سنةً إحدى وتسعِينَ 
وست يائة على المسندٍ تقي الڈین ابن الوَامبطي واستجَرثُ سنة مان وعشرين 

ء 

وس مائة بالقاهرَة باستدعَاء فيه كثر وَنَظَم ات وَأَجَار واجاد 7 ظا 
أنشكني لنفسيه إِجَارَة : 
بحو لظى في القُوّادٍ استعارة ودمع هَيُون لا يكف انهمَازہ 
بحاول هَذَا برد الك بصوبه وليسَ بماء الین ُطنَاُ تاره 
ولوعا بمّن حار الجمال بأسره فار الفوّاد المُستهام اسارہ 
کلف به بدري ما تق رقو ود عستي ما بي عليه إزاره 
غزال له صدري كناسٌ ومرئعٌ وَمِن ححبٌ قَلْبِي شيحُه وعرَارُه 
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جَرَى سابحا مَاء الشباب يِرَوْضيه 
يشب ضيراماً في حشاي يمه 
A1.‏ 2‫ 2 و‫ ك 
شر اوس سر سیت 
عل بعذب من برودٍ رضابه 
و‌ گە ا نے شر ہی 
ويسهر أجفاني بوسنان ادعج 
مَعَنَى بردف لا يُنوء بثقله 
تالف في هَذا وذا غصن بانه 
2 2 وو و 
زلال وَلكِن أيِنَّ مني ورودہ 
وسلسّال راحم صد عي كاسة 
دا وتاي فالدّار غير بعيدة 
2 ا £ ر ٤‏ 2 
وحين ذَرَى ان شد اسري حبه 
منها : 
ر 0 Tor‏ در ھوے ساس 
حكث ليلتي من فقدي النومّ يَومَها 
كتَمْتٌ الھُوی لکن بذمعي وزفرتي 
وو 2 کے 2 
ثلاث سجلات علي باشي 
مر و و 2 9 ا 
اروي بنظمي في العذار وتارة 
َ‫ 9 1 مو 2 2 
وجل الذي اهؤى عن الحلى رتبة 
ارَاحَةَ قلبي كيف منك عدَبْھَا 


فازمَرَ فيه وَرْدُه وَبَهَاره 
فييدُو اس ا شراره 
کنور الأقاجي خفة اا 
فوع فيه مسكة وعقاره 
يكير فكري غنجة واخوراره 
وخصراً نحيلاً غال صَبري احتضاره 
فیا شد ما يلقى منّ الجار جاره 
توافت بے زاره وا 


وَعْصن اك 1 بی اهتصاره 


َو عِندِي سکره وخمّاره 
5 َك 2 


البلوى وساءَ اقتداره 


اخل بي 


E مار‎ 


وسقي تساوى سره وجهَاره 
أمام غرام, ق فيك اسْتتَارہ 
من ان يعي القرط اصغي سواره 
0 ان ۷ 


E ‫َ‏ جَنَة قلبي ف منك استعاره 


وَنُوفي الشتبخ رُكنُ الدين المذكور مر ل تا ذي احجة ةا وتم 
وسبع ِائة داعت يومين ومضى 0 کا َيه ہے ومولذه سنَه اربع وستين 


ونس وله من 


ق في مجلدة ولما تولّى الإعادة 


في المدرسة اة عمل قرا نا إن ول بتو وضيع لتاس لذي که 


م هسم ٥‏ 


بارَكاً وَعَلَ ما مله في ذلك وَكَانَ رَحِمَهُ آله قد قرأ الخو عَلَى يَتَى بن 
لفرج بن زيُون والأصُول على ن َب 00 8 ثوئس وَقَيْمٌ مِصر 


ا بن عل 


o” ۶‏ م ن د له ى ر 

N‏ الله والتحوي ي المزدغي اا سب إِلی مَرْدّغْة رهي قَبيلّة مِنّ 
رب کان اتا نويا فاضلاً عارفاً بالأدب وَالْعَریَق قرأ عَلَى أبي کر مُطعب 
ابن حمّد د جيني را ِل ُن آي عَيْدِ الله :لكان اغا ور 
لَهُ يدُ طولّى في عِلم التُفسير 000 5 00 ذلك. 


وَلَهُ شِعر خسن ومن ما أشني الصاحبٌ الامام ۳ القاميم عْمَر بن اَحْمّد 


ابن هِبّة آللّه بْن أبي جرادة المَقيهُ لحي يہ ال تعالى قال : ألشكني عُيَيْد الله 


١‏ لوقا E‏ : أنْشدني بو عبد آله محمد بن علي لَزدغي 

لتسيو في اڪحوين ٣‏ 0 ا وَالاحَرُ ا رل السّاقيْن كانا 

يحضران ما الا وو 

في اہی لی إن نظرت ڪَجائب أتحوان: يي احور وور 

َمِنَ الْجَمَالِ بوجْهِ ذاك مَحامينٌ وَمِنَ الجمال بظَمْرٍ دا اثارت 
(7 : 396) 


(1) ترجمته ومصادرها في الذيل والتكملة 8 : 365. 
(2) روى ابن عبد الملك المراكشي أنهما لابن عابد الفابي» الذيل والتكملة 8 :357 


وامام و ةف ةررم مو نووم و ثرو لوثم رورم ملم 





ترجف الأرض والجبال وكانت الجبال كثيبا مهيلا | 14 


خلق الموت والحياة ليبلو م أيكم أحسن عملا . ...| 106 


کے 


ذلك الفضل من الله وكفى بالله عليما ........ 70 التساء ..2171 


سے س — 
سنة الله التي قد حلت من قبل» ولن تجد لسنة الله 
...| 106 


ما كنت ممم ممم مم ...| 31-30 )مر ....[ 107 
ف 
فما أتاني اللہ خیر ما آتاکم بل أنم بهديتكم تفرحون | 36 89 
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174-173 


وجهت وجهي للذي فطر السموات والارض 


حنيفا وما أنا من المش ر كين 

فربكم أعلم يمن هو أهدى سبيلا 
وکان الشيطان للإنسان خحذولا 
والمطلقات يتربصن بأنفسهن ثلاثة قروء 





فهرس 


ادم : 85. 

إبراهم : 90. 

إبراهم الخليل : 88. 

الأتراك : 11. 

بنو الأثیر : 207ء 208. 

إحسان عباس : 8. 

أحمد بن عبد الواحد بن أي الاصبغ : 27 

أحمد بن مسعود بن محمد القرطبي : 28› 
9ء 30. 

أحمد بن يوسف الجياني : 31. 

أحمد بن يوسف الفرياني : 30. 


0. 
أبو إسحاق إبراهم بن عبد الله بن إبراهم 
الأسكندري : 161. 


أبو إسحاق إبراهيم بن محمد الساحلي 
المعروف بالطويجن : 207. 

أبو إسحاق إبراهم بن يعقوب الكائمي : 
5 226 27. 

أبو إسحاق بن خفاجة الجزيري : 185. 

و اق ع 

إسماعيل بن عبد الله بن إ ماعیل البیاسي : 
4. 


الاعلام 


الأشرف الأيوني : 21. 

ابن الأشيري : 6 

الأصفهاني : 5. 

ابن اي اُصیبعة 3:4 

ابن الأكفاني : 223. 

الإمام الشافعي : 70» 81» 197» 209. 
الأندلسيون : 8» 12» 21» 72» 104. 
أهل البیت : 85ء 173. 


الباحري : 4. 

البحتري : 4. 

أبو كبر ران بن ارين 17 : 

البربر : 101ء 153. 

البرشنونی : 188ء 189. 

أبو البركات بن الملستوف : 11ء 20ء 21ء 
2 23ء 31ء 238 45ء 
2 1044ء 145۹ء 148ء 
0 168. 

أبو البسام مومبى بن عبد الله بن الحسين : 
6. 

ابن بطوطة : 6. 

أبو بكر بن السراج : 102. 


أبو بكر يزيد بن صقلاب المريي 


الأندلسي : 39. 
أبو بكر بن يوسف بن عبد المؤمن بن علي : 
6 128. 
بنات الروم : 0. 
تيم الموصلي : 167. 
الخشاب : 78. 
عات عه 


علي القرطبي : 97: 99. 
التبريزي : 220. 
التر : 6 7 117ء 172. 


ابن تغري بردي : 3. 


تمي الدين أبو المناقب عمر بن شاہنشاہ بن 


ابن الجزري : 3. 

أبو جعفر : 110. 

أبو جعفر أحمد بن عطية : 12ء 13. 

و جعفر أحمد بن محمد ابن خولة 
السلمي : 178. 

جعفر بن محمد بن عبد العزيز : 210. 

أبو جعفر المنصور : 67. 

ابن جني : 18. 


ساح سم 
ابن الحاجب : 220. 
الحافظ الذهبي : 3: 
أبو حامد بشر بن حامد التبريزي : 120. 
أبو ا حجاج يوسف بن محمد الأندي : 


122 . 
المنصفي : 2 163. 


ابن حجر العسقلاني : 3. 

اين الحداد : 159. 

أبو الحسن ثابت بن ثابت الكلاعي : 
4. 

أبو الحسن رضا بن أحمد المالقي الحمداني : 
3. 

أبو الحسن السبكي : 222. 

أبو الحسن علي : 215. 

أبو الحسن علي بن أحمد الاشبيل : 8. 

أبو الحسن علي بن أحمد الحرالي التجيبي 
الأندلسي : 189ء 190. 

أبو الحسن علي بن أحمد بن فشتال : 14» 
15. 

أبو الحسن علي بن أحمد ابن حریق : 39ء 
3 54 202. 

أبو الحسن علي بن إيداش : 52. 

أبو الحسن علي بن خمير السبتي : 59. 

أبو الحسن علي بن سعيد بن حمامة 
الصنباجي التلكاتي : 62. 

أبو الحسن علي شماس الصاحب : 172. 

أبو الحسن علي بن عبد الجبار القيرواني : 
64. 


علي المراكشي : 59. 

أبو الحسن علي بن فياض بن علي المغرلي 
الحلبي : 62. 

أبو الحسن علي بن يوسف بن إبراهم 
القفطي : 62. 
الصفار الاردیني : 30ء 197ء 


198. 
أبو الحسن مطرف : 181» 182. 
الحسين : 77. 


أبو الحسين بن حنيفة الزواوي : 158» 
٤٥ 9‏ 161. 

أبو الحسين محمد بن أحمد ابن جبير : 
2 13ء 114. 

أبو الحسين يحيى بن الصايغ السبتي : 
128. 

أبو الحسين يحبى بن معطي بن عبد النور 
المغربلي النحوي : 103. 

ابن ا حصین : 16ء 167» 168. 

ابو حفص عمر بن الخضر بن اللمش بن 
الدزمش التركي الدنيسري : 


9 . 
أبو حفص عمر بن كرم بن الحسن 
الدينرري : 124. 
ابن مویه : 13ء 14ء 15ء 32ء 110؛ 

5. 
أبو حيان الغرناطی : 7ء 210ء 211؛ 
2ء 213. 


ابن خروف : 42. 

أبو الخطاب بن دحیة : 7ء 12ء 18ء 
5 76ء 8 79 82“ 
3 84. 


ابن الخطيب : 223. 

الخطيري : 4. 

خلف بن عبد العزيز بن محمد بن خلف بن 
خلف القبتوري الإشبيل : 
0 

ابن خلکان : 3ء 11ء 12ء 18۔ 

الخليل : 220. 

خليل بن أيبك الصفدي : 3» 223. 

أبو الخير بدل بن أبو المعمر : 172» 
2ء 193. 

أبو الجير بن أبي عمر : 46. 

أبو الخير معاذ بن علي بن يونس بن المنصور 
المغربي الصنهاجي : 173. 


کے 3ے 
داود بن يوسف : 165. 
ابن الدبيثي : 178. 
بنو دحية الكلبي : 79. 
ر — 
أبو الربيع سليمان الموحدي : 12ء 18ء 
2 34. 


ابن رشيد : 7. 


رشید الدين محمد بن ا حافظ عبد العظم 
المنذري : 202. 

أبو الرضي أحمد بن طاهر : 117. 

رضى الدين الشاطبي : 18. 

رضى الشبيبي : 22. 

ركن الدين : 128. 

ركن الدين محمد بن محمد بن عبد 
الر من : 222 223: 2224 
5 

أبو الروح عيسى بن محمد التاكرني 
القرطبي : 8) 18ء 2.38 719 
3 104 168 179. 


الروم : 178ء 202. 
ز— 


أبو زكريا یی بن أحمد بن یوسف بن 
امد ا حسني الاندلسي : 
7.. 

أبو زكريا یی بن أي بكر بن مکی : 
7.۔ 

أبو زكريا بحیی الخشنی : 11ء 145. 

الزهري ابن شهاب : 219. 

ابن زيدان : 42. 

أبو 'زيد الفازازي المراكشي : 176. 

زین الدين عبد الله بن عبد الرحمن الأسدي 
الحلبي : 106. 

اس سے 
السخاوي : 3. 
ابن السراج : 176. 


سزکین : 4. 

أبو السعادات أحمد بن محمد بن يوسف 
الهمامي الواسطي : 160. 

أبو السعادات المبارك بن حمدان الموصلي : 


8 . 
أبو سعد قيس بن عمر بن عمرو الغرابيل 
الدمشقي : 160. 


أو شك عاد بن هيد اوضع 113 

أبو سعيد كوكبوري بن علي بن بكتكين : 
1 2ء 48 76 7 
135 177 188. 

السفراء : 15. 

سلمان : 126. 

ابن السميل : 65. 

ابن سناء الملك : 8. 

سهل بن محمد بن أيوب بن مالك».: 5 

سيبويه : 59. 

السيد أبو الحسن : 15. 

السید أبو حيى : 143. 


ش سے 

ابن شاكر الكتبي : 3 

ابن الشجري : 4. 

الشديد بن عمر القفصي : 1 52. 

ابن شرف : 183. 

ابن الشعار : 4؛ 5؛ 27 8؛ 10ء 11» 
3 14ء 15ء 16ء 47“ 
8 19 20ء 221 22 
23. 


مس الدين محمود بن قليج الحلبي : 166 
شهاب الدين القوصي : 49. 


۔- ص 
أبو الصفا = خليل بن أيبك. 
ابن صقر : 90. 
صلاح الدين أبو المظفر يوسف بن موسى 
ابن یوسف بن أيوب بن 
شادي : 46 ا1ک 252 62 
4 . 
طس 


أبو طالب بن يوسف : 117. 
أبو طاهر بن ألي الركب : 171. 


باعل 

أبو العباس أحمد بن اي القاسم 
الاسکندري : 177. 

أبو العباس أحمد بن محمد الشريشي 
المراكشي : 191. 

أبو العباس أحمد بن محمد بن علي الأسدي 
البيغي : 144. 

أبو العباس أحمد بن المستضيء لأمر الله : 
52 

أبو العباس أحمد بن مسعود السبتي : 36. 

أبو العباس أحمد بن مسعود الأنصاري : 
7 198. 199. 

أبو العباس أحمد بن يوسف التیفاشي : 
9 00 201 202. 

أبو العباس بن الشريسي : 27. 


237 


أبو العباس الفقيه : 103. 

عبد الحق : 159. 

عبد الرحهن بن علي : 42. 

عبد الرحمن بن محمد الجزولي : 34. 

عبد الر حمن بن يخلفتن : 41. 

عبد السلام بن عبد الر حمن : 45. 

عبد الكريم بن إبراهيم بن عبد الكريم بن 
عبد ال رحمن النفزي الشاطبي 
القصار : 91. 


أبو عبد الله : 204. 


عبد الله بن أحمد بن یوسف الفریانی 


اللخمي : 8 83<« 2و9 


17. 
عبد الله بن جحش : 87. 
عبد الله بن حاتم الطالي : 127. 
أبو عبد الله الحسين بن على بن ألي طالب : 
163. 
ابو عبد الله الدبيثي : 117. 
أبو عبد الله الرصاني : 186. 
أبو عبد الله السبتي : 184. 
عبد لين عمرو اموي الات + 25. 


عبد الله الملأمون : 85. 
الطنجي : 7 178. 


أبو عبد الله محمد بن أحمد بن سليمان 
الزهري الاتدلسي : 7ء 
71 172. 

أبو عبد الله محمد بن إدريس ابن مرج 


الكحل : 182. 


أبو 


ابو 


ابو 


الفاسي : 168. 
عبد اللہ محمد بن سعد بن مردنیش : 
128. 


عبد الله محمد بن سعيد بن زرقون 
الأنصاري : 128ء 171. 

عبد الله حمد بن سعید الواسطي : 
7. 


عبد الله محمد بن الصائغ الأموي : 
0 


عبد الله محمد بن عبد الظاهر بن هبة 
اللہ بن المني : 120. 

عبد الله محمد بن ألي العباس أحمد بن 
علي القسطلاني : 203. 

عبد الله محمد بن عبد العزيز بن 
الإدريسي : 118. 

عبد الله محمد بن عبد القاهر بن هبة 
اللہ بن النصیبي :: 84ء 95. 

عبد الله محمد بن عبد الله بن أحمد بن 
علي بن عبد الواحد السبتي : 
9 60 163. 

عبد الله محمد بن عبد الواحد العقيلٍ 
البیري : 215؛ 216. 

عبد الله محمد بن علي بن عبد الله بن 
آي العافية البلنسي : 8 
122. 

عبد الله محمد بن محمد بن ألي الب ركات 
السلالجي : 218. 


عبد الله محمد بن محمود بن الحسر 
البغدادي : 49. 


أبو عبد الله محمد بن موسى بن عمران بن 


سليبان القيسي + 175 
5ء 190. 


المومن : 12 . 


ابو عبد الله محمد بن يوسف بن محمد 
البرزاللي الغرناطي : 2,154 
5 174. 

أبو عبد الله محمد بن يوسف بن محمد 
المنصفي الانصاري : 163. 

عبد الله بن مسلمة : 40. 

أبو عبد الله النفزي : 183. 

ابن عبد الملك : 17. 

عبد المنعم بن عمر ا لیانی : 46ء 49ء 
0 اک 2ی 95. 

عبد الومن : 12ء 13ء 173 174۔ 

بنو عبد المومن : 102ء 147. 

عبد الواحد التميمي المراكشي : 6. 

عبد الوهاب بن علي المالقي : 182. 

العجم : 171ء 174. 

ابن العديم - 

العرب : 53ء 2132 153. 

عرب برقة : 200 201. 

ابن عربي الحاتمي : 27 16ء 202. 

ابن العريف : 204. 


.العزفي : 5. 


بنو عصرون : 70. 

بنو عطية : 13. 

عقيل بن ألي طالب : 215. 
عكاشة بن محصن : 87. 


على بن أحمد بن فشتال : 58. 
علي بن أحمد بن محمد الاشبيلٍ المعروف 
بالقسطار : 8 60. 


علي بن أبي بكر (عتيق بن محمد بن علي بن 
خلف بن آیوب الانصاري) : 


0 
أبو علي حسن بن علي بن شماس الإربلي : 
12 . 


أبو علي الحسن بن المبارك بن محمد 
الربیدي : 124ء 192. 

أبو علي الحسن بن محمد بن ا حسن بن عبد 
اللہ بن عبد الواحد بن عبد 
السيد : 188. 
يوسف الماجري الدكلي : 
193. 

أبو علي الحسني بن أحمد الحداد : 17. 

علي بن سعيد بن حمامة التلکاتی : 61. 

أبو علي ابن سينا : 105. 

علي بن عبد الجبار بن محمد القيرواني 
المعروف بابن الزيات : 71. 

علي بن عبد الرحمن بن إبراهيم الغطار : 
5. 

علي بن عبد الله ابن ورياش : 55ء 56. 
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أبو علي عمر بن عبد الجيد بن عمر 
الازدي : 186. 

علي بن محمد بن أحمد المعروف بابن البياني 
الغرناطي : 67. 

علي بن محمد بن یوسف بن مسعود 
لقرطبي القيسي القبذاقي 
المعروف بابن خروف : 63ء 
4 65. 

أبو علي بن المهدي : 117. 

العماد الأصفهاني : 22. 

العماد الحنبلي : 3. 

عماد الدين عثان بن يوسف بن أيوب : 
23 

العماد الکاتب : 14ء 58. 

العماد بن النوري : 166. 

عمر : 52. 

أبو عمران الموحدي : 18. 

العمري : 22. 

عمر بن الخطاب : 122. 

عمر بن عبد التور بن ماخوخ بن يوسف 
اللزنی البجاني الصنہاجی : 89ء 
90. 

عمر بن يوسف بن أي بكر المعروف بابن 
التنسي : 95. 

بو عجرن بن عياث: الاندلتى ری 
1ء 182. 

عيسى بن سليمان بن عبد الله الرعيني 
الرندي : 96ء 97ء 99. 


اليزدكتنى : 101ء 103 
159. 


غازي بن يوسف : 16. 

ابو الغنائم بن المهتدي : 117. 

غياث الدين غازي بن يوسف بن أيوب : 
3 167. 


ےنات 

فتح الدین : 4 

أبو الفتح ابن سيد الناس : 223. 

أبو الفتح حمد بن بدل التبریزي : 67؛ 
150. 

أبو الفتح مسعود بن ألي الفضل النقاش 
الحلبي : 9 197 198. 

الفتح بن موسی بن حماد : 7ء 0 105. 

أبو الفتح نصر الله بن .أي العز ابن أي 
طالب الصفار الشيباني : 56. 

أبو الفتح يونس بن أبي الغناكم بن ألي بكر 
البغدادي : 49. 

أبو الفرج عبد القاهر بن عفيف بن عبد 
القاھر بن سكرة الحلبي 
الاسرائیلل : 64ء 65. 

أبو الفرج عبد المنعم بن عبد الوهاب بن 
كليب : 117. 

أبو الفضل بن ألي الحجاج الأعلم : 184. 

أبو الفضل عبد السلام بن بكران : 192. 

أبو الفضل عبد السلام بن عبد الله بن أحمد 
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بن بلال الداهري : 2,105 
14 . 
عبيرة : 121. 


فلك الدين أبو القاسم عبد الرحمن بن هبة 
الله بن علي المسيري : 105. 


ق 
4ء 110. 


أبو القاسم بن الحصين : 117. 

أبو القاسم خالد بن كامل الخفاف : 117. 

أبو القاسم خالص بن أحمد بن خالص بن 
أبي العباس الغافقي : 202 
3. 

أبو القاسم الزمخشري : 7ء 105. 

أبو القاسم عبد الرحيم بن أحمد بن علي بن 
طلحة الانصاري السبتي : 41. 

أبو القاسم علي بن الحسن بن هبة الله بن 


عساكر : 173. 

أبو القاسم عمر بن أحمد بن هبة الله ابن 
العديم : 51< 95<« ۱103ء 
5 159. 


أبو القاسم محمد بن محمد بن إبراھم بن 
الحسين بن سراقة الانصاري : 
3ء 192. 

أبو القاسم محمد بن محمد الشاطبي : 54. 

أبو القاسم بن ألي النجيب بن ألي زيد 
التبريزي : 89. 


القاضي الفاضل : 14ء 58. 
القاضي أبو القاسم : 79. 
القالي : 224. 
القرطبي الدمشقي : 99. 
قريش : 219. 
ابن القطاع : 220. 
القفطي : 3. 
القنجايري : 17. 
ابن القواس : 225. 
قضيب البان : 204. 
القيسي : 178. 
وت كدت 

الكردي : 9. 
الكساد الإشبيلي : 212. 
اكشنيرئى. 85 
كال الدين أبو المعالي موسى بن يونس : 

90. 
ابن الكويك : 207» 208. 


ب لاعت 


ابن يب : 64. 
لول بن عبد الله : 111. 
دمب 
مالك بن أنس : 239 59ء 124ء 140. 
المتنبي : 18. 
أبو المتوكل اليثم بين جعفر الإشبيلي 
الاندلسي : 7 
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أبو ا حاسن يوسف بن رافع بن شداد 


الموصلي : 94. 
محمد يللم : 76 77, 87 89. 
أبو محمد : 152. 


العبدري : 141. 
71 
73 
محمد بن أحمد بن سليمان الزهري 
الاندلسي : 117» 118. 
سحمان البكري الشريسي : 
140. 
محمد بن أبي بكر بن أيوب : 78. 
أبو محمد الحريري : 159. 
أبو محمد بن حزم : 4 . 
محمد بن الحسين الطغراني : 16. 
محمد بن خالد الصدفی التلمساني : 131. 
أبو محمد عبد الخالق بن عبد الوهاب ابن 
الصابوني : 7۔ 
محمد بن عبد الر حمن : 225. 


أبو محمد عبد الرحمن بن بركات بن 


شحاتة : 52. 
أبو محمد عبد الصمد بن محمد التوزري : 
73 


أبو محمد عبد العزيز بن الحسين بن عبد 


العزيز ابن هلالة 
الاندلسي : 172 . 
محمد بن عبد العزيز بن الي القاسم بن 
جود: 119ء 120. 
أبو محمد عبد القادر الرهاوي : 171. 


لغري 


أبو محمد عبد اللطيف بن يوسف 
البغدادي : 200. 

أبو محمد عبد الله بن أحمد بن ألي بكر 
الشاطبي : 53. 

أبو محمد عبد الله الأنصاري السلاوي : 
۹4 175. 

أبو محمد عبد الله بن بري : 102ء 159. 

محمد بن عبد الله بن عبد الله بن مالك 
الطابي : 27 126. 

أبو محمد عبد الله بن عبيد الله الحجري : 
8ء 

أبو محمد عبد الواحد بن عمر : 13ء 
110. 

أبو محمد بن عربد النحوي : 199. 

محمد بن علي البلنسي : 8. 

محمد بن علي بن محمد بن أحمد العربي 
الحاتمي الطاب : 127» 130ء 
3 132. 

محمد بن علي بن محمد بن علي القرموني 
الاندلسي : 11 . 

محمد بن عمر العماري ا یورقی : 118. 

محمد بن قاسم بن عبد الكريم الفابي : 
128. 

محمد بن محمد بن محمد الطاني القفصي : 
09 
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أبو محمد المراكشي : 291 92: 95. 
محمد بن المفرض المصري : 179. 
المرزباني : 4. 

مسعود بن عبد الله التكروري : 172. 
المشارقة : 5ء 8ء 13. 

المظفر تقي الدين بن شاهنشاه : 62. 
مظفر الدين أبو الفتح موسى بن أبي بكر 


ابن أيوب : 150. 
أبو المظفر المبارك بن طاهر الخزاعي : 
1. 
أبو الظفر منصور بن سلم بن منصور 
الاسكندري : 111. 
أبو المعالي محمد بن ألي بكر بن أيوب : 
200 
المعتلي : 120. 
المعتمد بن عباد : 21ء 149. 


ابن معط الرواوي : 7. 

أبو المعمر بن إسماعيل التبريزي : 124. 

المعمر أبو عيسى لب بن محمد : 185. 

المغاربة : 5ء 6ء 27 28 10ء 11ء 12ء 
3 2 224. 


المقري : 15. 
المقريري : 3. 


الملك الزاهر : 165ء 166. 

ملوك الأندلس : 53. 

ملوك المغرب : 15. 

أبو المنصور ظافر بن الحسين المالكي 
المصري : 102. 


المنصور الموحدي : 11. 

ابن منقد الاسكندري : 111. 

المهدي بن تومرت : 17. 

المهذب بن الدخوار الدمشقي : 64ء 66. 

الموحدون : 6ء 13ء 14ء 110. 

أبو موسى : 101. 

أبو موسى الجرولي : 27 17. 

اع فی ھا تفہ 
112. 

أبو موسبى عيس بن يونس الغساني : 183. 

المولى إدريس : 3. 

مؤيد الدين أبو نصر إبراهيم بن يوسف بن 
إبراهم الشيباني : 156. 


لك نسم 


ناصر الدين أبو المعالي محمد بن أي بكر بن 
أيوب : 276 283 159. 

ناهض بن إدريس الوادي اشي : 9ء 
3. 

أبو النجا الأندلسی : 203ء 204. 

نجم الدين أبو الفتح يوسف بن الحسين ابن 
اٹجاور الدمشقی : 73. 

نجم الدين أبو الفضل إلياس الإربلي : 
7. 

أبو النجم فرقد بن عبد الله بن ظافر بن عبد 
الواحد الكنافي الاسکندري : 
167. 

ابن النحاس : 223. 

نور الدين أبو الحسن علي بن موسى بن 


محمد بن سعيد : 5۹ 20ء 
1. 


اقسنقر : 62. 
ھے ہے 


ابن هافىء المغربي : 223. 

هاشم بن حبيب البيغي : 2143 144. 
هاشم بن عبد الملك : 220. 

ابن هود : 188. 

اليثم بن جعفر : 145. 


حم ؤ سمه 

وجيه الدين الأسكندري : 59. 

أبو الوفاء الحسن بن علي بن الموصلي : 
4. 

أبو الوليد إسماعيل بن عبد الله بن إسماعيل 
البيابي : 3 . 

أبو الوليد محمد بن الحسين الطغراني : 
7. 


أبو الوليد يونس بن مومى السلاوي : 9. 


د ي 
ياقوت الحموي : 12. 
أبو يحيى : 219 189. 


بحیی : 79. 

بحیی بن إسحاق ا لیورئی : 146. 

يحيى بن سليمان بن شاؤول الحريزي : 
8 2149 150. 


يحبى بن عبد الواحد بن عمر بن يحبى 
المنتاني : 152. 

يحبى بن غائم الخزرجي : 154. 

يحبى بن الفرج بن زيتون : 225. 

يحبى بن محمد بن علي بن مازن بن مالك : 
6. 

يحيى بن معطى : 158. 

يزيد بن صقلاب المربي : 168. 

ابن اليسع : 6. 

أبو المن زيد بن الحسين الكندي : 80» 
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9ء 200. 


يبودا الحريزي : 20ء 21۔ 


یوسف بن رافع بن تيم الموصلي : 76. 

یو سف بن محمد ابن الملثم : 165. 

أبو يوسف يعقوب بن عبد المومن : 14ء 
25. 


.167 6 


فهرس 


نے ات 

آمد : 104ء 200. 

إربل : 5» 27 8؛ 10ء 11ء 12ء 18ء 
0 41< 45< 67< 776 
4ء 105 112ء 122ء 
4ء 1255ء 148ء 150 
0 171« 473 174« 
6 1799ء 188ء 190« 
2 193 198. 

أرزن : 104. 

أسفي : 193. 

الاسکندریة : 112ء 113ء 116 
3 149ء 2200 214. 

إشبيلية : 9ء 117ء 174ء 211. 

أصبهان : 2117 171. 

أغمات : 214 58ء 78. 

افریقیة : 74ء 295 2152 199, 200. 

ألبيرة : 165ء 166. 

أم القرى : 86. 

الأندلس : 4ء 8ء 11ء 14ء 17 21 
46 58 63 70 48 
9 7ي 112« 120“ 
0 141 147ء 153 
2 178 182ء 183 
5 88ء 189ء 193 
2 213. 


الأماكن 


سے فبے ہے 


باب أجياد : 131. 

باب الحزورة : 131. 

بادية سبتة : 42. 

يجاية : 147› 158. 

بخاری : 7. 

برجة : 183. 

بروجرد : 2117 172. 

بشقير : 97. 

البصرة : 173. 

بصرى : 285 87. 

بعلبك : 161. 

بغداد : 5 42ء 59؛ 79ء 117 118ء 
8ء 1406ء 1۱71ء 4178 
192. 

بلاد التكرور : 207. 

بلاد الجبل : 117. 

بلاد درعة : 217. 

بلاد الروم : 128. 

بلاد المغرب : 85ء 6ء 32ء 252 56. 

بلش : 213. 

بلمالة : 97. 

بلنسیة : 70ء 162» 182. 

بونت : 39. 

بياسة : 55. 
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البيت الحرام : 214. 

البيت العتيق : 210. 

بيت المقدس : 246 52. 
بيرة : 188. 

بيسان : 52. 

بيغو : 143. 

بيمارستان دمشق : 65. 
البيمارستان المنصوري : 224. 


ہے ہے 


تاكرنا : 104)» 1719ء 183. 


ترهذ : 7. 
تلمسان : 15ء 153ء 156ء 215. 
تنس : 95. 
تونس : 72 1153ء 225. 
تیفاش : 199. 
جبل قاسیون : 126ء 128. 
جرجرا: 158. 
الجزائر : 159. 
جزولة : 101. 
الجريرة الخضراء : 105. 
جزيرة شقر : 185» 202. 
جزيرة فوة : 204. 
جليانة : 46› 52. 
جيان : 126. 

= جح 
حارة روبة : 113. 


الحجاز : 140. 

حلب : 5¿ 15ء 16ء 20ء 50 4ک 
٥‏ 62ء 63 64< 270 
9 84. 2و9؛ 2.95 103ء 
4 106“ 113“ 120« 
6 129“ 131 141 
4 2.147 148“ 154« 
6 161 164 167« 
8 197« 198< 202« 
204. 

حماة : 61. 

- > 
خراسان : 18ء 76. 
خوارزم : 173. 
سے 3س 

دار ا حدیث : 175ء 176. 

دار السلام : 67. 

داريا : 56. 

دانية : 78. 

دجلة : 72. 

دمشق : 5› 16ء 32› 46 49ء 55› 
6 60 67< 97< 98« 
99« 113< 4114 121“ 
6 1228ء 1549ء 160« 
4 2.167 173» 2200 
3 2204 207ء 224“ 
5. 

دمياط : 109. 

دنیسر : 5) 228 2197 199. 

ديار بكر : 104. 
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دیار مصر : 97ء 2140 159. 
مكو ہے 


رأس عين : 105. 
رية: 187. 


س 

سبتة: 12ء 36› 278 19ء 163. 
سجلماسة : 32. 

سلا: 15ء 105ء 1646ء 174ء 175. 
حرقند : 178. 

سميساط : 2164 165. 

السند : 88. 

السودان : 25ء 32. 

السوس الأقصى : 72. 

سوسة : 71. 


سا شش — 
شاطبة : 39ء 40ء 123ء 192ء 193. 


الشام : 6ء 9ء 15ء 42؛ 56 263 272 
6 79 85< 297 115 ؛ء 
0 2159 164< 204« 
7. 


شتل : 0 100. 
الشرق : 6ء 21 87ء 193. 
شقر : 182. 


ص — 
صنعاء : 87. 
الصين : 6. 


تے اط بت 


طبرية : 164. 
طبيرة : 172. 
طليطلة : 5ء 20ء 148. 


طنجة : 10. 
جج ظا سے 


ع 


العراق : 6ء 76ء 204. 


عمان : 87. 
غانة : 25ء 32. 
الغرب : 87ء 120. 


غرناطة : 19ء 36ء 46» 2143 2144 
45 154 178ء 1179ء 


1 
غزنة : 178. 
الغور : 178. 
د قناعت 
فاس : 42ء 105. 
فريانة : 30. 
ف — 


القاهرة : 8 1899ء 200 201« 
2 2209 2213 216» 


.225 2224 2220 8 

قرطبة : 16ء 104ء 128ء 179. 
قزوین : 7. 
قسطنطينة : 125. 
قسنطينة الحواء : 190. 
القصر الکبیر : 7ء 10. 
5. 
قفصة : 2.199 200 201 
قونية : 128. 
القيروان : 30. 

عد كاج 
كرمان : 178. 
الكعية : 160. 

سم سے 
مالقة : 10ء 96ء 97ء 100. 
المدرسة البدرية : 72. 
المدرسة الشهابية : 2197 199. 
المدرسة المنكنمرية :. 224. 
المدرسة الناصرية : 225. 
المدرسة النظامية : 7ء 105. 
المدينة : 204. 
مدینة السلام : 105ء 111ء 124. 


مراکش : 13ء 14ء 25ء 32ء 41 
59« 78ء 101ء 4102 
8 110 193. 


مرسیة : 127ء 202. 

المرية : 52ء 102ء 168ء 184. 
المسجد الأقصى : 86. 

المسجد الحرام : 86. 

المشرق : 6ء 7 12ء 14ء 15ء 21 


قصر كتامة : 
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8 153 200ء 201. 
مصر: 6ء 8ء 73ء 78 1719ء 1011ء 


2 207 2208 209ء 
۵ 213 215 2218 
5. 


C5 :‏ 6ء 14ء 15“ 21» 225 
٤2‏ 4 1002ء 124« 


6 77 2153 159 
٤6‏ 2173 1774ء 176« 
6 
المغرب الأقصى : 153. 
مقبرة الجامع العتيق : 72. 
مكة : 85› 117› 131. 
ملطية : 128. 
المخصف : 162. 
الموصل : 5؛ 11ء 72؛ 90ء 161ء 
04 
مينارة : 175. 
میورقة : 141ء 146ء 188ء 189. 
سے نت ہے 
نسا: 7. 
نشاوور : 171. 
نيسابور: 173. 
ے ھ — 
هراة : 2178 179. 
الهند : 6ء 88ء 178ء 197. 
سو ےم 
وادي آش : 19ء 143. 
ودان : 146. 
وهران : 55. 


خمرا 
۔ واجڈ 


0 
عجیب 


الأجل 
وال 
تعمد 
5 الطلع 


۔_ جديدا 


ب حر كاته 
سلما 
نظاما 
حضر 


3 - البسيط - إبراهيم بن يعقوب الكانمي کت 
2 الطویل - إبراہیم بن یعقوب الکائمي رن 
4 9 البسیط - إبراهيم بن يعقوب الكانمي مر 
2 7 البسيط ‏ إبراهيم بن يعقوب الكانمي کے 
2 س الوافر - إبراهيم بن يعقوب الكانمي کو 
8 - الطويل - ابن الشريسي N‏ 
2 ۔ الکامل ۔۔ ابن الشریسي 0ھ 
2 الم البسيط ‏ ابن الشريسي 2000 
5 _ الکامل - أو العباس القرطبي n‏ 
8 - الطويل أبو العباس القرطبي 0000006 
4 9 الطویل أبو العباس القرطبي 1 
2 غ البسيط ‏ أبو العباس القرطبي RS‏ 
2 - الوافر - أبو العباس القرطبي A‏ 
2 9 الرجر2 أبو العباس القرطبي سے 
2 _ البسيط ۔ أبو العباس أُ مد الفریانی ا 
8 - الطویل أبو محمد الجياني رھت 
19 الكامل أبو الربيع سليمان بن عبد الله . 
14 الوافر ‏ أبو الربيع سليمان بن عبد الله . 
8 - الكامل أبو الربيع سليمان بن عبد الله . 
3 الكامل - سهل بن مالك سی ما ا 
3 غ البسيط ‏ سهل بن مالك E‏ 
3 الم البسيط ‏ ابن أبي الحسن سهل بن مالك . 
۔_ 13 - الکامل صفوان بن إدريس RS‏ 
ہم 2 السريع ۔ ضفوان بن إدریس E‏ 
5 الخفيف 2 ابونتي OEE RS‏ 2 
۔_ 22> المتقارب ‏ عبد اللہ بن مسلمة 2ء9 
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عيرولي 


ويرم 


وراهب 


ويا 
الوجدا 


قَائَرَةُ 


2 المتقارب ‏ عبد الله بن مسلمة AO Ss‏ 
10 - الطويل أبو زيد الفازازي AT aS‏ 
14 البسیط عبد الرحمن بن علي الغماري .. 42 
کت77 - الطويل عبد الرحمن بن علي الغماري .. 43 
۔ 26 الكامل ‏ عبد الرحمن بن علي الغماري .. 43 
12 الوافر 2 عبدالسلام بن عبدالرحمن الفرياني 45 
۔. 41 الطويل عبد المنعم بن عمر الجلياني .... 46 
6 اخ البسيط ‏ عبد المنعم بن عمر الجلياني .... 48 
_ 4 الوافر عبد المتنعم بن عمر الجلياني .... 48 
3 الكامل ۔ عبد المنعم بن عمر ال انی .... 49 
4 التقارب ‏ عبد المنعم بن عمر الجلياني .... 49 
۔ 4 9 البسيط عبد المنعم بن عمر الجلياني .... 49 
2 7 البسيط 2 عبد المنعم بن عمر الجلياني .... 49 
2 ب الطويل 2 عبد المنعم بن عمر الجليالي .... 50 
2 7 الكامل ‏ عبد المنعم بن عمر الجلياني .... 50 
9 7 الطويل ‏ عبد المنعم بن عمر الجلياني .... 50 
8 البسيط 2 عبد المنعم بن عمر الجليالي .... 50 
10 الكامل ‏ عبد انعم بن عمر الجلياني 51 
5 المتقارب ‏ عيد المنعم بن عمر الجلياني 52 
6 ۔ الحفیف ۔۔ عبد النعم ا جلیانی  -٤‏ 53 
2 الخفیف ۔ ابن حریق نمی ری یس-541 
2 الرجز ابن حريق سس قش اہ 54 
۔- 3 الكامل ابن حريق دو بھ رس کی 0 54 
3 الم البسيط ‏ ابن حريق A AEN‏ 
8 الکامل ۔۔ ابن حریق لم سو و وی 
3 9 البسيط 2 على بن عبد الله ورياش الوهراني 56 
4 2 الوافر س علي بن عبد الله ورياش الوهراني 56 
.3 الطويل ‏ علي بن عبد الله ورياش الوهراني 56 
4 9 الطويل ‏ علي بن عبد الله ورياش الوهراني 57 
2 - البسيط - علي بن عبد الله ورياش الوهراني 57 
2 7 البسيط 2 علي بن عبد الله ورياش الوهراني 57 


ا سائلي 


3 - البسیط - علي بن عبد الله ورياش الوهراني 57 
2 _ الطویل ۔۔ علي بن أحمد بن فشتال سے 58 
9 الطويل ‏ علي بن عبد الرحمن المراكشي .. 59 
77 الطويل ‏ ابن خمیر السبتي سے 60 
2 - الطويل - القسطار GORE‏ 
3 البسیط ‏ القسطار GO SS‏ 
3 الكامل ‏ القسطار Ole‏ 
6 الکامل ۔۔ القسطار پیم ال آ6 
1 الطويل ‏ على بن سعيد بن حمامة eee‏ 627 
6 اليسيط علي بن سعيد بن حمامة 63 
2 الكامل س علي بن سعيد بن حمامة ....... 63 
2 - انث _ أبو الحسن على بن خروف .... 64 
4 ج الوافر ‏ أبو الحسن علي بن خروف 64 
4 - البسيط - أبو الحسن علي بن خروف 65 
3 البسیط أبو الحسن علي بن خروف 65 
1 غ البسيط ‏ أبو الحسن علي بن خروف 65 
3 الوافر أبو الحسن علي بن خروف 65 
2 السريع ‏ أبو الحسن علي بن خروف 65 
4 ۔ الکامل أبو الحسن علي بن خروف 65 
5 البسیط أبو الحسن علي بن خروف 66 
2 غ البسيط ‏ أبو الحسن علي بن خروف 66 
2 م الرمل ‏ أبو الحسن على بن خروف 66 
2 الوافر 2 أبو الحسن علي بن خروف 66 

الکامل أبو الحسن على بن خروف 67 
3 ۔ الکامل ‏ ابن البياني ور ھی O7‏ 
0 الکامل - أبو الحسن الأنصاري T0 ss‏ 
3 - الکامل - أبو الحسن الأنصاري e‏ 
4 الكامل ابن الزيات T2 ERs‏ 
3 الكامل - ابن الزیات مسا سا TSS‏ 
9 ۔_ الكامل ا الریات 77000000 
3 البسيط ‏ ابن الزيات و ا مت Lae‏ 
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مخايل 2 11 الكامل 
_ے دما + 5 الطويل 
ولبيتٌ 3 البسيط 
ومقید 25 الكامل 
العباس 3 الكامل 


ماوشوا 16 ب الكامل ‏ ابن دحية 200 


الوان ہے اس البشيط 
براكب 0200-0 7 الطويل 
۔ ذرط 0 الوافر 
أقصد .ہ الطویل 
يتم 11 المديد 
ا یلان ۔ 2 ۔ الکامل 
صدا 2 الطويل 
- آزھر ے2 الكامل 
یرام ۔ 2 ۔ الطویل 
يطمعُ 3 الطويل 
والرسوم 3 - الوافر 
_ المتواقح ‏ 13 الطويل 
اف وو الط 
الکساب 7 الكامن 
أصغرا 11 الطويل 
فاعل 2 ب 31 الطويل 
۔_ واخترعوا 14 البسيط 
سنان ب 4 7 الكامل 
- والوطن - 8 - البسيط 
- شقاي 9 اوافر 
بیجدي 15 الطويل 
مستکہ 8 السريع 
وقرار 5 7 الکامل 
ولاتعد 37 البسيط 
والصّلب ‏ 21 البسيط 


عمر بن عبد النور بینم 


بجی 


بلب 


لثققةمة 


91 


أبو محمد عبد الكريم بن إبراهم 


الفتح بن موسى بن حماد 
الفتح بن موسى بن حماد 


aan 


000-000 


95 


ام 14 الرمل 2 ل محمد بن أحمد بن جبير سر LT‏ 
س 2 ب الوافر ٠‏ - محمد بن أحمد بن جبير توب :11 
وشابا ‏ 2 - الوافر 2 محمد بن أحمد بن جبير سس 113 
-_ أھواہُ 7 الکامل س محمد بن أحمد بن جبير LIS ls‏ 
نابا 1 التقارب ‏ محمد بن أحمد بن جبير سس 114 
کنا کا ات سارہ ت ون ادن سس 114 
_ اعتذازِ 11 التقارب محمد بن أحمد بن جبير ....... 114 
اداو 7 افر بکد ناخد ن جر ....... 114 
- الزهرِي - 5 ب الطويل - محمد بن سعید الواسطي سس 119 
والخير 7 - الطویل أبو عبد الله الزهري سنہ 118 
إبلي 3 - البسيط أبو جعفر الحسني م 120 
-_ الاسلام 5 الكامل أبو جعفر ا حسني رھ نت 127 

121 


أبا الحسن ‏ 9 - ع الكامل ‏ محمد بن علي اليحصبي او 
فتكاله 7 -الكامل - أبو عبد الله البلنسي العمري ... 122 
جا 9 الکامل - أبو عبد الله البلنسي العمري ... 123 
لا تقضى - 5 - الطويل ‏ محمد بن محمد بن سراقة الشاطبي 124 
شاور 1 طويل . ١ت‏ غمة بن عمد ی "مھ 
- پیرینی 5 2 الكامل محمد بن يحيى القسطنطيني .... 
عنادي ل 2 7 الكامل ‏ محمد بن يحيى القسطنطيني .... 


مرتقبا 2 السيط ابن 
فحرام ‏ 2 - الکامل ابن 
-فعل 4 افيف ابن 
يعوب 2 الطويل ابن 
ظنونا ۔_ 5 ب احتث ابن 


۔_ صدره -4 -الكامل ابن 


مخلدا 2 - الطويل ابن 
وجودها 3 الطویل ابن 
أشجاني 7 - الطويل - ابن 
ملكوا ‏ 4 مم الرمل ‏ ابن 
يلملم ۔ 9 طويل | ابن 


00000 0 


125 
126 


سلام 
وزاحمني 


معتجرات 


۔ وسريه 
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۔_ 6 - طویل ابن مالك EA‏ 
8 - طويل ابن مالك aE‏ 
11 - الكامل ابن العربي e‏ 
۔- 20 ج الرجز ابن العربي ARs‏ 
4 7 الوافر ۔۔ ابن العربي E‏ 
3 الكامل ابن العربي E‏ 
3 - طویل ابن العربي توي RR‏ 
8 البسيط ابن العربي Ee‏ 
4 - بسيط ابن العربي 25200000 
5 - السريع ابن العربي EO‏ 
3 الرجز ۔ ابن العربي پروٌ ہس REET‏ 
8 - الطويل ابن العرلي RR‏ 
5 ۔ متقارب - ابن العربي RS‏ 
5 البسيط محمد البكري الشريسي شوہ 
4 طويل ۔۔ محمد البكري الشريسي ئک کت 
3 الكامل ‏ محمد البكري الشريسي و" 
5 2 الكامل محمد البكري الشريسي کا 
1 ۔ طویل محمد البكري الشريسي E‏ 
2 9 الطويل محمد البكري الشريسي و 
7 - الطويل محمد البكري الشريسي 5 
4 - طويل 2 ناهض بن إدريس الواداشي 1 
5 س الكامل أبو الوليد هاشم بن حبيب ... 
2 ل بسيط 2 اليثم بن جعفر کاو ا ا 
3 الخفيف ‏ اليثم بن جعفر 0 
6 ل بسيط ۔ يحبى بن أحمد بن يوسف 59000 
1 الحفیف س يحيى بن اسحاق RR‏ 
3 البسيط يحبى بن ألي بكر بن مكي . 
10 طويل ‏ ل يحيى بن ألي بكر بن مكي . 
16 طویل ل يحيى بن سليمان بن شاؤول .. 
9 ب الکامل يحبى بن سليمان بن شاؤول .. 
ل 27 الكامل 2 يحبى بن سليمان بن شاؤول .. 


وضع 


الحمد 
لوا 
سرورك 
ومٹرہ 


أنامله 


بالدونٍ 
جه عصيم 
:رمع 
والذبل 
فر 
۔ مراسها 
شج 
جفاكا 
نقابهًا 
ہے خدودنا 


گے تر 


اقرب 


۔ عب النورِ ۔ 16 ۔ الرجز 


- المي 
۔ فتکاث 
سال 

وعلي 
- مل 
۔- وذريه 
- بالطيع. 


ے وتفنيك 


4 الخفيف 2 يحبى بن سليمان بن شاؤول 
9 الطويل 2 يحبى بن سليمان بن شاؤول 
۔ 12 - الطويل - يحبى بن غانم SS‏ 
10 البسيط ۔ يحبى بن غانم 21111101117 
12 الکامل ل يحيى بن غاتم ا 
21 - الطویل - أبو زكريا الخزرجي 09 
6 الکامل ۔۔ أبو زكريا الحزرجي 500 
3 2 الكامل - أبو زكريا الخزرجي E‏ 
- 2 - الطويل - أبو زكريا الخررجي و کو 
2 الطويل ‏ أبو زكريا الخررجي e‏ 
2 الكامل ‏ أبو زكريا الخزرجي پت 
4 الطويل 2 ل يحيى بن معطى A‏ 
3 الطويل س يحبى بن معطى Rs‏ 
ے3 الطويل تحن بن معط E‏ 
2 الطويل 2 يحبى بن معطى E‏ 
یی بن معطى 50000 
17 الكامل ‏ يحيى بن معطى E‏ 
22 الرمل 2 محمد بن يوسف المنصفي کے 
2 7 البسیط س يوسف بن الل 0 
4 البسیط س يوسف بن اللخ ees‏ 
4 م الكامل ‏ يوسف بن الل a‏ 
بت ۔ یوسف بن ال ا 0 
4 7 السريع جا بو بن الام ese‏ 
22 - البسیط أبو الوليد الأنصاري E‏ 
4 7 السريع أبو الوليد الأنصاري جح 
ت2 الكامل يزيد بن صقلاب وو وا 
۔ 4 ۔ الکامل أبو طاهر ابن أبي الركب کات 
2 التقارب ۔_ أبو عبد الله الزهري 1016 
۔- 2 9 الكامل - الفقيه الصنهاجي ا ھک 
2 الطويل أبو محمد عبد الله الأنصاري . 
۔_ 4 الطويل ‏ أبو عبد الله السلاوي وکس 


وفي فروع 


وعندي 


2 


الصب = 
ھتان 6 
-_ کانا :3 
١ 0‏ ۰+ 
واكتعابُ 4 
اكه یت 
فيه 3 
وأسحارا 2 
سميعا 4 
والقمرا ۔ 2 
۔_ حلکا سا 
فزاز 2:7 
۔ یشھرہ 4 
الصبا 3 
في أضلعي 3 
جواد 2 
س تسجع 4 
بد خض 2 
هدام = 
درش 0 
الوقار 2 
للمحيّين 2 
اليأس 2 
وتكرم 3 
۔ تمده ج2 
افند ت2 
۔ عين 9 
سرت ے3 
-_ دارا ت2 
تالق ت 
ہے الُکز ہے 6 


- الطويل 
البسيط 


البسيط 
الطويل 
الوافر 

الكامل 
الكامل 
ك البشط 
الكامل 


الكامل 
البسيط 
الطويل 
السريع 
الخفيف 
۔_ السريع 
المتقارب 
_ الوافر 
الوافر 
السريع 
ت الط 
الطويل 
الكامل 
الكامل 
الطويل 
المنسرح 
الكامل 
_ السريع 
الخفيف 
الطويل 


256 


أبو زيد الفازازي وس کر 


الواعظ المغربي ا تہ ون 


مانب رن ۶ نیم 


مطرف الغرناطي کت 


- ابن مرج الكحل E‏ 


۔ ابن حزم . 


ابن خفاجة 


٦ی‏ بر |ٗب٤,,+,‏ 4 ٴ"٘۹ٰ٘) 


رقم مم ور درب یه 


ہیں 0 0 


۰٣۳۳ی‏ و ووم ملم 


ومهفهف ۔_ لقائه 


بدا س ذيول 
ومرقرق - لصفائه 
عدار ار 
بارض _ العار 
هل رق 
سلم العمر 


وهويت توحشا 
باي صد 

إن - يبريني 
لو ۔_ عنادي 
لو ۔_ ماجد 
تكلفني ودليلها 
إلى لا تقضى 
تلك - نعم 
بای تعمى 
لقاؤك حبور 
ألا ۔ عجائب 
يقم المراميا 
أعانقه خمرا 


راض ۔- واجد 
سعد عد مال 
يا طيب الشجر 
يا ليلة ۔ دهري 
سرت ۔_ جاهد 
لا هل هين 


2 ۔_ الکامل -۔ الرصافی البلنسي وو ا ان ا 
2 أ الطويل ‏ الرصافی البلنسي و 
3 -الكامل الرصافي البلنسي یھ سن ھت 
3 الطويل - الرصانی البلنسي 9 0 
2 _ البسیط اليثم الاشبیلی ا ار نو ری وی 
3 افيف - اليم الاشبيلي سم 
- 3 - الطويل ‏ أبو الروح التاكرني ےن 
3 الكامل ابو الروح التاكرني او 
7 الكامل ‏ أبو علي الأندلسي DE‏ 
7 ب الكامل الحرالي RR‏ 
۔ 4 - الحفيف - الحرالي eS‏ 
7 س الکامل ‏ التلكاتي کس RS‏ 
2 الكامل 2 التلكاتي a‏ 
2 -الكامل - الشريشي SEGÎ‏ 
8 الطویل - الشريشي کا 
5 الطويل 2 ابن سراقة بوخ ھدود هد اتا کرو 
1 ب الخفيف ‏ اين شماس aS‏ 
3 الخفيف - ابن سراقة ھا ا ان ا 
13 الطويل ابن سراقة 3 ا ا ا وا ا و 
14 الطويل أني علي الدكالي E‏ 
1 9 الطويل أبو علي الدكالي e‏ 
4 الطويل ‏ أحمد بن مسعود القرطبي و 
3 الطويل - أحد بن مسعود القرطبي 7 
2 - الوافر _ أحمد بن مسعود القرطبي e‏ 
سے 2 _ الرجز - أحد بن مسعود القرطبي ال 
2 الم البسيط ‏ أحمد بن مسعود القرطبي 7 
4 7 الخفيف 2 التيفاششي Ty‏ 
10 ۔ البسيط - التيفاشي رر کر مھت مھ 
ہب 5 ۔_ لم البسيط ‏ ابن حريق امو الس سج1 
6 - الطویل ابن خالص e‏ 
3 2 الوافر ابن خالص e‏ 
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والخال 
تألق 


واحسرتا 
يا أهيل 
ما بي 
كان 
لا تنکرن 
أحوى 
بادر 


برق 


فتكات 
جوى 


__ الأحداق 
ج 
س الجارية 
وامالي 
بت نضا 
ب آخرہ 
۔_ الشعر 
ب الفگر 
شان 
ت أزاهر 
۔۔ الخطاف 
۔_ الآماق 


انہمارہ 


7 - الكامل ‏ الساحلي a e‏ 
18 البسيط - الساحلي SAS TEMES‏ 
2 التقارب ‏ محمد القفصي 5[ ا 
۔ 2 - البسيط - القبتوري aT‏ 
2 البسیط جعفر الإدريسي صا ھا ود 
3 - البسيط الصدفي الاشبيل ای کک 
+ 4 - البسیط - الكساد TOT‏ 
2 - البسيط - القللوسي E‏ 
2 -الكامل محمد التجيببي o‏ 
7 -الكامل - السلالجي eR‏ 
6 الكامل ابن الصائغ RS‏ 
5 الكامل ابن الصائغ a‏ 
1 ۔۔ الکامل ۔۔۔ ابن ھانیء یسمش ات 
23 الطويل ابن القوبع ٣س‏ 
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مراجع المقدمة والتحقيق 


۔۔ أبو المطرف ابن عميرة» دراسة جامعية لمحمد بن شريفة» نشر المركز الجامعي 
للبحث العلمي» الرباط 1966. 

_ الإحاطة؛ في أخبار غرناطة لابن الخطيب 4 أجزاء» نشر محمد عبد الله عنان» 
ط. القاهرة 1973. 

اختصار الأخبا عما كان بسبتة من سني الآثار للأنصاري» تحقيق عبد 
الوهاب بنمنصورء الرباطء الطبعة الثانية. 

اختصار القِدُح المعلّى لابن سعيدء تحقيق إبراهم الأبياري؛ القاهرة 1959. 

أزهار الرياض للمقري» ط. القاهرة 1942-1939. 

الاستقصا للناصري» ط. دار الكتاب» الدارالبيضاء 1954. 

إعتاب الكتاب لابن الأبارء تحقيق د. صالح الاشتر» دمشق 1961. 

أعلام مالقة لابن عسكر وابن خميس (مصورة خاصة). 

أعمال الأعلام لابن الخطيب» ط. دار المكشوف» بيروت 1956. 

۔ أمثال العوام في الأندلس 2-1 دراسة وتحقيق د. محمد بن شريفة» مطبعة جامعة 
محمد الخامس» فاس. 

برناج شيوخ الرعيني» تحقيق إبراهم شبوح» ط. دمشق 1962. 

بغية الطلب لابن العديم» إصدار فؤاد سزكين. 

_ بغية الملتمس للضبي» ط. مجريط. 

بغية الوعاة للسيوطي 22-1 تحقيق محمد أبو الفضل إبراهم. 

البيان المعرب لابن عذارى» قسم الموحدين. 
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تاريخ إربل لابن المستوق. 

۔۔ تاريخ الدولتین للز ركشي» ط. تونس 1966. 

تحفة القادم لابن الأبار» تحقيق الدكتور إحسان عباس. 
التكملة لابن الأبار 2-1» نشر الحسيني. 

ے الكملة لاہن الأبان 3-1 ط: ري 

الحلة السيراء 2-1» تحقيق د. حسين مونس» مصر 1963. 
الدرر الكامنة لابن حجرء ط. مصر 1966. 

ديوان ابن خفاجة» تحقيق السيد غازي» دار المعارف 1960. 
الذخيرة لابن بسام تحقيق الدكتور إحسان عباس. 

الذيل والتكملة لابن عبد الملك 8-2-1» تحقيق د. محمد بن شريفة. 
الذيل والتكملة لابن عبد املك 6-5-4 تحقيق د. إحسان عباس. 
رايات المبرزين لابن سعید تحقیق د. النعمان 1973. 

الروض المعطار للحميري» تحقيق د. إحسان عباس. 

زاد المسافر لألي بحر التجيبي» تحقيق ع. محداد بیروت 1939. 
س صلة الصلة لابن الزبير» الرباط 1937. 

ي اة العلة لين الزن تكن وزازة الأوقافت: 

۔ طبقات الحفاظ للسيوطي» القاهرة 1973. 

عنوان الدراية للغبريني» ط. الجزائر 1910. 

غاية النباية لابن ا حزري؛ ط. القاهرة 1933-1932. 

_ الغصون اليانعة لابن سعيد» تحقيق إبراهيم الأبياري. 

الفارسية لابن قنفذء الداز التونسية للنشر 1968. 

فهرسة ابن خير» ط. بيروت 1963. 

- فوات الوفيات لابن شاکر؛ تحقیق محمد محبي الدين عبد الحميد. 
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قلائد الجمان لابن الشعارء إصدار فوّاد سرزكين 1990. 

-_. مسالك الأبصار للعمري» إصدار فوّاد سزكين. 

المطرب لابن دحية» تحقيق الأبياري ومن معه» القاهرة 1954. 
معجم البلدان لياقوت الحموي. 

- نفح الطیب للمقري؛ تحقیق الد كتور إحسان عباس. 

الوافي بالوفيات» نشر جمعية المستشرقين الألمانية. 

وفيات الأعيان» تحقيق الدكتور إحسان عباس. 
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فهرس التراجم والفهارس 


وأفو ووو وو و ووو وو و فوفا فو وو نوو هه و وامه يم وو هم يورا و مانن 


ابو محمد الجياني وو لوق ةا مقو ود شط او مط مك ہیا مو ا ا و و 


ےہ 
- 
7 
Prt‏ 7 
6س 
کر تت . حر ںح٠-حصر‏ یھر ںک تٹںحر پھر ہم 
ہم نح نئ للذ4 ہا ہي 3- من 


صفوان بن إدريس سو املو NESSES‏ 
أبو محمد الشاطبي البونتي SA‏ 
أبو محمد الشاطبي نام اتج امار اا اموا 
1) أبو زيد الفازازي سس شیھ سا 0 
2) عبد ال رمن الغماري کول سس یدھم سی 
3) عبد السلام الفرياني مس کس وا سس مھا 
4) عبد المنعم الجلياني aeons‏ 
5) أبو الحسن ابن حريق EO EYE‏ 
6) أبو الحسن الوهراني EU ERS‏ 
7) أبو الحسن ابن فشتال O‏ 
8) أبو الحسن المراكشي کرکی 000 
9) أبو الحسن ابن خمير aie SE EAS‏ 
0 أبو الحسن القسطار SRR a‏ 
1) أبو الحسن ابن حمامة ا 0 
2) ابن خروف القرطبي 0 00090+ 


سر 
مه © 
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(23 
(24 
25 
(26 
27 
(28 
(29 
(30 


۵1 ا 
أبو الروح التاكرني Eee Ses‏ 


الفتح بن موسی الكتامي فوا م ووةةةةة ةق ةم فة ةو ويه 
أبو القاسم ابن عطية a‏ و او و ا و 0 90 


(32 
(33 
(34 
(35 
(36 
37 
(38 
(39 
(40 
(41 
(42 
(43 
(44 
(45 
(46 
(47 


8) اهض الوادي اي eee Rs Eee‏ 
9) أبو الوليد البيغي ہے مت اهت 


اين البياني الغرناطي SR SS‏ 
أبو الحسن الأنصاري البلنسي 0110 
این الریات القیروانی و و و ا a EE‏ 


ابن دحية الكلبي ممح e‏ 


ابن ماخوخ البجاني a‏ 


ابن التنسي القفصي أنه مط ادو ا ا 


لولو الرومي المغربيی لمق م ف یہ 


العماري ا میورتی ہوم مم مہم مم د۸ف مدرم ممیمجیلھه 
ابو جعفر الإدريسي ا 0 
أبو عبد الله القرموني ER SS‏ 
أبو عبد الله البلنسي العمري RS‏ 
ابن سراقة الشاطبي ا 


أبو عبد الله القسنطيني EE A‏ 


ع 


ابن مالك الطاني ا ا و ا ا ا ا مک ا و وت 


الشيخ يي الدين ابن العربيی بی نیت ینہ 
اين سحمان الشريشي مره ام أو 11 
أبو عبد الله العبدري الميورقي a‏ 
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(50 
(51 
(52 
(53 
(54 
(55 
(56 
(57 
(58 


وی ا 


(60 
(61 
(62 
(63 
(64 
(65 
(66 
(67 
(68 
(69 
(70 
(71 
(72 
(13 
(74 
5 
(76 


الهيثم الاشبيلٍ NS E‏ 
أبو زكرياء الخشني الواعظ RES‏ 
الأمين آبو. إز كرياء. وق E‏ 
أبو زكرياء التقيمي الكاتب ہس تسس مر 
أبو زکریاء ا حریزي الیہوديی 0 ص0" 
الأمير أبو زكرياء اناي a‏ 
أبو زكرياء الخزرجي الغرناطي E‏ 
ابق كزياع انان سس ہس ERN‏ 


یزید بن صقلاب اخ سیوا ام ا سس اح 


انو اة الأنصاري السلاوي ea‏ 
او عبد الله السلاوي e a‏ 


أبو زكرياء الغرناطي الواعظ ERR‏ 


أبو الروح التاكرني اح 
أبو علي الحسن البيري ee RE SS Saa‏ 
أبو عبد الله القسنطينى N‏ 


ابن سراقة الشاطبي وو رم مم ہے درف ہر رما جا اہم 
أبو علي الدكالي ا ماجري لسع کھت 
أبو العباس الأنصاري القرطبي ER‏ 
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(7 


(78 


(79 


(80 
(81 
(82 
(83 
(84 
(85 
(86 
(87 
(88 
(89 
(90 
01 
92 
(93 


التجیب 


زري ... 
لصمد التوزر 
۱ 
عبد 


۱ ا ا 
عبد الله لسلا 7 anon‏ 
أن 


م الأموي 
اضاعغ 
ابن 
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جطبدسق |( #ركا نع الويدة 


اللدارالبيضام 


الايداع القانوني رقم : 1996/1370 
ردمك 2-4- 9943 - 9981 


هذا الكناك 


مجموع يشتمل على نحو مائة من أعلام المغرب والأندلس» 
جلهم ممن رحلوا في القرن السابع الهجري إلى المشرق» وقد 
انتقوا من مصادر مشرقیة خطية ؛ وانجموع جفل بكم ضخم 
من الأخبار والأشعار الأندلسية والمغربية التي لم يسبق نشرهاء 
وهي تنفع الباحث في الأدب والتارج بالأندلس والمغرب» 
ويعتمد عليها المهتم بالتواصل بين المغرب والمشرق. 


